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अमृतसϰेशः  
"काȭलदासмभृतयो िπΆाः  प̓षा वा महाकवय" इित ωЏालोक-

कारӦ वचनं काҡȮәतҡ˒мाधाЏात् साथɋकं мितभाित। पुनҦ 

ҡ˒мाधाЏादेवोͱमकाҡмसिɷः । ताɠशेष ु िवरलेषु ωिनмधानकाҡेषु 

अЏोɷयोऽिप िवȭशҷं әानं भजϜे, याҦ अмӒुतмशंसा इ΄लʼारɤपेण 

सािह΄शाӕे पȬरकȱितɋताः । यμिप "ҡ˒мाधाЏे िह ωिनः " इित 

िनयमानुसारं सवाɋः  अЏोɷयः  ωिनकाҡΉं न мाеुवȮϜ तथािप यास ु

ҡ˒мाधाЏं भवित ताӒु ωिनकाҡΉेन पȬरगاϜ एव। 

ҡ˒ाмाधाЏे कदाȭचद् गुणीभतूҡ˒Ήमिप सˎ˴Ϝे काҦन 

अЏोɷयः , िकϜु तΆािप ωिनतͷं तु िवμत एव। एताɠशीनामЏोɷȱनां 

रसωЏनुभू΄थɍ भुिव समागतोऽȮӒ अЏोिɷकाҡामृतिमित नामधेयः  

ʱϮिवशेषः । अΆ Ѡमर-मयूर-पʼािदмӒुतपदाथɘः  अмӒुतपदाथाɋनां 

यπणɋनं भोगायतावयɕण िविहतं तदनुभूतभावाȭभҡिɷं िवना न सѴवित। 

किवना अनुभूताः  इमाः  भावाȭभҡɷयः  रसोɷयः  भΉूा सɪदयɪदयाӶादं 

जनयϡः  रसानुभूितं च कारयϡः  किवसɪदययोरैʈमनुबσȮϜ। अत एव 

इमाः  न केवलम् अЏोɷयः  अिप तु रसोɷयः  इ΄नुभवािम। 

रसपȬरपाकपूणɍ शюाथɋगѯुनं भोगायताकवेः  काҡरचनासामΟɋ-

मȭभҡनिɷ। पनुҦ "मनोरथानामगितनɋ िवμत"े, "परं कुलीनैः  जनैः  

मयाɋदािनताϜं रʔणीया", "िवȭधरहो बलवािनित मे मितः " एताɠशसूिɷ-



 

Ȯәतωिनः  शюाϜरेण अथाɋϜरेण चाΆ ȭलȭखतҭोकेषु ωЏते, तेन 

ωिनना इमािन अमृतकाҡािन तͷाȭभिनवेȭशरȭसकेषु अमृतायϜे। 

काҡामृतरसोऽयं िनरϜरं किवषु सɪदयेषु च काϜासȮѷतनवसϰशं 

िवतरन् सμः  परमानϰं कुवɋन् जगित सवाɋसु िदʔ ु रȭसकेषु जनवदनेषु 

िवलसेत् इ΄ेव भगवϜं भवभयापहारं हरं Ҫीसोमनाथं мित कामना 

мाथɋना च। 

(डॉ. लȭलतकुमारः  पटेलः ) 
का.कुलपित: 

  



 

सѪादकȱयम ्
॥ भवानीशʼरौ वϰे॥ 

वेद-पुराण-धमɋशाӕ आिद अनेक शाӕो ं से अपना पȬरचय सɠुढ 
करती ɨई अЏोिɷकाҡधारा आिद किव वाҔीिक के आिद काҡ मɔ 
мिवҷ ɨई, त;Ҧात् किवकुलगुɣकाȭलदास-भारिव-माघ-Ҫीहषɋ आिद 
अनेक किवмवर इस धारा स ेपिवΆ ɨए। परϜु शनैः  शनैः  इस काҡधारा 
के мवाह मɔ जब पȮؤतराज जगϿाथ एवं Ҫी भҗट जैस े िदؚजकिव 
िनमʬ होकर ӝान करने लगɔ, तब स ेलेकर आज तक अЏोिɷ कȱ यह 
काҡधारा िवπानो ं कȱ तथा किवकु̜रो ं कȱ िवҪाȮϜ әली जैस े
मानसरोवर राजहंसो ंकȱ िवҪाȮϜ әली है वसै ेही बन गई है। यही एक 
माΆ काҡмकार ऐसा है, ȭजसने परेू ӪतϢ काҡʱϮ को एक ही 
अलʼार स े सजाने कȱ परѪरा को जЋ िदया। अЏोिɷ-अЏापदेश-
अмӒुतмशंसा जैसे नामो ं स े мȭसή यह अलʼार सरӪती का जैस े
सौभाؠ बन गया है ऐसा мतीत होता है। 

"अनुगϜंु सतां व΂ɋ यदҍमिप तδɨ" इस सूिɷ के अनुसार मɗन े
भी इन महाकिवओ ंके मागɋ का थोड़ा सा अनुगमन करने का यहाँ мयͻ 
िकया है। इस мयͻ को Ҫी सोमनाथ संӎृत युिनवȭसɋटी, वेरावल ने पुҷ 
िकया है। अतः  मɗ इस िवҮिवμालय के माननीय, आदरणीय мभारी 
कुलपितҪी डॉ. लȭलतकुमार पटेल, माЏ आदरणीय कुलसȭचवҪी डॉ. 
दशरथभाई जादवजी एवं आदरणीय संशोधनाȭधकारी डॉ. काितɋकभाई 
पं͟ाजी एवं мकाशन सिमित के सџҪी इन सबका ɪदयपूवɋक आभार 
ҡɷ करता ɩँ, तथा इस ʱϮलेखनकायɋ मɔ यथावसर सहकार हेत ु



 

आदरणीय мाचायɋ डॉ.नरे϶कुमार पं͟ाजी, мाφापकҪी सहदेवभाई 
जोषी, мाφापकҪी मयूरभाई जानी, мाφापकҪी मतंगभाई गोӪामीजी, 
Ҫी भािवनभाई पं͟ा इन सब महानुभावो ंका आभारी ɩँ। 

इस काҡʱϮलेखन मɔ मेरे वϰनीय मातҪृी, िपतҪृी एवं प.ूमोटा 
गɣुजी, प.ू दादाजी एवं पκҪी मोटा गɣुजी के आशीवाɋद мेरक हɗ, इनके 
आशीवाɋदो ंके िबना एक अʔर भी ȭलख पाना मेरी शिɷ कȱ पȬरȭध के 
बाहर है। मɗ अपने јӲिषɋपȬरवार के सभी सदӦो ंका भी इस мसंग पर 
ऋणी ɩँ। 

िवशेषतः  उन सारӪतो ंका मɗ आभारी रɩँगा, ȭजन िवπानो ंके अʼ 
मɔ मेरे काҡ पҷु होत ेɨए पनपना चाहते है। 

ҪीјӲिषɋसंӎृतमहािवμालय, निडयाद को यह काҡʱϮ समिपɋत 
करते ɨए सबको सादर- 

जय महाराज तथा जय सोमनाथ...... । 

॥ इित शम् ॥ 

भवदीय 

डॉ. अमतृलाल भोगायता 
мधानाचायɋ, 

јӲिषɋसंӎृतमहािवμालय, 
निडयाद 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्
. m¼lm!. 

Svy< Swa[uÉURTva ivtrit )l< yae=iÉli;t< 

Svy< kam< dGXva Svjnk&tkam< àkuéte, 

Svy< nIl< pITva=m&tivtr[e maNymihma 

cirÇe icÇ> sn! suoytu smae=y< iv;md&k!. 01. 

he iv;md&g! Égvn! izv! Tv< svaRn! smd&:q!ya suoy, tv cirÇ< 

ivicÇ< vtRte, ytae ih Tv< Svy< Swa[u> sNnip svRe_y> vaiÁDt< )l< ddais, 

(Swa[u> - pÇpu:p)lriht> zu:k> v&]> izvSyaip @k< nam Swa[u> AiSt), 

Svy< kamSy dah< k&tvan! prNtu ÉKtana< kam< pUryis, Svy< iv;< pITva 

ÉKte_y> Am&t< àyCDis, At> @v tv mihma Ad!Éut> vtRte,  

 (kam> - kamdev> kam> - mnaerw>)  

हे िवषमनेᮢ भगवन् िशव ! तुम सब को एक ही नजर से समदिृ᳥ से 
देखते हो य᳒िप तुम िवषमनेᮢ  हो । अतः तु᭥हारा चᳯरᮢ िविचᮢ ह,ै तुम 
पᮢपु᭬ पफल रिहत होकर भी सब को वांिछत फल देते हो, खदु ने काम को 
जला ᳰदया लेᳰकन भᲦ के काम को पूरा करते हो, खुद जहर पीकर भᲦ को 
अमतृ दतेे हो, इस िलए ही तु᭥हारी मिहमा आदरणीय ह ै। 

 



२                                                       Anyoktikāvyāmṛitam 

z»r< z»r< seve z»rI< za»rI< twa, 

à)uLl< kuf!ml< ktuR< kivtaStbkaed!Évm!. 02. 

kLya[ktaRr< ÉgvNt< izv< twa kLya[krI< ÉgvtI< pavRtI< 

kaVyStbkat! ingRtm! %Nnt< kuf!ml< (kilkam! ) à)uLl< ktuR< seve,  

m<E kaVyêpI pu:pguCD me< se inklI hu$ #s %Äm kivta êpI 

klI kae sMpU[R ivkist krne ke il@ kLya[karI izv-pavRtI ka Aaïy 

leta hUR<, 

AyuGme][yuGm< yÖiûsiNnixkarkm!, 

svRd< svRda StaEim ÉvanIÉvs<}km!. 03. 

yt! yugl< t&tIyneÇaeTpÚanlSy siNnxaE iSwtm!,yt! svRda svR< 

ddait tt! ÉvanIz»rnamk< yugl< vNde, 

sdEv t&tIyneÇ kI AiGn ke sa]I bne rhe hE, @ese izvpavRtIke 

yuglkae mE< nmSkar krata hUR<,jae yugl hme< svRda sb kuD àdan krta hE, 

iv;me][ ! v³vIi]t< vrmetd! vintavre][E>, 

ké[avé[alySy te smd&i:q> suoda sdEv Syat!. 04. 

he izv ! suNdyR> yid v³d&:q!ya ivlaekyiNt tihR tasa< k&te #d< 

zaeÉte, prNtu dyasagre[ Évta tu smand&i:q> @v r][Iya, sEv suoàda 

_avtIit _aav>, 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    ३ 

he mhadev Agr narIya< tIrDInjrse deoe tae %nka @ese deona 

suNdr mana ja skta hE, prNtu dya ke sagr prmk&palu Égvn! Aap kae 

tae smd&i:q hI zaeÉa detI hE, 

(AÇ Zlaeke “iv;me][pd< sape]m!” Aapke neÇ iv;m Éle hI hae 

pr smd&i:q jêrI hE nairyae< ke neÇ Éle hI sm ha<e pr %nka iv;m deona 

ÉI éickr hE) 

kuiqlagtyae=ip ÉU;[< izore v³kla klavt>, 

ivx&ta=mrijþinMnga ¢h[e me tv z<sy> kut>. 05. 

v³gityuKta> spaR> Tvya AaÉU;[Ik&ta>, cNÔSy v³kla Aip 

Tvya izris x&ta, devana< v³àvaha ndI g¼a Aip jqajUqe Swaipta, 

@tavNt> kuiqla> siNnxaE siNt tihR mm ¢h[e kw< s»aec> ? 

sdEv qeFe clne vale spR Aapke AaÉU;[ h<E, v³ cNÔma kae Aaer 

v³àvahvalI devndI g¼a kae Aapne mawe pe Swan idya hE<, tae )Ir muHe 

SvIkrne me< Aapkae s<kaec Kyae< hE ? 

kivtavintaivj&iMÉta VypnIta vys> suvasra>, 

Égvn! ÉvÉIitÉÃn> Smr[e Tv< sivlMbmagt>. 06. 

kaVykaimnIivStre @v Aayu;> mhÅvpU[R> Éag> gt>, Égvn! 

Évan! jgd!Éynazk> vtRte twaip Évan! ivlMben Sm&t>, 



४                                                       Anyoktikāvyāmṛitam 

kivtaêpIkaimnIkI Al<k&it me< hI jIvn ka ACDa oasa smy 

bIt gya, he Égvn! Aap s<sar kI ÉIitse bcate hae i)rÉI Aap ka Smr[ 

krne< me< der hae g$, 

h;Rda< h;RdSwa< ta< hrisiÏ< suisiÏdam!, 

ANyaeiKtsUiKtisÏ(wR< muda< vNde muda=m&t>. 07.  

h;Rdnamke Swanivze;e ySya> invas> vtRte, ya svRda svRisiÏdan< 

kraeit, ya ( muda ) mae]àdaiynI vtRte ta< hrisiÏdevI< ( mm kuldevta< ) 

sanNdm! ANyaeiKtkaVyana< isÏ!ywR< naEim, 

h;Rd namke ga<v me< iSwt svRda sÉI àkarkI isiÏyae< kae 

denevalI, mae]àdan krnevalI ( merI kuldevta ) hrisiÏ devI kae 

ANyaeiKtkaVyae< kI isiÏ ke il@ vNdn krta hUR<,  
 

viûzamkvIraStu r]iNt pUvRsUicta>,  

jQranlzaoana< s<tramae ih zamk>. 08. 

yÇ AiGn> VyaPt> Évit, tÇ yid sUcna Évit cet! 

AiGnzamkdl< tÇagTy t< viû< ywazKy< zmyit, twa c jIvana< sMpÄe> 

c r][< kraeit, prNtu nqpurSw< ïIsNtrammiNdr< tu pUvRsUcna< ivna @v ye 

jna> tÇ AayaiNt, te;a< twa c ye;am! AavZykta Évit te;a< sveR;amip 

du>iotana< jnana< jIvana< va jQraiGnzaiNt< kraeit, 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    ५ 

jQraiGn> àitjIv< iSwt> svaRn! pIfyit, sa pIfa 

ïIsNtramiNdre[ ApnIyte #it te;am! #d< kmR smajSy %pkaray #it 

Éav>, 

िजस ᭭थान पर आग लगी हो वहाँ यᳰद सूचन िमले तो अिᲨको 
शांत करने वाल ेआग को बुजाते है और मनु᭬य कᳱ संपिᱫ का रᭃण करते ह ᱹ। 
लेᳰकन निडयाद मᱶ ᮰ीसंतराम मᳰंदर ह ैजो पहल ेसे ही िबना सूचना के जो 
लोग वहाँ आत ेह,ᱹ िजनको आव᭫यकता ह ैवैस ेसभी स᭠त᳙ लोगᲂकᳱ जठरािᲨ 
को शांत करता ह ै। 

जठरािᲨ ᮧ᭜येक जीवके उदर मᱶ ि᭭थर होकर पीिड़त करती 
ह,ैलेᳰकन उस पीड़ा को ᮰ीसंतराम मᳰंदर शांत कर दतेा ह ै और वह कमᭅ 
समाज के िलए उपकारक ह ै। 
 

ÉvaiGnpirtapanamaram> sNtram ! Éae>,  

TvdIy< zr[< àaPt> àsIdit n sIdit. 09. 

ye sUyRtaptPta> ÉviNt te %*an< àaPy ivïam< lÉNte, prNtu ye 

jna> s<sarjintdu>oE> AaixVyaXyupaixiÉ> pIifta> ÉviNt te;a< k&te suoàd< 

zr[< tu ïIs<trammiNdrm! @v #it Éav>, 

nEka> pIfa>, prNtu %pcarStu @k> @v sNtram> #it taTpyR<m!,  

जो लोग सूयᭅके तापसे तप े ᱟए ह ै वे लोग उ᳒ान मᱶ िव᮰ाम कर 
सकते ह ᱹलᳰेकन जो लोग संसारसे जिनत दःुख आिध,᳞ािध,उपािधसे पीिड़त 
ह ᱹउन लोगᲂके िलए तो सुखᮧद शरण ᮰ीसंतराम मᳰंदर ही ह ै। 

अनेक पीड़ाका उपाय एक ही ह ै ᮰ीसंतराम(जय महाराज म᭠ᮢ) 
यही ता᭜पयᭅ ह ै। 
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mUk< kraeit vacal< vacal< mUkmev c,  

sNtramàÉavae=y< smaixSwae ivrajte. 10. 

mUk< bal< ïIsNtramàÉav> vacal< kraeit, ( AÇ miNdre ïÏalUna< 

ïÏa vtRte ywa ye bala> mUka> ÉviNt te;a< iptr> ihteCDv> va AÇ AagTy 

s»Lp< kuvRiNt cet! te vacala> ÉviNt nEke jataZc ) twa c ye bhuÉa;[a> 

ÉviNt te svRe vaGjal< inrwRkm! #it mTva smaxaE it:QiNt, mUka> ÉviNt 

ìtjppray[a> ÉviNt #it Éav>, 

गूंगे बालक ᮰ीसंतराम के ᮧभाव से बोलने लगता ह ैयहाँ मᳰंदर मᱶ 
᮰᳍ाल ु कᳱ ᮰᳍ा ह ै ᳰक जो बालक गूंगा हो और उसके माता-िपता यातो 
उसके कोई सुभिच᭠तक यहाँ आकर संक᭨प करे तो उसका बालक बोलन े
लगता ह ैऔर यह सही भी ह ै। और जो लोग बᱠत ही बोलते ह ैउन लोगᲂ 
का बोलना िनरथᭅक ह ैएसा सोचकर समिध मᱶ बठै जाते ह ैऔर मूक होकर 
ᮯत,जप,तपपरायण हो जाते ह ᱹएसा भाव ह ै। 
 

yweCD< danzKtae=iSt kLpv&]ae=mra¼[e,  

ÉUmavip ÉveNnakStSmadetiÏ miNdrm!. 11. 

svRàkark< vaiÁDt< vStu datu< smwR> kLpv&]> SvgRe iSwt>, yÇ 

tSy AavZykta naiSt, ( ye;a< t{fulàSwmUla AavZykta vtRte te kuÇ 

gCDeyu> te;a< tu SvgRSw> kLpv&]> dulRÉ> ) At> ïIsNtrammiNdr< xraya< 

vtRte, Ay< devaly> jnana< jIvana< kLpv&] @v,    

सभी ᮧकार के वांिछत फलको देने मᱶ समथᭅ क᭨पवृᭃ ᭭वगᭅमᱶ ह ैयहा ँ
उसकᳱ आव᭫यकता निह इस िलए ᮰ीसंतराम मंᳰदर इस धरापर ह ै । यही 
मनु᭬यका जीव का क᭨पवृᭃ  ह ै। 
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zaSÇix> zaSÇxI> zaSÇI " pÒïI"pdvIriv>, 

vN*ya iv*ya vN*ae äüi;RvRN*te mya. 12. 

y> zaSÇai[ xaryit, ye;a< zaSÇe;u mit> àvtRte, y> kmllúMya> 

sUyRtuLy>, y> vNdnIyen }anen vNdnIy> vtRte, t< äüi;RÉUt<  

“ faR·faýaÉa$ zaSÇI " #TyaOy< ivÖa<s< vNde,  

jae zaSÇaeke }ata h<E, ijnkI buiÏ sdEv zaSÇae me hI lgI rhtI 

hE, jae pÒïI ke sUyR hE, jae vNdnIyiv*ake kar[ vNdnIy hE< %n pUJy 

faR·faýaÉa$ zaSÇIjI kae mE< à[am krta hUR<, 
 

kaEi{fNyaOy< gué< maNy< zaiSÇ[< k&:[z»rm!, 

saihTye me=Stu saEihTy< tSmad! vNde ntae=m&t>. 13. 

Ah< manahR< kaEi{fNygué< twa k&:[z»rzaiSÇ[< saihTys)ltayE 

nèÉaven vNdn< kraeim, 

mE< mere prmvNdnIy ïIramdaskaEi{fNyguéjIkae @v< pUJy 

k&:[z»rzaSÇIjI ( dadajI ) kae sadr nmSkar krta hUR<, merI 

saihTyleon me< s)lta #n mhapué;ae< kI \[I hE, 
 

nEkEmRhiÑ> kiviÉ> k&te;u kaVye;u ik< te g[na=m&tSy, 

isKtae=iÉ;ekEbRhuiÉ> ïuit}EnR secnIyae=}jnE> izv> ikm!. 14. 
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kecn kwyiNt mhiÑ> kiviÉ> bhUin kaVyain rictain AÇ tv 

Am&tSy g[na kuÇ Syat!, prNtu mm Ay< àZn> y*ip ved}a> mhaNt> 

puraeihta> izvSy mNÇganen sh AiÉ;ek< kuvRiNt twaip ¢aMya> A}jna> 

tSy AiÉ;ek< n kuvRiNt ? Awva tE> ik< izv> n pUjnIy>, mm Aip twEv 

kaVyaepasna #it Éav>,  

कोई कहता ह ैᳰक बᱠत किवयᲂ ने बᱠत का᳞ ᳰकये ह ᱹउनमᱶ तु᭥हरी 
अमतृ कᳱ तो गणना कहा ह ै? पर᭠तु मरेा भी एक ᮧ᳤ है ᳰक वेदᲂ के ᭄ाता 
पुरोिहत िशवजी का म᭠ᮢᲂ के गान के साथ अिभषेक करते ह ैतो ᳰफर ᭍या 
गाँव के अवार अिभषेक नहᱭ करते ? अथवा ᭍या उसे िशव कᳱ पूजा नहᱭ 
करनी चािहए ? मरेी भी ऐसी ही क᳞ोपासना ह,ै ऐसा भाव ह ै। 
 

kubIjpyRuiPtymae=ip laeke kupaÇhetae> )lvan! ïuitmRe, 

tSmaNmya iviÄivyaeigna Éae ANyaeiKtkaVyain k&tain maNya> !. 15. 

(ku> - p&WvI) Kvict! smIcIn< bIj< n Évit twaip tdip %Pt< 

bIj< m&d> yaeGytamaiïTy )lit, @v< k&;kSy ïm> )lvan! Évit #it 

ïutm!, At> @v }anivrih[a Aip mya ANyaeiKtkaVyain rictain, ÉvNt> 

maNya> paÇIÉUta> ivÖa<s> vtRNte, At> mm ïm> Aip s)l> @v Éiv:yit 

#it Éav>, 

कई बार ऐसा होता ह ैᳰक बीजᲂ कᳱ यो᭏यता न होने के बावजूद भी 
जमीन उपजाऊ होने से वे अ᭑कुᳯरत हो जाते ह,ᱹ ठीक उसी ᮧकार हो सकता 
है ᳰक मरेे अ᭠योिᲦ का᳞ᲂ मᱶ ᭔यादा दम न हो पर᭠तु आप सब कᳱ िव᳇ᱫा के 
कारण य ेभी िनखर आयᱶगे । मेरा ᮧय᳀ िनरथᭅक न होगा । 
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ÉvNtu ÉUmaE kdlI)lain mXvNxmaNyaè)lain va Syu>, 

twaip ramae rmte intaNt< ïÏaiNvtana< bdrI)le;u. 16. 

ÉUmaE mxuraitmxurai[ kdlI)lain Syu>, mxupana< iàyai[ 

Aaè)lain va sNtu twaip Égvan! ram> ïÏasmetana< ÉKtana< bdrI)le;u 

@v àsNnta< tnaeit,  

AÇ ÉavSy, ïÏaya> c àaxaNy< àaeKtm!,mm kaVyain twa ïe:Qain 

n Éveyu>, prNtu ïÏya k&tain At> laekiàyai[ Éiv:yiNt @v #it Éav>,  

प᭝ृवी पर मीठे से भी मीठे केले ह ै। भौरᲂ के िᮧय आम के फल भी ह ै
ᳰफर भी भगवान ् राम को तो ᮰᳍ा से समᳶपत भᲦ के बेर ही ᮧस᳖ता 
ᳰदलाते ह ᱹ। यहाँ भाव का,᮰᳍ा का ᮧाधा᭠य ह,ै मरेे का᳞ भी ऐसा ᮰े᳧ नहᱭ 
ह ᱹलᳰेकन ᮰᳍ा से िलखे ह,ᱹ इस िलएलोग िᮧय हᲂगे एसा मुझ ेिव᭭वास ह ै। 
 

FKkaXvneVyaRkr[< bÉUv, v<zIvz< ivZvimd< ckar, 

naLp< b&hd! va )lhetuÉUt< tSmat! k&ta nae pqhahit> Syat!. 17. 

mhadevSy nqrajSy FKkaXvne> Vyakr[Sy s&i:q> jata twa c 

Égvt> nqvrSy v<zIXvin> svR< jgt! vzm! Akraet!, At> l"u va b&ht! 

s)ltaya> bIj< n Évit, tSmadev kar[at! Égvta pqhnad> n k&t> 

Syat!, 

AÇ SvêpmhÅv< naiSt prNtu sÅvSy mhÅvm! Aixkm! #it 

Éav>,  
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महादेव के डमᱨ के ᭟विन से ᳞ाकरण कᳱ रचना ᱟई एवं भगवान ्
नटवर कᳱ बांसुरी के सूर सारे जगत् को वश करता ह,ै इस िलए छोटा या 
बड़ा ये सफलता के बीज नहᱭ ह ै....... 
 

varaiMnixvaRiriÉrStu pU[R> pr< mhÅv< ivdxait kuMÉ>, 

surasurEmRNwnyTnlBx> sae=*aip pUJyae l"u va b&hd! va. 18. 

jlinix> sagr> AparpyaeiÉ> pU[R> vtRte, twaip kuMÉSy mhÅv< 

vtRte @v, StaekjlpU[RSy kuMÉSy pUjn< Évit, devdanvE> mNwnsmye 

mhaàyTnE> lBx> s> kuMÉ> l"u va b&hd! va ?  

AÇaip pUvRp*Sy Éav> d&FIk&t>, SwUlSy mhÅv< naiSt pr< 

sarÉUtSy mhÅvmiSt,  

जलिनिध सागर अपार पानी से पणूᭅ ह ैᳰफर भी घड़े का महᱬव ह,ै 
भरे ᱟए कु᭥भ कᳱ पूजा होती ह,ै देव और दानव ने मथंन समय महा ᮧय᳀ से 
जो कु᭥भ ᮧा᳙ ᳰकया था वह छोटा था या बड़ा ?  

यहाँ पर भी पूवᭅ ᳣ोक का भाव ही दढृ ᳰकया गया ह ै । ᭭थलू का 
कुछ महᱬव नहᱭ ह,ै सारभूत का महᱬव है । 
 

kivàvI[EbRhuiÉ> k&tain kaVyain kSmaiT³yte ymZcet!, 

ÉUyae=ip paetEjRlixStu tI[RStwaip tayaeR l"upaetkEnR. 19. 

kecn kwyeyu> yt! - bhuiÉ> %ÄmaeÄmE> kivvrE> kaVyrcna> k&ta> 

tihR Tvya kSmat! rcnaya> àyTn> ivxIyte, AÇ #dm! %Ärm!,y*ip 

b&hTpaetE> sagrStu bhuvar< tI[R> tihR ik< l"upaetE> s> sagr> pun> n tayR> ?  

कुछ लोग कहत ेह ᱹᳰक बᱠत ही उᱫमोᱫम किवयᲂ न ेका᳞ रचना 
कᳱ है ᳰफर भी तुम ᭍यᲂ ऐसी रचना करने का ᮧय᭠त करते हो । तो उ᭠हᱶ उतर 
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ᳰदया गया है ᳰक बड़े जहाजᲂ से सागर को अनेकबार पार ᳰकया गया ह ैतो 
᭍या छोटी नैया स ेउस सागर को ᳰफर से पार करन ेका ᮧय᳀ नहᱭ ᳰकया जा 
सकता ? 
 

paphairi[ g¼e te, paphairi[ vairi[,  

ivvekae yid vxRet, pappapaenta Évet!. 20. 

ySya> jl< papSy naz< kraeit tad&zI g¼a ivvekpU[aR Évet! cet! 

paipna< papkmRsu NyUnta Syat!, ( pap> - papI,papm! - A"m! ) 

AÇ kwnSyedmev taTpyR< yt! mhtam! Aixkm! AaEdayR< smÉav> Kvict! Ay< 

gu[> Aip dae;ayte, he paphairi[ g¼e ! Tv< ivvek< r], 

िजस का जल पाप को नाश करता ह ैवैसी गंगा िववेकपूणाᭅ हो तो 
पापीᲐ के पाप कमᭅ मᱶ ᭠यनूता हो सकती ह ै।  

यहाँ कहने का ता᭜पयᭅ ह ैᳰक बड़े लोगᲂ का अिधक औदायᭅ, समभाव 
कई बार यह गणु भी दोष बन जाता ह ै । पापीᲐ को यह िव᳡ास है ᳰक 
ᳰकतने भी पाप ᭍यᲂ न करे गगंा माता धो ही डालेगी न ? ᳰफर ᳲचता ᭍यᲂ 
करᱶ । 
 

AnNt< jl< vairxaE ten ik< Syat! 

n tui:qàd< d&i:qs&i:q< punait,  

jlaE"ae n me"> pr< peymMbu 

s tSmaÚmSyae intaNt< pyaed>. 21. 

 sagre bhujl< Évit, prNtu ten jlen kSyaip t&i;tSy t&;aya> 

pUitR> n Évit tt! kevl< dzRnIymev Évit, me"e smuÔvt! bhujl< n Évit, 
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prNtu Staekenaip tSy jlen t&i;tana< t&;azaiNt> Évit, ÉUmaE ANnk[a> 

jlain c sMÉviNt, At> s> me"> nmnyaeGy> vtRte, 

taTpyR< smaje tad&za> bhv> jna> ÉviNt, ye xnvNt> sm&Ïa> c 

ÉviNt, prNtu te;a< xnen smajSy laÉ> n Évit, prNtu kecn jna> n 

AitsMpNna>, twaip ywaziKt te smajay xndan< k&Tva %pkuvRiNt At> 

te;a< sMman> ivxIyte cet! tTkmR àz<snIyimit Éav>, 

 सागर मᱶ बᱟत पानी ह ैᳰक᭠तु उस पानी से ᳰकसी ᭡यासे कᳱ ᭡यास 
पूरी नहᱭ होती, वह तो िसफᭅ  दशᭅन के िलए ही ह ै। बादल के पास सागर कᳱ 
तरह ᭔यादा जल नहᱭ ह ै ᳰक᭠त ु ᳰफर भी उसके जल से ᭡यास शांत होती ह ै
प᭝ृवी मᱶ अ᳖ एवं फल होत ेह ᱹअतः वह मघे वंदनीय ह ै। 
 ता᭜पयᭅ ह ैᳰक समाजमᱶ बᱟत लोग धनवान ह,ै सम᳍ृ ह ैपर᭠तु उनके 
धन से समाज को कोई लाभ नहᱭ होता ह,ैलेᳰकन कई लोग वसैे भी है जो 
अितसंप᳖ नहᱭ है ᳰफर भी यथाशिᲦ समाज के िलए धन दान करते ह ᱹ। व े
िनतांत व᭠दनीय ह ै। 
 

suk&tsuriÉsaEMya rMygMya> sumana< 

suréicrsugNxa> siNt vara vne;u, 

tdip mnis Éavae jayte k{qke;u 

vngmnivxaE ye éNxte vassae=Ntm!. 22. 

ye;a< smIpe ATyNt< éickr> sugNx> vtRte ten ye devtanamip àIit< 

àaPnuviNt, tad&za> pu:pa[amneke smUha> vne ÉviNt prNtu te;a< smUhe;u sTsu 

Aip mm Anurag> k{qke;u Aixktr> vtRte, kar[< yda vy< gNtu< àv&Äa> 
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Évam>, tda tu k{qka> @v ASmak< vSÇaNt< SvIk&Ty mUkÉaven vdiNt yt! 

ikiÂt! it:QNtu #it,  

smaje ye twakiwtjna> smajmaElIÉUta>, àiti:Qtaí ÉviNt, 

te;a< g&he yid kecn Aitwy> smayaiNt, tda te;a< àasade;u twaivxm! 

AaitWy< n Évit, ywa ASmaiÉ> kiLpt< Évit, tdpe]ya ye smaje 

itrSk&ta> %pei]ta> jna> ÉviNt, te;a< g&he yid vy< gCDam>, tda te 

ASmd!g&he=ip kecn AayaiNt #it mTva xNytam! AnuÉUy gmnaeTsukan! 

ASman! ivlaeKy te Aa¢h< k&Tva éNxiNt #it Éav>, 

िजनके पास बᱠत अ᭒छी सगुधं ह ै वैसे फूल तो देवᲂ को भी िᮧय 
होते ह,ᱹउ᭠हᱶ सब सरपर चढात ेह,ᱹलेᳰकन मुझे उन काँटᲂ से ᭔यादा लगाव ह ै
जो जाते समय हमारा दामन थाम लेत े ह,ᱹमानो कहत े हᲂ ᳰक भाई,थोड़ा 
ठहरो बाद मᱶ जाना । 
   ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक समाजमᱶ इᮢ लगाकर,ᱨपसे भरपरू तथाकिथत 
स᭠माननीय लोगᲂ के घर जाते ह ᱹतो हो सकता ह ैᳰक व ेहमᱶ अपनी ᳞᭭तता 
एवं ऊँचे ᭭तर के कारण आᮕह करके न रोकᱶ , आगत-᭭वागत न करᱶ,पर᭠त ु
समाज के उपेिᭃत िवदरू-सबरी-सूतपुᮢ कणᭅ-रामायण का िखवयैा (नािवक) 
जैसे लोग हमारा बᱠत स᭠मान करते ह,ᱹ अतः मुझे उनसे ᭔यादा लगाव ह ै। 
 

smvntljatat! tuLypItaedkaCc 

tévrkrpu:pat! pu:ppuÃad! ivxat>, 

Évit mxu jnana< pae;tae;»rÂ 

mxu Évit tdek< mark< icÇmett!. 23. 
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@kiSmNnev ÉUimÉage %TpNnSy, smanmev jl< pITva vixRtSy, 

smanzaoayam! @v jatSy, pu:psmUhSy yda kmR pZyam> tda AaíyR< 

Évit, ytae ih ke;aiÂt! pu:pa[a< rsen mxu Évit, yen smajSy 

SvaSWylaÉ> Évit, twa c ke;aiÂt! pu:pa[a< rsen midra kadMbrI va 

Évit, yen smajSy hain> Évit, 

AwaRt! sura> Asuraí æatr> siNt, tt> rav[> ivÉI;[> %ÉaE 

æatraE AaStam!,prNtu te;a< kmaRi[ iviÉNnain, At> ik< ktRVyimit 

AaTmnEv icNtnIym!,  

एक िह ᭭थान पर समान जल से उ᭜प᳖, समान डाली मᱶ ᱟए पु᭬ पके 
कमᭅ देख े तब आ᳟यᭅ होता है ᳰक कोई पु᭬ प के रस से ᳰकसी का ᭭वा᭭᭝य 
अ᭒छा होता ह ैऔर कुछ पु᭬पᲂ के रससे मᳰदरा बनती ह ैऔर वह समाजमᱶ 
हािनकारक ह ᱹ। 

अथाᭅत ् सुर और असुर दोनᲂ भाई ही ह ैऔर रावण और िबभीषण 
भी भाई भाई ही थ े । पर᭠त ु उनके कमᭅ अगल थे, इस िलए ᭍या करना 
चािहए और ᭍या नहᱭ इस बात का हमᱶ ᳲचतन करना चािहए । कमᭅ इ᭠सान 
को बनाता भी है और िमटाता ह ै। 
 

@kÇ vE}ainkv&NdmÇ 

s<vednaNve;[yTnrKtm!,  

[ raRbqR ] yNÇaOyjIve Égvn! TvdIy 

@kÇ laeke olu Éavlaep>. 24. 
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@kÇ vE}ainka> yNÇmanve raebqRaOye s<vednaya> Aaiv:kar> kw< 

Syaidit ytmana> siNt, ANyÇ c Égvn! TvdIys&:qaE manvana< ùdye 

Éavjgt! luPtmev #it mNye, 

 कोई एक ᭭थान पर वै᭄ािनक लोग िमलकर िबचार कर रह ेथे ᳰक 
यंᮢ मानवमᱶ अथाᭅत् रॉबटᭅ मᱶ संवेदनाका आिव᭬कार कैसे हो, और एक तरफ 
भगवान् िबचार कर रह ेथ ेकᳱ मनु᭬यके ᮳दय मᱶ भावजगत ्लु᳙  ᭍यᲂ हो रहा 
है । 
 

pITva=ip taey< srsa< sme;a- 

mak{Qt&Ptae=ip srStqe=ym!, 

ivcarivÏae ivrlae mral> 

saSmyRte manspItmMbu. 25. 

    bhUna< sraevra[a< yweCD< jl< yen pItm!,puní y> sMàit Aip tfagSy 

tqe @v vtRman> vtRte, twaip ivrl> Ay< rajh<s> @kda pIt< tdev 

mansraevrSy jl< Smar< Smar< ivcarmGn> vtRte, 

AwaRt! suosulÉe=ip Swle Apei]t< svR< Évit, twaip tÇ 

AaTmIyta n Évit #it Éav>, tÇ kar[metdev yt! suo< ÉavaxIn< Évit, n 

vSTvxInimit Éav>, 

Anek sraevrae ke panI ka AaSvad lekr ATyNt sNtu:q @k 

dulRÉ rajh<s sraevr ke iknare ofa ofa ibcarae me< fub jata hE AaEr 

mansraevr ke panI ka bar bar Smr[ krta hE, 
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kÉI kÉI VytIt AtIt kae laeg yad krte hE tae vtRman me< 

vtRman sÉI jértae ke haete hu@ ÉI ve %s AtIt me gaeta lgaya< krte hE 

AaEr yadae me fub jate hE,  
 

re re z»r nIlk{Q yid nae raEÔak&itjaRyse  

ikiÁcNmamkmansSwvcn< vCmIit vaÁDalv>, 

jI[R< vairixkalkUqmxuna irKt< glaNt> kué  

s<sare iv;vxRn< àitpl< baeÉUyte manu;m!. 26. 

 he Égvn! ! z»r ! yid Tv< ³uÏ> n Évis tihR mm mnis ikiÂt! 

vKtum! #CDa vtRte, he nIlk{Q ! Tv< kalkUq< TyKTva SvIy< k{Q< irKt< 

kué, ytae ih s<sare manvanam! ANt>kr[e;u $:yaRÖe;adIna< iv;< tt> Aip 

Aixk< vxRman< jayte, tv glSw< grl< jI[RmÉvt!, 

 हे भगवन् शंकर ! यᳰद तुम ᮓोध न करो तो मरेे मन मᱶ कुछ कहने 
कᳱ इ᭒छा है । ह ेनीलकंठ ! तुम कालकूट का ᭜याग करके तु᭥हारा कंठ खाली 
कर दो ᭍यू᳴ क संसार मᱶ मानव के अ᭠त:करण मᱶ ि᭭थत इ᭬याᭅ,᳇षे आᳰद का 
भय᭑कर िवष उससे भी अिधक बढ़ता जा रहा ह ै  । 
 

k[Re k[R ! ivxIyta< mm vcae yÇaip kuÇaip sn!- 

inNÔ< ku{flvmRyacnrt< maehaNxmuOy< prm!, 

t< danESTvmtae;yStdip nae n:qa smSya yt  

#NÔa> siNt g&he g&he prmhae nEkae=ip k[aeR Éuiv. 27. 
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 he k[R ! Tv< yÇ kuÇaip Éve>, prNtu mm kwn< Xyanen ïUytam!, 

Tvya puÇmaehmuGx> devraj> #NÔ> kvcku{fldanen tui:q< àaipt>, prNtu 

AiSmn! jgit Axuna puÇàemaNxa> iptrStu g&he g&he siNt, prNtu k[R> 

kuÇaip naiSt At> smSya vxRmana vtRte, mhaÉarte x&tra:q+> ANx> Aip 

puÇmaehaNx> AasIt! @v, prNtu shöa]> sÚip devaixdev> #NÔ> Aip 

puÇmaehaNx> @v AvtRt,  

 हे कणᭅ ! तू जहाँ भी हो मेरा कहना सुन, तनुे पुᮢ  के मोह से म᭏ुध 
देवराज इंᮤको कवच कंुडल के दान से संतु᳥ ᳰकया पर᭠तु इस जगत ्मᱶ पुᮢ  के 
ᮧेम मᱶ अंध ेिपता घर घर ह ᱹ। लेᳰकन कणᭅ कही भी नहᱭ ह ैइस िलए सम᭭या 
बढ़ रही है । 
 

re re var[ yUwnaw mhta yTnen yae vixRt>  

Dayad> )ld> kuquMbÉr[ae ÉImatpe=ip iSwt>, 

iSwTva tÇ icr< )lain Évta ÉuKtain p[RaNyip 

tÅyagavsre Tvya blvta dÑ(a< té> paitt>. 28. 

 he gjraj ! mhta àyTnen y> vixRt>, y> tv kuquMbSy paln< 

kraeit, )lain ddait twa y> Éy»re Aatpe Svy< it:Qit tu_y< zItla< 

Daya< àddait, yÇ Tvya icrkal< yavd! Aaïy> k&t>, )lain p[aRin c 

Éi]tain s @v v&]> blvta Tvya gmnavsre tIú[a_ya< dNta_ya< paitt>,  

AÇ ke;aiÂt! jnanam! Ay< SvÉav> Évit, yÇ te Aaïy< g&ŸiNt 

tÇ @v hain< kuvRiNt, k&t}taya> Swane k&t¹ta< dzRyiNt #it Éav>, 
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हे गजराज ! कई ᮧय᳀ᲂ से बड़ा ᳰकया गया यह पड़े,तु᭥हारे कुटंुब 
का पालन करता ह,ै छाया दतेा ह,ै फल देता ह,ै तथा भयंकर ताप मᱶ ᭭वयं 
खड़ा रहकर तु᭥हे शीतल छाया भी देता है । जहाँ तुने ल᭥बे समय तक आ᮰य 
िलया, फल तो खाए पर पᱫे भी नहᱭ छोड़े, ऐसे आ᮰य दाता वᭃृ को िबदाई 
के समय पर ती᭯ण दातᲂ के बलसे तुनᱶ िगरा ᳰदया ? 

कुछ लोगᲂ का ऐसा ᭭वभाव होता ह,ै जहाँ वे आ᮰य लेते ह,ᱹ वहᱭ 
हािन पहᲂचाते ह,ᱹ उपकार के ᭭थान पर अपकार करत े ह ै । एक सुखा पड़े 
कहता ह ैᳰक आज मᱹ पतझड़ और पवन से नहᱭ डरता,᭍यᲂᳰक आज मरेी पास 
फल-फूल व पᱫे कुछ भी नहᱭ ह ै। 
 

pZyTyip shöa]e mxupa æmra #h,  

nNdiNt nNdnae*ane dzNt> kLpzaionm!. 29. 

 y*ip shöa]> #NÔ> pZyit twaip mxupa> æmra> nNdnae*ane 

kLpté< dzNt> pIfyNt> àsNna> ÉviNt ,  

taTpyR< smaje deze va y*ip carc]u;> rajan> Svaimn> c 

pZyiNt twaip mxupa> mÄa> du:qa> jna> sJjnan! pIfyNt> suo< vsiNt 

#it Éav>, AÇ sJjna> pIf!yNte #it du>o< prNtu à_aU[a< pZytamip 

pIf!yNte #it sivze;< du>o< jnyit, 

हजार आँख वाले इंᮤ देखते ह,ᱹ ᳰफर भी ᮪मर न᭠दन वन मᱶ क᭨पतᱧ 
को दंश से पीिड़त करके ᮧस᳖ होता ह ै। 

ता᭜पयᭅ यह ह ैᳰक समाज मᱶ, दशे मᱶ, आज भी राजा िजस के पास 
गु᳙ चर ᱨपी हजारᲂ आँखे होती ह ᱹउनसे देखत ेᱟए भी ᮪मर के जैसे दु᳥  लोग 
सᲯनᲂ को पीिड़त करके सुख से िनि᳟᭠त होकर,आराम से रहत े ह ᱹ। 

Aaè< nèmuo< ivlaeKy kivna p&:qae=m&ten Kvict!  

ik< du>o< shkar, te mnis Éae> i]PTya m&da< pIift>, 
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sOy< bbuRrpadpen sh ceLlaehen laeh]it - 

baRla v&]tle pQiNt bhuxa td!g¼dÄiSwitm!. 30. 

Am&tkve> Aaèv&]Sy c mXye s<vad> - 

Am&t> kiv> nèmuom! Aaèv&]< p&CDit ywa - 

Am&t> - he Aaèv&] ! tv mnis ik< du>o< vtRte ?  

Aaèv&]> - Ah< jnana< pa;a[]epE> pIift> AiSm, 

Am&t> - Tv< bbRurv&]e[ sh imÇta< kué tSy k{qkan! ivlaeKy jna> n 

Aagim:yiNt @v< laehen laehivnaz> #it Nyayen Tv< suri]t> Éiv:yis, 

Aaèv&]> - mm v&]tle balka> yda pQn< kuvRiNt tda @ka< g¼dÄvataR< 

kwyiNt pQiNt va yÇ kiZct! g¼dÄnama dduRr> SvSy r][ay spRe[ sh 

mEÇI< kraeit ANte s> spR> tmev Aoadt!, 

 AwaRt! dujRnana< s¼> kdaip kLya[< n kraeit, At> àa[Tyage 

Aip dujRnana< mEÇI n kr[Iya, 

अमतृ किव न᮫ मुखसे आम के वᭃृ को पूछते ह ै

अमतृ – ह ेआ᮫वᭃृ ! तु᭥हारे मन मᱶ ᭍या दःुख ह ै? 

आ᮫वᭃृ – मᱹ लोगो के प᭜थर लगन ेसे पीिड़त ᱠ ँ। 

अमतृ – तुम बबूल के वᭃृ के साथ िमᮢता करो,उसके कांटे को देखकर लोग 
नहᱭ आयᱶगे और लोह े से लोहा कटता ह ै उस ᭠याय से तु᭥हारा रᭃण हो 
जायेगा । 
आ᮫वᭃृ – यहाँ नीचे बैठाकर बᲬे जब अ᭟ययन करत े थे तब उ᭠हᲂन े एक 
गंगदᱫ कᳱ कहानी कही थी । कोई गगंदᱫ नाम का मᱶढक था और उसन ेखदु 
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का रᭃण हो इस िलए सपᭅ के साथ िमᮢता कᳱ और अंतमे उसी सपᭅ ने 
गंगदᱫ को मार ᳰदया । 

अथाᭅत् दजुᭅन का संग कभी भी हमारा क᭨याण नहᱭ करता, इस 
िलए ᮧाण ᭜यागन ेपर भी दजुᭅन के साथ मैᮢ ी नहᱭ करनी चािहए । 
 

of!g ! Tv< bhuzaeÉnae=is srl> ñetae=is k&:[ae yt-  

StIú[ae "atkrae=is r´t&i;tae rKte=nurKt> sda, 

mEv< ÉUp ! r[e mya kulgt< r]aìt< paLyte  

tIú[> sNnip vasnaznprae nah< ywa manva>. 31. 

of!gSy n&pSy c mXye s<vad> - 

raja - he of!g ! Tv< srl>, xvl>, suNdr> tu vtRse prNtu tIú[>, 

"atk>, rKtpaniày> Ais, tv sdEv rKtpane t&;a Évit,  

 of!g - he rajn! ! Tvm! @v< ma kwy, mm kul³madagt< ìt< mya 

rúyte y*ip Ah< tIú[> twaip ywa manva> yÇ vsiNt tÇEv Svg&hSy 

 SvdezSy naz< kuvRiNt twa Ah< indRy> n AiSm, Ah< mm invas< 

(Myan) n nazyaim, 

manvat! n kiZcdip tIú[tr> "atk> c #it Éav>, manva> tu 

yiSmn! paÇe oadiNt tÇEv iDÔ< kuvRiNt, 

एकबार तलवार और राजा के बीच संवाद ᱟआ 

तलवार – ह ेराजन ्! 

राजा – ह ेतलवार, तूम बᱠत सरल हो, ᳡ेत, संुदर भी हो लᳰेकन 
ती᭯णधार वाली, रᲦपान करन ेवाली और सदैव रᲦ कᳱ ᭡यासी हो । 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    २१ 

तलवार – आप एसा मत कहो, मेरे पारंपᳯरक कतᭅ᳞ का म ᱹपालन 
करती ᱠ ँमᱹ ती᭯ण ᱠ ँलᳰेकन ᭥यान मᱶ रहती ᱠ ँअतः उसे कभी भी काटती नहᱭ 
ᱠ ँमनु᭬य तो जहाँ रहता है वहाँ ᭭वगृह का भी िवनाश करते ह ै। नमकहराम 
होता ह ै। 

मᱹ एसी िनदᭅय नहᱭ ᱠ ँमरेे िनवास का (᭥यान) का नाश नहᱭ करती 
मनु᭬य से ᭔यादा धारदार कोई नहᱭ ह ैऐसा भाव ह ै। 
 

ma Tv< dzRy rMyta< igirvr }atae ywawaeR mya 

viû< gÉRgt< VyniKt sutra< xUmaed!gm> Zyaml>, 

$:yaRÖe;Évae=nlStv ùid jaJvLyman> pr<  

}atae nanuimtae Éy»rtrae mÄae=ip rMyae Évan!. 32. 

pvRtSy manvSy c mXye s<vad> - 

 manv> - he pvRt ! Tv< tv saENdyR< ma dzRy, TvÄ> Zyamv[R> xUè> 

ingRCDit, tSmat! tv ANt> Éy»r> viû> vtRte #it mya Tv< sMyk! 

àkare[ }at>, tv baý< êp< tu DÒpU[R< vtRte, 

( dUrt> pvRta> rMya> ) 

 pvRt> - he manv ! tv ANt>kr[e tu $:yaRÖe;smud!Év> AiGn> 

stt< Jvlit, tSy AGne> tu Anumanmip n Évit, mm tu “ pvRtae viûman! 

xUmTvat! ” #it }anmip Évit, At> mÄ> Aip Évan! rMytr> àitÉais, 

 Maanve;u $:yaRÖe;êpa> vûy> àCDNnêpe[ JvlNt> siNt #it 

Éav>, manvanam! ANt>kr[m! AvgNtu< n zKyte, 

पवᭅत और मनु᭬य के बीच संवाद 
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मानव – हे पवᭅत ! तू अपना सौ᭠दयᭅ मत बता उसमᱶ से काला काला 
धुवाँ िनकल रहा ह,ै इस िलए तु᭥हारे अंदर भयंकर आग िछपी ह ैऐसा मᱹन े
तुझे अ᭒छी तरह से देखकर जाना ह ै। 
तु᭥हारा बहार का ᱨप तो छल-कपट से भरा ᱟआ ह ै। 

पवᭅत – ह ैमानव ! तेरे अंदर तो इ᭬याᭅ ᳇षे से उ᭜प᳖ आग सतत 
जलती रहती ह,ै उस आग का तो अनुमान भी नहᱭ हो सकता । मेरा तो 
“पवᭅतो वि᭮नमान् धूम᭜वात्” ऐसा ᭄ान तो होता है । तेरी आग का तो 
अंदाजा भी नहᱭ लगाया जा सकता । अतः मुझसे तो तू ᭔यादा संुदर है । 

मनु᭬य मᱶ इ᭬याᭅ ᳇षे ᱨप ....... 
 

ndIndInaedkmXyvtIR 

Snatae=PyhaeiÉbRhuiÉbRih> ikm!, 

kEiZcNnÉaenIrdnIrsarE- 

raÔIRk&taNt>kr[ae=iSm jat>. 33. 

 Ah< ndIna< jle;u sagra[a< jle;u bhuidnain Snan< k&tvan!, prNtu 

v;RtaER Aakazat! vairdvairibNdv> ptiNt ten py>paten mm ANtraTma 

àsNn>, 

 taTpyR< ywa AaèrsSy s'!¢h> i³yte tt> Aav;R< tSy pan< 

i³yte s> rs> tT)lsmye pirpKvSy Aaè)lSy Svad< datu< n àÉvit 

twEv sagre n*a< c s'!g&hIt< jl< v;RtaeR> jlSy AanNd< datu< n àÉvit, 

shj< shjmev Évit k&iÇm< k&iÇmmev bhu Aip k&iÇm< Staeken shjen saMy< 

n dxait, 
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 मेने सागर के जल मᱶ, नदी के जल मᱶ, बᱠत बार बᱠत ᳰदन तक, 
ᳩान ᳰकया लᳰेकन बाᳯरश मᱶ जब आकाश से जल िगरता ह ै तब मेरी 
अंतरा᭜मा बᱠत ᮧस᳖ होती ह ै। 

ता᭜पयᭅ ह ैᳰक जैसे आम के फल का रस संᮕह करके परेू वषᭅ उसका 
पान चाहे हम िनरंतर करते रह ेपर᭠तु वह आम का फल, ऋतमुᱶ पᲥे फल के 
जैसा ᭭वाद नहᱭ देता । उसी तरह सागर मᱶ, नदी मᱶ, संᮕिहत जल बᳯरश के 
जल जैसा आनंद नहᱭ दे सकता । सहज तो सहज ही ह ैऔर कुिᮢम तो कुिᮢम 
ही ह ै। 
 

ziKtnR kaicÔjs> smIpe 

àaeÄu¼tu¼iSwtye kdaip, 

twaip tÇSwmdae ÉveCce- 

J}ey> àÉav> pvnSy pU[R>. 34. 

 rjs> smIpe tad&zI kaicdip ziKt> n Évit ySya> sahaYyen 

tSy iSwit> pvRtanam! %Nntizore Syat! twaip rj> yid %NntizoraêF< 

Évit tihR s> àÉav> pvnSy @v }atVy> ySy %pkare[ tt! xratle iSwt< 

rj> pvRtaêF< Évit, 

 taTpyRimdmev yt! ALp> Aip jn> mht> k&pam! AixgMy 

%NntSwan< àaPnaeit #it Éav>, 

धूली के पास ऐसी कोई भी शिᲦ नहᱭ ह ैᳰक िबना ᳰकसी कᳱ सहाय 
िलए जा सके । ᳰफर भी धूल जब ऊँचे िशखर पर बैठती ह ैतब वह ᮧभाव तो 
पवन का िगना जाता है और उसके उपकार से ही वह धरातल से उठकर 
पवᭅत पर बैठ जाती ह ै। 

ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक छोटा ᳞िᲦ भी बᱠत बड़ो कᳱ कृपा के कारण 
उ᳖त ᭭थान को ᮧा᳙ कर सकता ह ै। 
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svRe ÉviNt t&i;ta #it inZcyen 

xaÇa jlSy ivihta ivivxa VyvSwa>, 

svRe ÉviNt n "qaed!ÉvtuLyvIyaR 

ye sagranip ipbiNt slIlmev. 35. 

 svRe àai[n> t&i;ta> ÉviNt At> svRe;a< k&te äü[a jlSy 

ivivxa> VyvSwa> k&ta>, smuÔe sTyip xaÇa kSmat! pLvlana< srsa< 

ndInaÂ VyvSwa> ivihta> ? AÇaeÄr< svRe sagr< patum! AgSTymuinvt! 

szKta> n ÉviNt, ten \i;[a tu lIlya @v sagr> pIt>, At @v 

jlpanSwle;u vEivXy< k&timit Éav>, 

 AÇ taTpyaRwR> svRe=ip }ant&i;ta> jna> ÉviNt, prNtu svRe 

b&hSpitkLpa> n ÉviNt, svRe;a< buiÏ]mta iÉNna Évit ( tu{fe tu{fe 

mitiÉRNna ) At> @v ¢NwkarE> iz]kE> àaXyapkE> svRe;a< mitmta< 

mNdmtInaÂ ivcar< k&Tva leon< kayR< ivxeyimit Éav>, 

 sÉI àa[I panI ke ivna jIivt nhI< rh skte, panI àa[ImaÇkI 

AinvayR jért hE, @sa saeckr äüajI ne ivivx VyvSwa@R< kI hE, jEse 

ku{f, sraevr, nidya<, dirya, sagr Aaid panI ke Swl bnaye hE<, yhaR< @esa 

àZn haeta hE ik smNdr hI bna idye haete tae nhI clta %Är yh hE ik sb 

AgSTy \i; jEse pUre smNdr kae cuqkI me< pIne me smwR nhI haete, At> 

kae$ ÉI Pyasa n rhe @sI VyvSwa kI g$ hE, 
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 yhaR< taTpyR yh hE ik }ankI AavZykta sb kae hE, prNtu 

buiÏziKt sbkI sman nhI< haetI, At> leokae ka àaXyapkae ka yh 

daiyTv bnta hE kI sb kae Xyan me< rokr iloe tae sb kI }ant&;a t&Pt 

hae, 
 

rTnakrSy àaPTywR< æ:q< iv:[updadx>, 

pataltlmapNn< inN*< va vN*mMbu tt!. 36. 

iv:[updat! nam Aakazat! yt! jl< smuÔSy ( rTnakrSy ) àaiPt< 

ktuR< patal< àiv:q< tSy k&te Ah< ik< viCm àz<savca<is inNdavca<is va ? 

AÇ giÉRtawR> Aymev kecn jna> xnlaeÉen SvIya< àit:Qa< 

TyKTva gihRt< kmR Aip kuvRiNt cet! twaivx< te;a< kmR StuTym! %t inN*m! 

AwaRt! inN*mev, 

(iv:[updm! - pivÇ< àiti:Qt< Swanm! -ggnm! ) (rTnakr> - 

sm&iÏsmet> sagr>, Axaegitkar[m! ) 

 Aakaz jEse %NntSwan kae Daefkr rTnae ke Swan kae ( sagr ) 

pane kI #CDa se patal me< Axaegit krnevala panI inNda ke paÇ hE ya 

Stuit ke paÇ ?  

 taTpyR yh hE ik kuD laeg xnsMpiÄ kI lalc me %Cc àit:Qa 

kae ÉI dav pr lgakr s)lta pa lete hE, hkIkt me< Kya ve inN* hE ya 

StuTy hE ? AwaRt! ve in>sNdeh inN* ih hE<, 
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dpR[ ! kué;e dpR< puéêpàiti:Qt>, 

àitibMb< ivna ibMb< mUlhInStéyRwa. 37. 

 he dpR[ ! yid Tv< kSyicdNySy êpvt> êp< SviSmn! iSwt< 

tSmat! Aixk< gvR< kraei; tihR te gvR> v&wa, ytae ih tt! àitibMb< vtRte 

@vÂ àitibMb< ibMbaiït< Évit, praiït< svRmip ]i[kmev Évit, ywa 

kiZct! v&]> %Äu¼> sn! gvR< kraeit cet! Saa %Nnit> mUlaiïta Évit, mUle 

n:qe traerip naz @v jayte, tSmat! gvaeR hey>,  

 AÇaymazy> ywa kecn jna> sMpiÄsuomixgTy AiÉman< 

kuvRiNt, pr< tE> #d< sdEv icNTy< svRmip yd! yd! ASmaiÉ> àaPyte tÇ 

$ZvreCDa ibMbIÉUta At> AiÉmanae n ktRVy>,  

 हे ! दपᭅण तुम इस सु᭠दर ᱨपसमि᭠वत ᮧितिब᭥ब को ᮧा᳙ कर ke 

गवᭅ न कर ᭍योᳰक िब᭥ब जबतक है तबतक ही ᮧितिब᭥ब ि᭭थर रहता ह ै । 

अतः तु᭥हारा ᱨप िब᭥बकa आि᮰त ह ै। जसेै कोई वᭃृ ऊंचा होकर गवᭅ करता 

है तो उसकᳱ उ᳖ित मूल के कारण ह ै। मलू के न᳥ होने पर वᭃृ भी न᳥ हो 
जाता ह ै। इस िलए गवᭅ मत करो  

कुछ लोग धनको ᮧा᳙ करके,᭄ान को ᮧा᳙ करके ᮧित᳧ा को ᮧा᳙ 
करके, अिभमान करने लगते ह ᱹ ᳰक᭠तु उ᭠हᱶ सदैव इसबात का ᳲचतन करना 
चािहए ᳰक हमᱶ जो जो ᮧा᳙ ᱟआ ह,ै उसमᱶ ई᳡रे᭒छा िब᭥बीभूत ह ै । इस 
िलए अिभमान नहᱭ करना चािहए । 
 

cr[am&tv;eRymMbre[ ivxIyte, 

%é³mSy iv:[aeihR tmaegu[inv&Äye. 38. 
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 v;RtaER ggn< me"Eerav&t< Évit, At> tÇ kailma Évit, v&:qernNtr< 

kailma dUrIÉvit twa c tams> gu[> k&:[> kiLpt> @v< sÅvgu[Sy 

àaPtye hirzr[mavZyk< Évit At> tÇ iÇiv³mSy ivraqSvêp< x&tvtae 

Égvtae iv:[ae> padà]aln< k&Tva ggn< tmaemuKt< Évit ikimit %Tàe]a, 

 AÇ tmaegu[inv&Äye hirzr[< twa svRSvTyag> praepkarí 

AinvayRêpe[ AavZyk> #it kwnSy taTpyRm!, 

 वषाᭅ ॠतु मे बादलोसे गगन भर जाता है । इस िलये वहा किलमा 
होती है बाᳯरशके बाद किलमा दरू हो जाती ह ै । तथा तमोगणु काला एवं 
कि᭨पत तथा स᭜वगुणकᳱ ᮧाि᳙के िलए ᮰ीहᳯरका ᭭मरण आव᭫यक होता ह ै। 
इस िलए वहा िᮢिवᮓमका िवराट᭭वᱨप धारण ᳰकये ᱟए भगवान िव᭬णुका 
चरण ᮧᭃालन करके परूा गगन तमोगुण मᲦु हो जाता ह ै। 

इस िलय े यहा ँ तमोगणुका नाश करने हेतु हᳯरशरण तथा 
सवᭅ᭭व᭜याग और परोपकारकᳱ भावना अितअिनवायᭅ ह ैएसा कहनेका ता᭜पयᭅ 
है ।.......... 
 

kaeikl ! kUjn< maNy< k[RpIyU;v;R[m!, 

ke'!k&it> kakv&NdSy maNya==gNtukv&Äda. 39. 

 he kaeikl ! tv kUijt< intaNt< k[aRm&t< isÂit tSmat! mnaehr< 

maNyÂ vtRte, kakSy igir kkRzta vtRte prNtu tSy kUijten AitwInam! 

Aagmn< sUCyte tSmat! tSyaip kUijtSy SvSwane mhÅv< tu vtRte @v, 

 kwnSyed< taTpyR< yt! SaamaNyêpe[ jna> gu[aeTk;R< ivlaeKy 

ANye;am! %pe]a< kuvRiNt prNtu %pei]te;u Aip ikiÂt! Apei]t< ÉvTyev prNtu 
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tdwR< gu[dzRnaiNvt< dzRnmpei]t< Évit, ywa svRe gu[a> @kÇ n ÉviNt 

twEv sveR dae;a> Aip @kÇ n ÉviNt #it Éav>, 

 हे कोᳰकल ! तु᭥हारी आवाज िनत᭠त कणाᭅमृत को ᳲसिचत करती ह ै
। इसी िलए मनोहर एव ंमा᭠य ह ै। काग कᳱ आवाज ककᭅश ह ैपर᭠तु उसकᳱ 
आवाज से अितिथका आगमन होता ह ैऐसा माना जाता ह,ै इस िलए उसकᳱ 
आवाज भी उसकᳱ जगह पर यो᭏य ही ह ै। 

कहने का ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक सामा᭠यᱨपसे लोग गुणᲂ को देखके 
अ᭠य कᳱ उपᭃेा करते है पर᭠तु उपेिᭃत व᭭तुसे भी थोडा अपेिᭃत िमलता ह ै
। पर᭠तु उसके िलए गुणदशᭅन वाले नेᮢᲂ कᳱ आव᭫यता होती ह ै । जैसे ᳰक 
ᮧ᭜येकगुण एक ᭭थान पर ᮧा᳙ नहᱭ होतᱶ उसी ᮧकारसे ᮧ᭜येक दोष भी एक 
᭭थान पर नहᱭ होत ेह ै। 
 

maedae n maedke:vasIdNnkUqe yda iSwit>, 

saMàt< oaoraOye=ip t&;a=dMya ivxebRlat!. 40. 

 @kda yda ivivxana< Éaejnana< yweCD< pirve;[m! AasIt! tda 

Éaejne éicrev navtRt, ANnkUq> nam ÉaejnpvRt> AwaRt! ÉaejnvEivXy< 

bahuLy< veit Éav>, @vÂa* ÉaejnSy dulRÉta vtRte tda mnae ÉaeKtuimCDit, 

yNmn> ANnkUqe naiSnh!yt! tdev sMàit “ oaora ” nam zu:kkrpi”ka 

AwaRt! AiSnGx< zu:k< Éaejn< Évit tdwRmip saiÉla;< st&;< vtRte, 

 AÇay< Éav> manvana< jIvne yda suoaitrekae Évit tda s 

inriÉla;ae Évit, twa c yda du>oaitrekae Évit tda saiÉla;ae jayte, 

kalSy icÇa gitÉRvit, 
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 jb Anek àkar ke Éaejn %piSwt rhte we tb “ lf!fu ” ( 

%ÄmaeÄm im:qaNn ) me ÉI mn nhI< lgta wa AaEr Aajkl “ oaora” ( 

rshIn zu:kÉaejn ) ke il@ ÉI idl bekrar hE, 

 taTpyR yh hE kI hmarI pas %Äm se %Äm Anek VyiKt @v< 

vStu@ haetI hE prNtu tb hme %nme éic nhI haetI ikNtu %nke AÉav me hm<e 

%nke àit Éav haeta hE AaEr tb hme %sse inMnaitinMn k]a kI icje ÉI 

hme< luÉane lgtI hE, 
 

rÃn< ÉÃn< va SyaNn me ÉIit> kdacn, 

NyaYymagRiSwt< padm¼dSyev mNytam!. 41. 

 ke;aiÂt! tui:q> Syad! va ke;aiÂd! rae;ae va Syat!,yÖa tÖa Évtu 

NyaYymageR iSwtSy mm git< raed!xu< n kiídip àÉiv:yit, mm cr[aE 

A¼dSy cr[aE #v St>, 

às¼> - 

 ramay[e yda A¼d> rav[sÉa< àaPnaeit tda tSyEk< cr[< 

itlmaÇmip dUrIktuR< Svy< rav[ae=ip smwR> n bÉUv, 

 taTpyR< ye jna> xmaRnuga> ÉviNt, te;am! %pir prmaTmn> k&pa 

Évit,At> te;amaTmbl< d&F< Évit te;am! AinéÏa gití ÉvtIit Éav>, 

 ᳰकसी का ᮧेम हो या ᳰकसी का गु᭭ सा जो भी हो लᳰेकनं मᱹ तभी भी 
᭠यायमागᭅ पर चलता ᱠ ँऔर वहा ँमेरी गित को कोई नहᱭ रोक सकता । मेरे 
पैर अंगदके परै जसेै ह ै। 
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ᮧसंग – 

 रामायण मᱶ जैसे अंगद रावण कᳱ सभामᱶ जाता ह ैतो वहा अगंद के 
पैर को ितलमाᮢ हटाने को ᭭वयं रावण भी सᭃम नहᱭ था । 

ता᭜पयᭅ जो लोग धमᭅ के मागᭅ पर चलते ह ैउसके उपर भगवान ्कᳱ 
कृपा होती है और उसमे आ᭜मबल दढृ होता है उस कᳱ अिनᱧ᳍ गित होती ह ै
यह भाव ह ै।  
 

ornoryuKtSy hu'!k&it> kIitRhetve, 

gaemayUna< pr< sEv m&Tyve yzse n ih. 42. 

 tIú[noyuKtSy pzae> nam is<hSy VyaºSy va gjRn< tSy 

yzaevxRn< ivdxait, pr< z&galSy nam ALpblSy pzae> k&te tdev gjRn< 

tSyaiStTv< àkqyit, m&Tyae> kar[< c Évit, ASy p*Syaymev 

taiTvkae=waeR yt! samWyeR sit AaTmàkazn< ïeyse Évit pr< tdÉavae maEnen 

r][Iy> ANywa ivprIta pir[it> àaPyte, 

 ती᭯णनख वाल ेपश ुयािन ᳰक ᳲसह और बाघ कᳱ गजᭅना िह उस के 
यश को बढाती ह ैऔर ᮰गृाल के जैसे अ᭨पबल वाल े पशुकᳱ गजᭅना उसके 
अि᭭त᭜व को ᮧकट करके उसके मोत का कारण बनती ह ै । इस ᳣ोक का 
ता᭜पयᭅ ह ैᳰक यᳰद साम᭝यᭅ हो तो आ᭜मᮧकाशन करना चािहए न हो तो मौन 
रहकर रᭃण करना चािहए वरना िवपरीत पᳯरणाम िमलता ह ै। 
 

rTnakrSy rTne_y> SvSTyStu àÉve twa, 

AahUtae=MbuixzBdEyRStaiftae nanuÉaivt>. 43. 

 rTnakrSy tr¼gjRnam! Aak{yR kiít! tÇ gt> @v< ivcayR yt! s 

rTnakrae rTnain dÅva tSy sTkar< ivxaSyit, sTkarStu dUre iSwt> pr< 
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tr¼E> s àtaift> AÉvt!, At> s “rTne_y> sagray c SviSt AStu” #it 

é:q> sn! vdit, 

 taTpyRimd< smaje kecn xinka> jna> ÉviNt tan! ivlaeKy 

iÉ]uka> va yacka> mnis “ bhulaÉae Éiv:yit” #it ivcayR td!Évn< yaiNt, 

pr< yda tÇSwa> kuKkura> "u"RurayNte tda te te_y> SviSt #it %KTva 

Mlanmuoa> n:qaza> pun> Svg&h< àyaiNt, 

 र᳀ाकरके तरंगोकᳱ आवाज सुन के कई आकᳶषत लोग वहा ँजाकर 
एसा िवचार करत ेह ैᳰक र᳀ाकर र᳀से हमारा स᭠मान करेगा पर᭠त ुस᭠मान 
कᳱ बात तो दरू रही तरंग से व े िपट जात ेह ᱹ । इस िलए वह लोग र᳀ाकर 
सागर को गु᭭से होकर तु᭥हारा भला हो ऐसा कहते ह ᱹ। इसका ता᭜पयᭅ ह ेᳰक 
समाज मᱶ कई लोग धनवान् को देखके कुछ िमलेगा ऐसा सोच के उसके घर 
जाते ह ै लेᳰकन वहा कुᱫो को भोकते ᱟए देखकर ᭭वि᭭त एसा बोलके 
᭥लानमुखसे वापस चल ेआते ह ै। ( नाम बडे दशᭅन खोटे ) 
 

vanra[a< nra[aÂ maÇ< la¼UlmNtrm!, 

y*ip manvaSte_y> kUdRne ctura> Sm&ta>. 44. 

 vanra[a< pada> hSta> c manvanaimv ÉviNt, pr< manvana< smIpe 

puCD< n Évit, @tavdev ANtrm!, vanra[a< kUdRn< àisÏ< samaNyêpe[ 

manvE> iSwrE> xIrE> c ÉaVy< prm*Tve manva> vanre_yae=ip Aixk< kUdRn< 

kuvRiNt #it icÇm!, kUdRn< nam p]pirvtRnimit }eym!, 

 vanra> cÂlàk&tyae ÉviNt pr< manva> te_yae=ip Aixk< cÂla> 

 SvawRhetve Swanæ:qa Aip jayNte #it Éav>, A}a> pzv> #Tw< 
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kuvRiNt te ]Mya>, pr< ivze;}an! @v< ivx< vtRn< kuvRt> manvan! àit ik< 

vKtVyimit Éav>,  

 manv AaEr bNdr me< kevl pU<D ka hI ANtr rh gya hE leikn 

Agr gaEr kre tae kudne me vanrae se manv bhetr hE,  

 AwaRt! bNdr tae @k falI se dUsrI falI pr hI jate hE< #Nsan tae 

p] ÉI bdl dete hE, bs )ayda haena cahI@,   
 

p» ! p»jzaeÉSTv< seVyse zuiciÉyRt>,  

yid tain ingIyRNte dUrat! TyaJyae Éiv:yis. 45. 

 he kdRm ! kmlain tv zaeÉaÉUtain siNt tSmat! kar[adev inmRla 

Aip ml< SvIkuvRiNt prNtu Tv< te;a< p»janamev naz< ivxaSyis tihR jna> 

tv dUradev Tyag< kir:yNtIit Éav>, 

 p»> nam kdmR> s tu miln> Évit prNtu tÇ kmlain ÉviNt 

tSmat! kar[at! manvE> kdRm> Aip seVyte pr< yid kdRm> kmlana< naz< 

kir:yit, te;a< ingr[< zae;[< va kir:yit tihR sveR ye kmlawRmev kdRm< 

shNte te dUradev ivmuoa Éiv:yiNt, 

 @tSyedmev taTpyR< ywa kecn jna> inrwRka> du:qaí ÉviNt pr< 

te;a< sivxe su}a jna> Aip ÉviNt, At> ywa ]arae=ip rTnakr> rTnhetae> 

seVyae Évit twEv @te=ip sJjns¼at! seVya jayNte pr< yid te tan! 
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sJjnan! TyúyiNt pIfiy:yiNt va tihR jna> tan! Aip TyúyiNt #it 

Éav>, 

 पंक अथाᭅत् कᳱचड़ वह तो मिलन होता ह ै ᳰक᭠तु उसमᱶ कमल 
होनेकᳱ वजहसे मानव कᳱचड़ को भी ᭭वीकारते ह ᱹ । ᳰक᭠तु यᳰद वह ही 
कᳱचड़ कमलकᲂ न᳥ करे,उसका िनगरण करे,उसका शोषण करे तो जो लोग 
कमल के कारण कᳱचड़ का ᭭वीकार करते थे व ेलोग कᳱचड़ से िवमखु हो 
जायेगे । 

इसका ता᭜पयᭅ ह ैᳰक कुछ लोग ᭭वभावतः दु᳥  होते ह ᱹᳰक᭠तु उसके 
साथ यᳰद कोई सᲯन साथ हो तो जैसे ᭃारभी र᳀ाकरके र᳀के कारण 
᭭वीकायᭅ ह ै वैसे दु᳥  लोग भी सᲯनसंगसे ᭭वीकारे जाते ह ै । ᳰक᭠त ु विह 
दु᳥ जन सᲯनको ᭜यागते ह ैतो लोग भी उ᭠हᱶ ᭜यागते ह ᱹ। 
 

nIr]Irivvek}a h<sa> suPta> àmadt>,  

bk ! Tv< kuru kLya[< pué ve;d! yweCDis. 46. 

 yid nIr]Irivivke ye;a< samWyR< vtRte te rajh<sa> AalSy< kuvRiNt 

SvIy< kaEzl< n dzRyiNt tihR nIr]Irivvekrihtae=ip bk> ñetv[RTvat! 

Taad&k! -@v àtIyte, At> t< àit kiv> kwyit yt! Tv< bhuNyay< ktuRmsmwR> 

ced! $;t! kué, 

 @tSy #dmev taTpyR< yd! ye jna> SvkayRe kuzla ÉviNt te sa]ra> 

jna> yda SvkmRi[ inéTsaha> ÉviNt va SvktRVyivmuoa> jayNte tda 

AyaeGya> Awva $;J}a> jna> Aip tTkmR ktuR< àv&Äa> ÉviNt, jna> Aip 

twaivxe_y> Ape]a< kuvRiNt, At> su}E> ktRVypray[E> ÉaVyimit Éav>, 

 नीरᭃीर᭄ान धारण करन े वाल े हसं जो आलस करन े लग े और 
उसकᳱ कला ᮧदᳶशत न करे तो ᳡ेत रंगका बगलुा भी वसैा ही ᳰदखता ह ै। 
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इसी िलए हसंको किव कहते ह ैᳰक यᳰद तुम अिधक ᭠याय करने मᱶ असमथᭅ 
हो तो कम करो पर बैढे मत रहो । 

इसका यिह ता᭜पयᭅ है ᳰक जो लोग अपने कायᭅमᱶ िनपणु ह ᱹ और 
कुशल ह ᱹवैसे लोग यᳰद ᭭वकायᭅमᱶ िनᱧ᭜सािह बनᱶग,ेिवमुख बनᱶग ेतो अयो᭏य 
अथाᭅत ्अ᭨प᭄ लोग भी उस कायᭅमᱶ ᮧवᱫृ हᲂगे । ऐेसा न हो इस िलए सु᭄ 
लोगᲂको अपने कायᭅम ेᮧवᱫृ होना चािहए । 
 

py>pyaeivvekawR< h<sana< sahsaenta,  

AdMyeCDa bkaStÇ ivvekiviÄviÂta>. 47. 

 duGxjlÉedivxaE h<sa> sahs< n kuvRiNt twa c ye;a< 

duGxjlÉedivxaE ivveknEpu{y< naiSt tad&za> bka> tTkmR ktuR< sdEv 

ATyNtm! %Tsuka> ÉviNt, 

 ASy ðaekSyaymev taTpyaRwR> ywa smaje ye jna iv*avNt> 

siNt, te àay> mhTsu kmRsu sahs< n kuvRiNt ÉItaí ÉviNt, @vÂ ye A}a> 

du:qaí jna> ÉviNt te tad&ze;u kmRsu inrNtrm! %Tsuka> d&ZyNte, @tSmat! 

kar[at! smaje àay> svRivx]eÇe;u AnIitraJy< àclit,  

 दधू और पानीमᱶ भेद करनेके िलए हंस साहस नहᱭ करत ेᳰक᭠तु दधू 
और पानी का िजसे िववेक नहᱭ ह ैऐसे बगलु े उस कायᭅको करने हते ुअित 
उ᭜सुक होते ह ᱹ। 

इसका ता᭜पयᭅ ह ेᳰक समाजमᱶ जो लोग ᭄ानी ह ᱹवे लोग ᮧायः अ᭠य 
कायᭅमᱶ साहस नहᱭ करते डरत े ह ै और मखूᭅलोग उस कायᭅको करनेके िलए 
कुशलता एवं उ᭜सुकता बतात ेह ᱹइस कारण से ही समाज मᱶ अनीित का राज 
है । 
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pLvl< mans< mÅva ivhtRu< h<s Aagt>,  

bkkitRtp]ae=saE mans< mnute=xuna. 48. 

 kiít! h<s> pLvl< nam StaekjlsMpNn< gtR< d&:q!va æmat! tdev 

Maansraevr< mTva tÇ Aagt> tÇ bhv> bka> AvtRNt, tE> imilTva tSy 

h<sSy p]Öy<  kitRtm!,At> %f!fyne AsmwR> s> tdev Swl< 

mansraevr> AiSt #it mnis sNtae;< k&Tva jIvn< yapyit, 

 kdaict! ke;aiÂd! vStUna< twaivx> AafMbr> Évit yen xImtamip 

xI> yaeeGyayaeGyivvekzUNya Évit, AyaeGye=ip yaeGySy æm> Évit @v< 

æmvzat! kiít! jn> tÇ Aayait pr< }ate sTye=ip s pun> tTSwl< TyKtu< 

n àÉvit, tt> ten tÇEv ywakwmip kalyapn< kr[Iy< Évit #it Éav>, 

tdnNtr< s n Swatu< àÉvit n c hatu< àÉvit, 

 कोई हसं कमल वाल ेपानी के गतᭅ को ᮪म से मानसरोवर समज के 
वहाँ आया उस ᭭थल पर कई सारे बगलुे भी रहते थ े। उन सबने िमलकर उस 
हंस के पंख काट ᳰदय े इस िलए उड़ने मᱶ असमथᭅ वह हसं उस गतᭅ को िह 
मानसरोवर मानके अपना जीवन यापन करने लगा । 

कभी कभी ᳰकसी व᭭तुका इतना आड᭥बर होता ह े ᳰक बिु᳍मान ्
लोगᲂ कᳱ भी बुि᳍ यो᭏य अयो᭏य िववेक से श᭠ूय हो जाती ह ै। अयो᭏य मᱶ भी 
यो᭏य का ᮪म होने लगता ह े पर जब उसे पता चलता ह ै तबतक उसकᳱ 
पᳯरवतᭅन ᭃमता ᭃीण कर दी जाित ह ᱹऔर वे मजबरूी के कारण वह उस 
᭭थल को नहᱭ छोड़ सकता और उसे वही अपना जीवन िबताना पड़ता ह ै। 
 

klakale ÉveTpuCD< zaeÉam{fnkar[m!,  

ibfal> kuéte ¢as< tda o{fnkar[m!. 49. 
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 myUr> kla< kuvRn! n&Tyit tiSmn! kale ipCDana< smUh> tSy 

myUrSy zaeÉav&iÏ< kraeit, s @v ipCDsmUh> yda ibfal> t< oaidtu< 

smayait tda Éarêp> Évit, tSmat! s sTvr< yatu< va %f!fyn< ktuR< n 

àÉvit tSmat! s zaeÉagu[> tSy m&Tyae> kar[< Évit,  

 taTpyRimdmev Kvict! gu[aitrek> yaeGy< )l< ddait kdaict! 

Kvict! s @v gu[> hainkr> Évit, ywa mxurSvrTvat! zukana< bNxn< 

kkRzTvaCc kakana< muiKt>, 

मयूर जब अपनी कला करके नृ᭜य करता ह ै उस समय पर उसके 
पंख उसकᳱ शोभा बढ़ाते ह ᱹऔर वही पंख जब िब᭨ली खान ेके िलए आती ह ै
तब वह भारᱨप बन जाते है और जो उसका अ᭒छा गुण था वही उसकᳱ 
म᭜ृयुका कारण बन जाता ह ै। 

ता᭜पयᭅ इनता ही ह ै ᳰक कभी ᭔यादा गणु यो᭏य फल दतेे ह ै और 
कभी कभी वही गुण हािनकारक होत ेह ै । िजस तरह मधुर ᭭वर के कारण 
तोते का बंधन और ककᭅशकंठ के कारण कौए कᳱ मुिᲦ । 
 

iviht< ivixna nUnmUn< svRe;u jNtu;u,  

kaeikle kailma v[Re h<se gIitgu[ae n ih. 50.  

 sveR;a< inmaR[< kuvRta Égvta äü[a sveR;u jne;u jIve;u va Kvict! 

tu kaict! NyUnta Swaipta @v, kae=ip sMpU[R> n Évit, 

 kaeiklana< Svr> mxur> pr< êpe kailma vtRte, h<sana< êpe 

xvilma vtRte prNtu twaivx< SvrmaxuyR< naiSt, 
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 taTpyRimdmev “ nEkÇ svaeR gu[siNnpat> ” tSmat! AiÉman> 

hey>, 

सभी का िनमाणᭅ करने वाल ेᮩᳬाजी ने सभी जीवो मᱶ कुछ न कुछ 
᭠यनूता ᭭थािपत कᳱ ह ैकोई यहाँ स᭥पूणᭅ नहᱭ ह ै। 

कोयल का ᭭वर मधुर होता है लेᳰकन ᱨप ठीक नहᱭ है । हसंो को 
ᱨप ᳰदया है तो उसे अ᭒छा ᭭वर नहᱭ ᳰदया । एक ᭭थान पर सभी गुण नहᱭ 
िमलते यही इसका ता᭜पयᭅ ह ैइस िलए अिभमान को ᭜यागना चािहए । और 
गुणदोषाि᭜मका सृि᳥ यह ᭭वीकार लनेा चाहीए । 
 

mnae me miNdr< yÇ izvaz»rvahkaE,  

vteRte imÇviCcÇ< vErv&iÄivvijRtaE. 51. 

 mm mn> izvalysd&z< vtRte tÇ ywa pavRTya> vahk> is<h> twa 

z»rSy vahk> v&;É> prSpr< ivraex< ivhay mEÇIÉaven ÖaE Aip taE s<yuKtaE 

vst>, twEv mdIye mnis Aip sveR=ip Éava> smana> sNt> it:QiNt, 

 “ mn @v mnu:ya[a< kar[< bNxmae]yae> ” #it Égvd!vc> At> 

manven mn> dpR[vt! SvCD< r][Iym!, yid mn> zuÏ< Évit tihR ke=ip 

Éava> manv< ivk&t< ktuR< n àÉviNt, 

मेरा मन िशवालय सदशृ ह ैवहा िजस ᮧकार पावᭅतीजी का वाहन 
ᳲसह और शकंर का वाहन वृषभ पर᭭पर िवरोध को छोड़कर मैᮢीभाव से 
दोनᲂ िमलकर रहते ह ैउसी ᮧकार मेरे मनमे भी िवᱧ᳍ भाव समान ᱨपसे 
रहते ह ै। 

मन ही मनु᭬य के बधंन और मोᭃ का कारण ह ैइस िलए मानव को 
मन को दपᭅण कᳱ तरह ᭭व᭒छ रखना चािहए यᳰद मन श᳍ु होता ह ैतो कोई 
भी भाव मानवको िवकृत नहᱭ कर सकता । 
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#NÔjalimd< ivZv< ÉgvanENÔjailk>,  

n&Tyaim ntRyTye; mayamuGxmna Ahm!. 52. 

 #d< ivñ< imWya vtRte #NÔjalsd&z< vtRte ( #NÔjalm! - jadu ) 

prmaTma @eNÔjailk> ( jadUgr ) vtRte, s ma< ywa ntRyit twa Ah< 

n&Tyaim,  

 vedaiNtn> vdiNt äü sTy< jgiNmWya twa c “ janaim xmR< n c 

me àv&iÄ> janaMyxmR< n c me inv&iÄ> kenaip deven ùid iSwten ywa 

inyuKtae=iSm twa kraeim” s @v Éavae=Ç punéKTya ¢iwt>, 

यह िव᳡ िम᭝या ह ै िजस ᮧकार जादगूर का जाद ू िम᭝या होता ह ै
उसी ᮧकार परमा᭜मा जादगूर ह ै वह िजस ᮧकार नचाता ह ैउस ᮧकार मᱹ 
नाचता ᱟ ँ। 

वेदांती कहते ह ैकᳱ ᮩᳬ स᭜य ह ैऔर जगत् िम᭝या ह ैऔर मᱹ धमᭅ 
को जानता ᱟ लᳰेकन उसम ेमेरी ᮧविृᱫ नहᱭ ह ैअधमᭅ को भी जनता ᱟ ँलेᳰकन 
उससे मेरी िनविृᱫ नहᱭ होती अंतरा᭜मा मᱶ ि᭭थर देवता िजस ᮧकार कहता ह ै
उसी ᮧकार मᱶ करता ᱟ ँवही भाव यहां पुनः ᮧगट ᱟआ है ।(जानािम धमᲈ न 
च मे ᮧवृिᱫः) 
 

k&:[a Aip ivrajNte staeya taeyda #h,  

rTnakr> zuicÉURTva dane=z´ae n zaeÉte. 53. 

 me"a> Zyama> sNt> Aip zaeÉna> d&ZyNte prNtu rTnsMpÚ> 

pivÇae=ip sagr> danivhIn> n zaeÉte, 
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 taTpyRimd< yt! - jgit AaNtirk< baýÂ #it saENdyRÖy< Évit 

kecn bih> mnaehra> ÉviNt, kecn AaNtirksaENdyRsMpNna ÉviNt, gCDta 

kalen baý< saENdyR< nZyit, prm! AaNtirk< icrSwaiy Évit, 

 iÖtIyimdmip }atVy< yt! - kecn %pkuvRiNt kecn 

kevlmupÉaegmev kuvRiNt, At> %pÉaeKt&_y> %pkair[> sdEv ïe:Qa> #it 

Éav>, 

 बादल काल ेहोने पर भी अ᭒छे लगते है ᳰक᭠तु जल प᭝ृवी मᱶ सबसे 
पिवᮢ है लेᳰकन वही जल जब सागर मᱶ िमल जाता ह ैऔर ᳰकसी के काम 
नहᱭ आता ह ैतब वह अ᭒छा नहᱭ लगता ।  

जगत मᱶ दो ᮧकार के सौ᭠दयᭅ होता ह ैआंतᳯरक और बा᳭ । कई 
लोग िसफᭅ  बाहरसे ही सौ᭠दयᭅवान होते है और कई लोग आतंᳯरक सौ᭠दयᭅ से 
संप᳖ होते है । समय िबतन े पर बा᳭ सौ᭠दयᭅ न᳥ हो जाता ह ै पर᭠त ु
आंतᳯरक सौ᭠दयᭅ िचर᭭थायी रहता ह ै। 

कई लोग िसफᭅ  उपकार करते ह ैऔर कई लोग िसफᭅ  उपभोग ही 
करते ह ᱹउसमᱶ उपभोगीओ से उपकारी सदा ᮰े᳧  ह ै। 
 

inMngana< ngTyagadxaegitrxaegit>,  

AaTmnae=iStTvnazSy mhÅyagae ih kar[m!. 54. 

 n*> yda pvRtTyag< k&Tva gCDiNt, tda tasam! Ax> ptn< Évit, 

ANte c ]are smuÔe AiStTvnaz> jayte, yda samaNya> jna> mhta< jnana< 

Tyag< kuvRiNt, tda te;am! Axaegit> ivnazí ÉvtIit Éav>,  

(inMnga> - n*>) ( ng> - pvRt>) 

जब पवᭅत से िगरकर नदी आगे बहती ह ै तब उसका अधः पतन 
होता ह ैऔर समुᮤ  से िमलन होने पर उसका नाश होता ह ै। उसी ᮧकार जब 
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सामा᭠य लोग महान लोगो के संसगᭅ का ᭜याग करते है तब उनकᳱ भी 
अधोगित और िवनाश होता ह ै। 
 

kUijt< kaeiklana< Éae> kakana< vaStu kaklI,  

A}anaÂ ivr´ana< nawaeR naw prI][e. 55. 

 kaeiklana< kUijt< mxur< ïv[iàyÂ Évit twa c kakana< va[I 

kkRza k[aRiàya c Évit, pr< ye @tiÖvek< n janiNt te;a< mUoaR[a< 

vEraGysMpNnanaÂ jnana< k&te kiídip AwR> naiSt, 

 taTpyR< jgit kecn jna> ivÖa<s> gui[n> c ÉviNt kecn 

Api{fta> mUoaRí ÉviNt, At> ivdu;a< gui[na< c Aadr> kr[Iy> twa c 

Aivdu;a< mUoaR[aÂ itrSkar> ivxey>, #it Ape]a Évit, pr< ye mUoaR> twa ye 

jgiNmWyeit mNymana> yaeign> ÉviNt te ivvekzUNyTvat! ragzUNyTvaCc 

nadr< n canadr< kuvRiNt #it Éav>, 

कोयलकᳱ आवाज मधुर और सुनने मᱶ अ᭒छी लगती है कौवेकᳱ 
आवाज ककᭅश और सुनने मᱶ अ᭒छी नहᱭ लगती लᳰेकन यह िववेक जो नहᱭ 
जानते है एसे मखूᭅ लोगो के िलए और वैरा᭏य संप᳖ लोगो के िलए कोई 
ᮧयोजन नहᱭ ह ै। 

इस संसार मᱶ कुछ लोग िव᳇ान् और गुणी होत े ह ैऔर कुछ मखूᭅ 
होते ह ैइसमᱶ िव᳇ान् और गणुी लोगᲂ का आदर करना चािहए और मूखᲃ का 
ितर᭭कार करना चािहए पर᭠त ुजो मखूᭅ है और इस जगत को िम᭝या मानते 
है ऐसे योगी ये दोनो ही िववेकश᭠ूय और रागश᭠ूय होते ह ᱹअतः वे न तो 
ᳰकसी गुण का आदर करते ह ैऔर न तो ᳰकसी दोष का अनादर करते ह ᱹ। 
 

 

 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    ४१ 

vairixvIicviÚTymïaNt< gitmNmn>,  

velavlybÏSy kUmRk{QiSwit< gtm!. 56. 

 kiíNnayk> mnse kwyit ywa- intaNt< gityuKt< mn> ! Ah< 

jane yt! Tv< sagrSy tr¼vt! gNtum! %Tsuk< vtRse, pr< sagrSyaip 

tqaiNvta myaRda, ywa sagr< é[iÏ twEv mamip myaRdey< é[iÏ, mm mn> 

kUmRSy ¢Iva #v AiSwr< s<v&Äm!, 

 AÇ sagr> %Äm> sd!v<zj> nayk> twa c srSvtI ndI ya 

v<zja naiyka Svymev luPta Évit taTpyRimdmev “ mnaerwanamgitnR 

iv*te ” pr< kulInE> jnE> myaRda intaNt< r][Iya #it Éav>, 

 कोई नायक अपने मन से कह रह ेहै  
हे अिवरत गित यᲦु मन ! मᱹ जानता ᱟ ँᳰक तू सागर कᳱ तरंग ᳰक 

तरह आगे जान े के िलए उ᭜सुक ह ै । लेᳰकन िजस ᮧकार सागर कᳱ भी 
तटपयᭅ᭠त मयाᭅदा ह,ै वह सागर को रोकती ह ैउसी ᮧकार मुजको भी मयाᭅदा 
रोकती ह ैइस िलए मᱶ वहा नहᱭ जाता और नहᱭ तु᭥हᱶ जाने दतेा ᱟ ँ। 

यहाँ सागर उᱫम वंशमᱶ उ᭜प᳖ नायक और सर᭭वती नदी जो 
आदशᭅ नाियका का ᮧितक ह ै। अतः ᭭वयं लु᳙ हो गई ह,ैता᭜पयᭅ इतना यही ह ै
ᳰक मनोरथो कᳱ गित अगिणत ह ैलेकᳱन कुलीन लोगᲂ को अपने मयाᭅदा कᳱ 
रᭃा सदैव करनी चािहए । 
 

æmr ¦ æm[< TyKTva Kvicd! xEyR< suoavhm!,  

pZy tr¼caÂLy< ivnazaeNmuomagtm!. 57. 
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 he æmr ! Tvya bhu æm[< ivxIyte prNtu æm[ape]ya kuÇict! 

@kÇ icr< iSwit> suo< àyCDit, sagrSy tr¼a[a< caÂLym! @v te;a< 

ivnaz< ivdxait, 

 @tSy #dmev taTpyR< yt! kecn jna> laeÉvzat! var< var< 

SwlpirvtRn< kuvRiNt ywa æmr> nEkiSmn! pu:pe it:Qit iSnýit va twEv 

te=ip æm[zIla ÉviNt pr< yid icr< iSwit> Évit tihR tSy jnSy 

gCDta kalen mhÅvv&iÏ> jayte, 

 AN¢ejIÉa;ayamip iliot< ywa - 
 “Roling stone gathers no moss”  

हे ᮪मर ! तुम बᱟत ᮪मण करते हो पर᭠त ु᮪मणसे अ᭒छा तो कोई 
एक ᭭थान पर ि᭭थर होनेसे सखु कᳱ ᮧाि᳙ होती ह ै । सागर के तरंग कᳱ 
चंचलता ही उसके िवनाश का कारण ह ै। 

इसका ता᭜पयᭅ ह ैकᳱ कई लोग लोभके कारण कई बार अपना ᭭थान 
पᳯरवतᭅन करते ह ैिजस तरहसे ᮪मर एक ᭭थान पर एक पु᭬प पर ि᭭थर नहᱭ 
होता उसी तरहसे मनु᭬य भी ᮪मण शील होता ह ैᳰक᭠त ुयᳰद वह मनु᭬य एक 
᭭थान पर ि᭭थर होवे तो उसके मह᭜वकᳱ वृि᳍ होती है । 
 

svRe=ip trvae xNya xarasaraiÉkai'!][>,  

tiqnItqÉUTpÚae äUyat! ik< padpae=iSt y>. 58. 

 v;RtaER ye v&]a> bhuv&:qe> kamna< kuvRiNt, te xNya> ÉaGyvNtí siNt 

prNtu @k> v&]> bhuv&:qe> àawRna< ktuR< n àÉvit, kar[< s v&]> ndItqe 

iSwt>, At> yid Aitv&i:q> Évit tihR ndIàvahe[ tSy naz> Éiv:yit 
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svRe;a< k&te yd! vair jIvnàd< tdev jlm! ASy padpSy k&te ivnazkar[< 

ÉivtumhRit, At> s v&]> ik< kwyet! ? 

 ÉaGyvzat! ke;aiÂt! manvana< jIvana< va jNmiSwit> tad&zI 

Évit yÇ m¼lmip Am¼l< tnaeit #it Éav>, te kLya{akmnamip ktuR< n 

àÉviNt,  

“ ivixrhae blvainit me mit> ”, 

वषाᭅऋतुमᱶ जो वᭃृ अितवृि᳥ कᳱ कामना करता है वह वᭃृ ध᭠य 
और भा᭏यशाली ह ै । पर᭠तु एक वृᭃ ऐसा भी ह ैजो अितवृि᳥ कᳱ कामना 
नहᱭ करता ह ैकारण वह वᭃृ नदीतट पर ह ैयᳰद अितवृि᳥ होगी तो नदीके 
ᮧवाह के कारण उसका नाश हो जाएगा । सब के िलए जो पानी जैसे 
जीवनᮧदान करता ह ैवही पानी इस पडे के िवनाश का कारण बनता ह ै। 

भा᭏यसे ᳰकसी मनु᭬य कᳱ, जीव कᳱ ज᭠मि᭭थित ऐसी होती ह ै ᳰक 
वहाँ पर मगंलव᭭तु स ेभी उसका अमगंल होता ह ै। “िविधरहो बलवािनित म े
मितः” 
 

pi][a< mans< t&Pt< mans< àaPy svRwa,  

srs< tu srae=t&Pt< h<sanamnupiSwtaE. 59. 

 v;RtaER bhujlaiNvtmip sraevr< TyKTva h<sa> mansraevr< àit 

àyaiNt, mansraevr< àaPy te;a< h<sana< mn> àsNn< Évit prNtu 

bhujlpUirtm! Aip sr> At&Ptm!, kar[< h<sana< ivyaeg>,   

 iàys¼m> du>oe=ip suo< jnyit twa c iàyivyaeg> sMpÄaE Aip 

ivpiÄ< du>o< va jnyit #it Éav>, ANye pi][> sr> àaPy tu:qa> prNtu 

hsEivRna sr> At&Ptm!, 
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वषाᭅऋत ुमᱶ जलसे पᳯरपूणᭅ सरोवरको छोड़ कर हसं मानसरोवर कᳱ 
ओर जाते ह ै । मानसरोवरको ᮧा᳙ करके हसं ᮧस᳖ होते ह ै । ᳰक᭠तु जलस े
पᳯरपूणᭅ होते ᱟए भी सरोवर अतृ᳙ ही रह जाता ह ै ᭍यूᳰंक उसे हसं का 
िवयोग खलता रहता ह ै। 

िᮧयका संग द:ुखम ेभी सुख कᳱ ᮧाि᳙ कराता है और िᮧयका िवयोग 
संपिᱫमᱶ भी िवपिᱫ और दःुखकᳱ ᮧाि᳙ कराता ह ै। 
 

gu[aixKy< ÉveiCcÇ< ivStarae nynaeTsv>, 

gu[aenta ivêp< td! ivStar< n sih:yte. 60. 

 AadaE vy< maeba$lyNÇe[ icÇ< SvIkumR> tt> sUúm< ivlaekiytu< tSy 

ivStar< [zoom] kumR> pr< yiSmn! yNÇe [megai)Ksl] gu[aixKy< Évit tSy 

icÇSy ivStar< kumR> tda tt! ivze;< Sp:q< Évit, prNtu yda [megai)Ksl] 

gu[rihten yNÇe[ icÇ< SvIkumR> tt> tSy ivStar< [zoom] kumR> tda tt! 

kuêp< Évit, 

 taTpyR< gu[yuKt< vStu jn> va icr< ivSt&t< yz> àaPnaeit pr< 

gu[hIn< vStu jn> va Sp:qta< sihtu< n zKnaeit, tSy yz> Aip n àsrit 

#it Éav>, 

हम मोबाईल से फोटो खᱭचते ह,ैबाद मᱶ बाᳯरकᳱसे देखने के िलए 
उसे zoom करते ह,ैपर᭠तु झूम करते समय यᳰद केमरैा का मेगाᳰफ᭍सल 
᭔यादा हो तो वह िचᮢ िवशषे ᭭प᳥ व सु᭠दर ᳰदखाई दतेा ह ै पर᭠तु कम 
मेगाᳰफ᭍सल मᱶ िलया गया फोटो झूम करने पर िवकृत हो जाता ह ै। 

ता᭜पयᭅ यह ह ैᳰक यᳰद मलू गुणᲂ का आिध᭍य हो तो यश फैलता ह ै
पर᭠त ु ᳰदखावे के िलए यᳰद गणु न होते ᱟए भी कᳱᳶत फ़ैलाने कᳱ चे᳥ ा से 
इंसान कᳱ छबी िबगडती है । यश ᮧाि᳙ के िलए कोई शोटᭅकट नहᱭ ह ै। 
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Svt @v àjayNte t&[aNyu;rÉUtle,  

ma"vNya< àyTnen jayNte cNdnÔuma>. 61. 

 ]arSwle samaNyêpe[ ikmip yTnenaip n %Tp*te, pr< tÇaip 

t&[ain Svt @v sMÉviNt twa c nNdnvne svRmip shj< ivna yTn< 

sMÉvit, pr< twaip cNdnv&]a[a< k&te tÇaip àyTn> Apei]t> Évit, 

 kwnSy #dmev taTpyR< yt! inMnkayaRi[ ktuR< yTnSy AavZykta 

n Évit prNtu saxukmaRi[ ktuR< bhuàyTna> Ape]Nte, 

 ᭃारवाल े᭭थल पर सामा᭠य ᱨपसे मेहनत करनेसे भी कुछ पा नहᱭ 
सकते लᳰेकन वहा ँपर भी घास अपनआेप हो जाता ह ै। और नंदनवनमᱶ सभी 
चीज सहज और िबना ᮰मके संभािवत ह ैलᳰेकन ᳰफरभी च᭠दनवᭃृ के िलए 
तो वहाँ पर भी ᮧय᳀ करना ही पड़ता ह ै। 

इसका यही ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक छोटेकाम मᱶ य᳀, ᮰म कᳱ आव᭫यकता 
नहᱭ ह ैलेᳰकन अ᭒छे काम मᱶ बᱟᮧय᳀ करने पड़त ेह ै“᮰ेयांिस बᱟिवᲩािन” 
अत: अ᭒छे काम व अ᭒छे लोगᲂ कᳱ हर हालत मᱶ रᭃा करनी चािहए । 
 

ÖadzakaR ÉvNTyÇ ¢hCDNne nÉStle, 

@k @v pr< pU;a rajte tejsa Svym!. 62. 

 ÖaÖzaidTya> #it ïUyte pQ!yte c pr< ggne @k @v AaidTy> %deit 

AStmeit c ANye tu dNtkwavt! ¢Nwe @v iSwta> rajNte àkazNte va, 

 taTpyR< ye;am! %dy> Évit, git> Évit, kayR< Évit tSyEv smaje 

pircy> Évit prNtu ye ini:³ya> ÉviNt, ye àgithIna> ÉviNt te kevl< g&he 
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@v it:QiNt, jgt! tÇ gTva t< }atu< àyTnzIl< n Évit, ÉvNtu te 

tejIya<s> Aip,  

बारह सूयᭅ है ऐसा सुना ह,ैपढ़ा है पर᭠त ुआकाशमᱶ तो एक ही सूयᭅ 
ᳰदखाई देता ह ैजो उᳰदत होता ह ैअ᭭त होता ह ैअ᭠य तो द᭠तकथा जैसे ᮕ᭠थ 
मᱶ ही ह ै।  

ता᭜पयᭅ यह ह ैᳰक जो ᮧय᳀ करता ह,ैजो चलता ह,ैजो कायᭅ करता 
है उसका ही समाजमᱶ पᳯरचय होता है । पर᭠त ुजो कायᭅ नहᱭ करता,ᮧगित 
हीन ह,ैवह केवल घर तक ही सीिमत रह जाता है । जगत वहा जाकर उसे 
जाननेका ᮧय᭠त नहᱭ करेगा ।  
 

gtaSte idvsa imÇ ! yÇaepe]a=m&te=ip n>, 

saMàt< saemnawSy grl< bhu mNyte. 63. 

 kainict! twa sm&Ïain idnain Aasn!, ye;u idne;u Am&t< nam 

mnaevaiÁDt< svRmip sulÉ< Évit Sm pr< “ ivicÇêpa olu icÄv&Äy> ” 

At>  te;u idne;u suo< ÉaeKtu< mns> AiÉla;a @v n AvtRt, sMàit ivix> 

ivprIt> jat>, svRmip dulRÉ< tSmat! kar[at! grlk{QSy nam 

Égvt>izvSy grl< nam iv;vt! svER> AnadrIk&tm! Aip àaPyte cet! Ah< 

xNy> #it mNye, 

 s<sare kdaict! Apei]t< imlit tda %pe]a ivxIyte, kdaict! 

%pei]tSyaip Ape]a ivxIyte, pr< sa Aip n pUyRte, “ ivixrhae  blvainit 

me mit> ” #it Éav>,  

कोई बार एसा कोई एक ᳰदन हो ᳰक उस ᳰदन अमृत यािन ᳰक 
हमारे मनमᱶ जो भी इ᭒छा हो वह िमल े ᳰक᭠त ु हमारा िचᱫ,हमारा मन 
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िविचᮢ वृिᱫ से भरा ᱟआ ह ैइस िलए उस ᳰदन सुख ᮧा᳙ करने कᳱ इ᭒छा ही 
नहᱭ होती ।......... 
 

@kda ÉaGysMàaPta s)laÉUépei]ta, 

k&i;< ktRu< àv&Äae=Ç pa;a[p”ke=xuna. 64. 

 iÖbRÏ< subÏ< #it Nyayen pUvaeRKtmev Éav< àkaraNtre[ àStaEit, 

kenict! k&i;blen zIº)lda ÉUim> àaPta, pr< tiSmn! kale ten tTkmR 

AwaRt! k&i;kmR n k&tm!, sa @v kmeRCDa pun> yda tIìa jata tda sujla 

su)la ÉUim> n AvtRt At> ten @v k&i;blen pa;a[pU[aRya< xraya< k&i;< 

ktuR< yTnae ivxIyte, 

 ikmip kmR Avsrm! Ape]te $ñr> @kmvsr< svRSmE ddait #it 

ïUyte, àtIyte c, Swane kale c k&t @v yTn> )lit At> manven Avsr> 

}atVy>, ANywa píaÄap @v Évit, 

ि᳇बᭅ᳍ सुब᳍ इस ᭠याय स ेपूवᭅका ही भाव यहाँ पर भी ह ै ᳰकसी 
ᳰकसान ने एकबार शीᮖफिलत हो ऐसी जमᱭन ली ᳰक᭠तु उस समय उस 
ᳰकसान ने कमᭅ नहᱭ ᳰकया । ᳰफर जब उसकᳱ बीज बोने कᳱ इ᭒छा ᱟई तब 
वह भूिम,जमीन जलवाली नही थी,अ᭒छी नहᱭ थी । 

कोई भी कायᭅ अवसर कᳱ अपᭃेा रखता ह ैई᳡र एक अवसर सभी 
को देता ह ै ऐसा सुना ह ै और अनुभव भी ᳰकया ह ै इस िलए यो᭏य ᭭थान 
पर,यो᭏य समय पर ᳰकया गया ᮧय᳀ ही फिलत होता ह ै। 
 

var[e var[< k[R> bNxn< kmle twa,  

æmr ! æm svRÇ naiSt ïI> sahs< ivna. 65. 
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 kiít! æmr> icNtyit mxupan< tu kr[IymiSt, prNtu yid gjSy 

mdjl< patu< gCDaim tihR tÇ tSy sUpRk[aRna< tafnmip shnIy< Syat!,yid 

kmle pu:prs< patu< gCDaim tihR sUyeR ASt< yate sit bNxnmip ÉivtumhRit 

@v< ivcaryn! ik<ktRVymUF> jat>, tÇ kivna kWyte he æmr ! æat> ! 

ivñiSmn! ivñe yÇkuÇaip yaih pr< svRÇ suo< àaPtu< sahsmpei]tmev 

Éiv:yit, n sahsmnaéý nrae ÉÔai[ pZyit #it Éav>, 

 कोई ᮪मर मधुपान का िबचार करता है पर᭠तु वह सोचता ह ै ᳰक 
अगर मदो᭠मᱫ हाथी के गडं᭭थलसे मधुपान कᱨँगा तो हो सकता ह ै ᳰक 
उसके बड़े बड़े कानᲂसे पीट जाऊँ,अगर कमलमᱶ जाऊँ तो सूयाᭅ᭭त हो जाय तो 
ब᭠ध जाऊँगा । ऐसी ि᭭थित मᱶ किव िलखते ह ᱹᳰक सोच गहरी होने से फैसल े
कमजोर पड़ जाते ह ᱹ। और जगत मᱶ िबना साहस ᳰकए स᭥पिᱫ कहाँ िमलती 
है ।  
 

h<s> ñet> bk> ñet> ñet< duGx< twEv c, 

panIy< in[Rye z <́ duGxiÉÚ< yda Évet!. 66. 

 h<sSy v[R> ñet> Évit, bkSy Aip v[R> twEv ñet> Évit 

duGxSy v[R> Aip ñet> Évit, duGx< tu pdawRTvat! iÉNnmev pr< h<sSy 

bkSy c mXye k> h<s> k> va bk> #it }atu< yid duGxSy s<yaeg> jlen 

sh Évit tt> pun> td! iÉNn< Évit tihR A}E> jnE> }atu< zKyte  ydy< h<s> 

Ay< bk> #it, nIr]IrivvekNyayen }atu< zKyte, 

 Kvict! duGxjlvt! ke;aiÁct! jnana< in[Rym! AnuÄma> kuvRiNt 

#it _aav>, 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    ४९ 

हंस का रंग ᳡ेत होता ह,ै बगलु ेका रंग भी ᳡ेत होता ह,ै दधुका रंग 
भी ᳡ेत होता ह ैदधू तो ᮧवाही ह ैइस िलए वह िभ᳖ ह ैᳰक᭠तु हसं और बगलु े
के िबचमᱶ कौन हंस है और कौन बगलुा ह ैवह जानन ेके िलए दधू का योग 
जल के साथ होना जᱧरी ह ै। और तब जाके सु᭄ लोग जान पाते ह ैᳰक यह 
हंस ह ै और यह बगलुा । कई बार दधू और पानी कᳱ तरह कुछ लोग का 
संयोगिवयोग भी अ᭒छा होता ह ै। 
 

pUvRpiímyatae=y< tatSte pwdzRk>, 

vamdi][Éage Tv< sa]aTk[R iSwtae mm. 67. 

 he k[R ! pUvRpiímidiGvÉagE> àat> Aar_y AaraiÇ tv tat> sUyR> 

mm magRdzRk> vtRte, twa c %Ärdi][yae> mm k[aER St>, At> Kvict! 

neÇa_ya< ivlaeKy àTy]Ik&Ty KvicCc k[aR_ya< sMygak{yR in[Ry< kraeim, 

 AÇ k[Rpde ðe;> raxey> A¼raj> k[R>, zrIra¼ÉUt> k[R> #TywR>, 

ïv[eiNÔyÉUt> k[R> ïaetu< àÉvit, mhaÉarSw> k[R> Aip ¢Nw¢iwt> sn! 

SvIykwaiÉ> ASman! àerytITywR> y*PyÇ àasi¼k> dUraNvy #it AnuÉUyte 

pr< tJ}E> icNTym!, 

३१. हे अगंराज कणᭅ, पूवᭅसे पि᳟मᳰदशाम े ᮧातः से लेकर रािᮢ 
पयᲈत तु᭥हारे िपता सूयᭅ मरेे मागᭅदशᭅक ह ै । और मरेे उᱫरदिᭃणमᱶ मेरे दो 
कान है । इसिलए मᱹ मेरे नेᮢᲂ ᳇ारा सही ᮧ᭜यᭃ करके और मरेे कान ᳇ारा 
अ᭒छी तरहसे सूनके मᱶ िनणᭅय करता ᱠ ँ। ............ 
 

\tvae jgit Oyata> pirvtRnzailn>, 

kut> klaE smayatae gu[ae=y< manve:vip. 68. 
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 \tv> sdEv pirvtRnzailn> ÉviNt, te ;q! siNt, kale kale 

pirvtRn< àaPnuviNt, Aymev àk&itinym> pr< gu[ae=y< manvE> Aip A¼Ik&t> 

#it AaíyRm!,  

 ramay[smye manva> pirvtRnzIla n AvtRNt, yd! vdiNt Sm 

tdev àa[Tyage=ip palyiNt Sm prNtu sMàit kilkalàÉavat! manvana< 

mnis, vyis, kmRi[ c iÉNnta d&Zyte, te;a< mnis ANyt! Évit, te 

vdiNt ANyt! twa kuvRiNt Aip ANyt!,At> ke;amip kiít! ivñas< ktuR< n 

àÉvit, \tu;u tu ³ma> inxaRirta> siNt, tSmad! Anumanmip zKyte 

manvana< tu tdip AzKym!, \tu}a> \tupirvtRnSy pUvRsUcna< datu< àÉviNt 

prNtu manvana< k&te yawatWy< vKtu< n zKyte, %Cyte cet! sahsmev tt!, 

ऋतु सदैव पᳯरवतᭅनशील होतᱭ ह ै इस िलए ऋत ु छ: ह ै संभवतः 
ᮓम से समय समय पर बदल जाती है केिलन इसका गुण मानवने ᭭वीकार 
कर िलया ह ैअतः वह देख के आ᳟यᭅ होता ह ै। रामायण के समय मᱶ मानव 
पᳯरवतᭅनशील नहᱭ थे जो बोलते थे वह ᮧाण ᭜यागने पर भी वही करते थᱶ । 
ᳰक᭠तु इस किलयगुमᱶ सा᭥ᮧत यगु मᱶ किलकाल के ᮧभाव से मनु᭬य के मन मᱶ 
उसकᳱ उ᮫ मᱶ,उसके कमᭅ मᱶ िभ᳖ता ᳰदखती ह ै। मनु᭬य के मन मᱶ चलता कुछ 
और वह बोलता कुछ और करता भी कुछ और ह,ैइस िलए ᳰकसी पर भी 
िव᳡ास नहᱭ होता ह ै ऋतुका तो ᮓम िनधाᭅᳯरत ᳰकया ᱟआ है इस िलए 
अनुमान कर सकत े ह,ैलेᳰकन मनु᭬य का तो वह भी अश᭍य ह ै ऋतुके 
पᳯरवतᭅन को जानने वाला उसके पᳯरवतᭅन कᳱ पूवᭅ सूचना द ेसकता ह ैलेᳰकन 
मनु᭬य के लए कुछ भी बोलना अश᭍य ह ै। 
 

mnStu inmRl< nIr< pivÇ< pardzRnm!,  

icÇmek< gitStSy inMnga inMnga ywa. 69. 
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 mn> jlimv pardzRk< tqSw< inmRl< pivÇ< c Évit twaip tt! 

sdEv gitzIl< cÂlmip Évit, ywa ndI inmRla Évit, pivÇa Évit, 

twaip tSya> àvahSy git> inMnmageR @v Évit, mns> Aip twEv 

AxmmageR shja git> Évit #it AaZcyRm!, 

 taTpyR< yt! “ cÂl< ih mn> k&:[ ” AjuRnae=ip kwyit mn> AtIv 

cÂl< Évit tSy ^XvaR git> k:qsaXya AxaegitStu shja Évit, 

 ३४.हमारा मन पानी के जैसा पारदशᭅक तट᭭थ और िनमᭅल पिवᮢ 
ह,ैलेᳰकन वह सदैव गितशील ह ैचंचल भी ह,ैिजस तरहसे नदी िनमᭅल होती 
है पिवᮢ होती है ᳰक᭠तु उसके ᮧवाह कᳱ गित िन᳜मागᭅ मᱶ ही होती ह ैमन का 
भी ऐसा ही ह ैअधो मागᭅ सहजता से उसकᳱ गित होती ह ै।  

ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक “चᲱल ं िह मनः कृ᭬ण !” अजुᭅन कहता ह ै ᳰक मन 
चंचल ह ैउसकᳱ उ᭟वᭅगित क᳥सा᭟य ह ैऔर अधोगित तो सहज ह ै। 
 

kpaetpaet muÂ Tv< SpxaR< p]IzbalkE>, 

rmSv nIfnEkq!ye bih> àa[e;u s<zy>. 70. 

 paravtSy izzu< géfbalE> sh A}anvzat! SpxRman< ivlaeKy 

kiv> kwyit yt! he kpaetbal ! Tv< géfbalE> sh SpxaR< ma kué, 

smanzIlE> sh smanblE> sh SpxaR yuJyte #it Éav>, SvIy< nIfmev 

äüa{fimit mTva tÇEv yid baLy< nIyte cet! Tv< suri]t> ANywa tv àa[a> 

Tva< TyúyiNt, nIfTyag @v àa[Tyag #it, 
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 AÇ kecn jna> v&wa sahs< kuvRiNt, “ sahse ïI> àitvsit ” #it 

sTym!, pr< yda vy< zÇae> ziKtm! AivcayR #Tw< kumRStda tt! sahs< 

du>shsimit Éav>, blviÑ> ivraexae n ïeySkr>, 

 कबूतर के बᲬे को गᱧड़के बᲬे के साथ अ᭄ान से ᭭पधाᭅ करते ᱟए 
देख कर किव कहत ेह ैᳰक ह ेकपोत के बᲬे,तुम गᱧड़ के बᲬे के साथ ᭭पधाᭅ 
मत करो समान चाᳯर᯦य और समान बलवाल े के साथ ही सपधाᭅ करनी 
चािहए । अपना घोसला ही ᮩᳬा᭛ड ह ैऐसा मानकर वहᱭ पड़े रहो अ᭠यथा 
तु᭥हारा ᮧाण तुमको ही ᭜याग दगेा नीड ᭜याग ही ᮧाण᭜याग ह ै। 

कई लोग वथृा साहस करत ेह ै“साहसे ᮰ी: ᮧितवसित” वह तो स᭜य 
ही ह ै लᳰेकन जब हम हमारे दु᭫ मन के बल को न देखके एसा करᱶग े तब 
हमारा साहस द:ुसाहस होगा । “बलवि᳊ः िवरोधो न ᮰ेय᭭कर:” 
 

kakai]gaelk< mNye mdIy< jIvn< Svym!, 

di][< vamtae yait vam< di][tae twa. 71. 

 kakSy @kmev Ai]gaelk< Évit, tenEv s AavZktanusar< kayR< 

saxyit #it ïUyte, mmaip jIvn< twEv vtRte @kSya< idiz àat>, ANySya< 

idiz raiÇí, vamdi][gmnagmne rKt< jIvn< pairvairk< Vyavsaiyk< 

ktRVy< sMpadyit, kakai]gaelkNyay> vtRte yda @ken vStuna kayRÖySy 

isiÏ> ivxIyte tda Ay< Nyay> àvtRte, 

 कौए कᳱ आँखᲂ मᱶ िछᮤ दो होते ह ᱹऔर अिᭃगोलक एक ही होता ह,ै 
वह एक गोलकसे ही जᱧरत अनुसार इधर-उधर करके दोनᲂ आँखᲂ से काम 
करता ह ै उसी ᮧकार सबके पास एक ही जीवन होता ह ै उसमᱶ वे ᳰदनमᱶ 
᳞ावसाियक काम करत ेह ᱹऔर रात को सामािजक व पाᳯरवाᳯरक काम का 
िह᭭सा बन जात ेह ᱹ। एक ही जीवन दो िह᭭सो मᱶ इधर-उधर दौड़ता रहता ह ै
। 
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iz]ka[a< ivvekae=y< h<svt! Zla¸y @v s>,  

Aivvekae=ip te;a< y> kakvt! paetpae;[e. 72. 

 ywa h<sa> nIr]Irivveikn> ÉviNt twEv iz]ka> Aip 

ivveksMpNna> Éveyu> #it Apei]tm!, te iz]ka> kakvt! ANye;a< balkana< 

SvIybalkana< pae;[imv pae;[< kuvRNt> yid Éed< n kuvRiNt tihR te;am! 

@tad&z> Aivvekae=ip ðaXy @v #it Éav>, iz][]eÇe h<svd! bud!xa> jna> 

Apei]ta> prNtu kakvt! iSnGxùdya> Aip Apei]ta>, 

 िजस तरहसे हसं दधू और पानी के भेद जानत े ह ै उसी तरह से 
िशᭃकᲂ को भी ऐसे िववेक से संप᳖ होना चािहए वह अपेिᭃत ह ै। व ेिशᭃक 
कौवᲂ कᳱ तरह अ᭠यबालकᲂ को अपने बालक मानकर उनका पोषण करᱶ यह 
भी अपेिᭃत ह ै। अिववेकᳱ अथाᭅत यह मरेा ह ैयह पराया है ऐसा पᭃपात न 
करᱶ यᳰद भेद न रखे तो उनका ऐसा अिववके भी ᮧशंसनीय ही ह ै। िशᭃण 
ᭃेᮢमᱶ हंस के जैसे ᭄ानी लोग अपेिᭃत ह,ै लेᳰकन कौवे कᳱ तरह सदय᮳दय 
भी अपेिᭃत ह ᱹ। 
 

kpaetpaetpaetae=y< hiStÉar< kw< vhet!, 

tar[< mar[< vaip Öy< hiStn! Tviy iSwtm!. 73. 

 kpaetSy izzu> #v Ay< paet> AwaRt! %fup> AiSt, At> @tiSmn! 

gjvahnSy ]mta naiSt, tSmat! he gj yid Tvm! AaêF> Évis tihR 

@tSy ivnaz> @v< yid Tv< naêF> tihR @tSy pUvRvt! iSwit>, taTpyRm! 

ALpIysa< jIvana< jIvn< mhta< k&pya @v Évit ANywa te;a< nazStu 

iniít @v #it Éav>, 
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 हे गजराज, यह छोटीसी नौका कबूतर के बᲬे जैसी िनबᭅल और 
नाजूक ह,ै अतः अगर तुम उसपर सवार होना चाहोगे तो वो न᳥ हो जायगी 
और अगर उसपर नहᱭ बैठोग ेतो भी ल᭥बे समय तक इस सागर का सामना 
करने कᳱ इस कᳱ ᭃमता नहᱭ ह ै। 

ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक इस ᮓूर और घातकᳱ समाजमᱶ भोले और सरल 
लोगᲂ पर कृपादिृ᳥ जᱨरी ह ैयू ँभी वे जैस ेतैसे ही दयनीय ि᭭थित मᱶ हालातᲂ 
के साथ समजोते करके ही जीत ेह ᱹ।  
 

nmSte_y> )le_yae=Stu k{qke:vip madRvm!, 

àCDÚk{qke_yStu sume_y> stt< nm>. 74. 

 kainict! )lain twaivxain ÉviNt ye;a< bih> Éage k{qka> 

ÉviNt, prNtu te;am! ANt> m&duta Évit tSmat! tain nmSyain )lain, 

prNtu kainict! pu:pai[ tad&zain ÉviNt yÇ k{qka> àCDNnêpe[ ANt> 

@v it:QiNt, te_y> pu:pe_y> tu stt< nm>, 

 AÇ kve> kwnSyaymev Éav> ywa smaje kecn jna> kkRza>, 

kquvKtar>, tIú[aí ÉviNt, prNtu te ANt> dyayuKta ÉviNt, 

mxuràk&tyí ÉviNt, At> te_yae nm> prNtu kecnjna> bih> pu:ptuLya> 

ÉviNt ANt>k{qktuLya> tSmat! te_yStu stt< nm> AwaRt! te tu dUrt @v 

nmSya>,  

 कोई फल ऐसे होत ेह ैबहार से कांटे वाले और अ᭠दर से मृद ुपर᭠त ु
कही पर पु᭬ प भी ऐसे होते ह ै ᳰक ही िजनके भीतर काँटे छीपे होते ह,ᱹऐसे 
पु᭬ प को मेरे कोᳯट कोᳯट वंदन   

यहाँ पर किव के कथन का भाव है ᳰक समाज मᱶ कई लोग ककशᭅ 
कटुबोलने वाले होत ेह ैᳰक᭠तु अ᭠दरसे दयायᲦु और मधरु ᮧकृित वाले होत ेह ै
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इस िलए उ᭠हᱶ नम᭭कार, ᳰक᭠तु कई लोग बहारसे पु᭬ प जैसे कोमल होते ह ै
ᳰक᭠तु अ᭠दरसे कांटे वाल े वᮓ और ती᭯ण होते ह ै इस िलए उ᭠हᱶ तो कोᳯट 
कोᳯट नम᭭कार । 
 

kMbuk{Qigr> ïuTva kMbuêp< SmraMyhm!, 

bihStu srla }atum! ANtae v³aeiKtpUirta>. 75. 

 ySy k{Q> suNdr> Évit s> jn> kMbuk{Q> kWyte AwaRt! kMbu 

nam zŒ> ten tuLy> k{Q> ySy s kMbuk{Q> tad&k!k{QingRta< va[I< yda 

Ah< z&[aeim tda icNtyaim ywa kMbu> zŒ> bih> srl> SvCDí Évit, 

prNtu ANtÉaRge v³> Évit twEv kMbuk{QingRtavak! v³aeiKtrev Évit #it 

Éav>, 

 िजसका कंठ संुदर ह ैउसे सᲯन लोग क᭥बूकंठ कहत ेह ैक᭥बू अथाᭅत ्
शंख शंख जैसा कंठ अथाᭅत ्क᭥बूकंठ । ऐसे कंठवाल ेकᳱ वाणी जब भी सुनता 
ᱠ ँ तब िवचार आता ह ै ᳰक जैसे शंख बहार से सरल ᭭व᭒छ होता ह ै और 
अंदरसे वᮓ होता है वैसे ही क᭥बुकंठ वाले कᳱ वाणी भी ऐसी ही होती होगी 
। 
 

pa;a[pdkLpaí iv;k{Qa jna #h, 

kw< nEte ÉveyuÉaeR ngnagx&ta xra. 76. 

 jgit jna> pa;a[ùdya> nam indRya> s<vednzUNya> jata> twa 

iv;k{Qa> nam kQaerÉa;[a>, kquÉai;[> va d&ZyNte prNtu AÇ n ikmip 

AaíyRm!, ytae ih ze;nag> p&WvI< xaryit y> sPt)[> nag>, At> tSy 

àÉav>, xraya> mUle nag> iv;xr> twa c pvRta> xr[Ixra> te pa;a[yuKta> 
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%pir it:QiNt At “ sENfivc” nagpvRtyaemRXye iSwta> jna> tad&za @v 

Éveyu>, taTpyRimdmev jna> indRya> kQaera> ³Ura> ³uÏa> kquÉai;[> c 

d&ZyNte, 

 जगत के लोग प᭜थरᳰदल ह ैअथाᭅत् िनदᭅय संवेदनश᭠ूय हो गए ह ैएवं 
िवषकंठ वाले अथाᭅत कठोर बोलने वाल ेकटुबोलने वाल ेहो गए ह ै । ᳰक᭠त ु
उसमे कोई आ᳟यᭅ नहᱭ ह ै᭍यूᳰँक जेसे शषेनाग प᭝ृवीको धारण करता ह ैवह 
सातफनी नाग ह ैइस िलए उसका ᮧभाव धरा के मलू मᱶ नाग ह ैऔर पवᭅत 
धरणीधर वह प᭜थर वाल ेह ैऔर वे ऊपर रहते ह ैइसिलए (सᱶडिवच) नाग 
और पवᭅत के िबच मᱶ रहन ेवाल ेमनु᭬य का ᭭वभाव भी एसा ही हो जाता ह ै। 

ता᭜पयᭅ ह ैᳰक इसी कारण से लोग िनदᭅय,कठोर,ᮓूर,ᮓोधी,कटुभाषी 
ᳰदखाई दे रह ेह ᱹ। 
 

k{qka Aip rúya Éae> savxanEjRnEirh, 

vdiNt ivbuxa ySmat! k{qkenEv k{qkm!. 77. 

 ye jna> savxana> siNt jagéka> siNt, tE> k{qkanamip r][< 

ktRVym! Awva k{qktuLya> du:qjna Aip tE> savxan< r][Iya>, kar[< 

laekaeiKt> vtRte, ywa mageR yda k{qk> padlGn> Évit, tda ANy> k{qk> 

@v Apei]t> Évit, dujRnE> sh k&t< sOymip kdaicdupkar< Évit #it 

Éav>, prNtu tÇ jnE> savxanE> ÉaVym!, 

 जो लोग सावधान ह ैजागृत ह ैउसे काँटᲂ को भी बचाना चािहए 
अथवा कंटक जैसे दु᳥ लोगᲂ का भी संपकᭅ  रखना चािहए ᭍यूᳰँक मागᭅ मᱶ कंटक 
पैर मᱶ चुभता ह ैतो अ᭠य कंटक ही उसे िनकलनेमᱶ जᱧरी होता है इस िलए 
दजुᭅन से ᳰक ᱟई मैᮢी भी कई बार उपयोगी होती ह ै। लेᳰकन वहा ँमनु᭬य को 
सावधानी रखनी चािहए । 
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srl> supwae ¢aý> k:q< saeF!va=ip manvE>, 

v³ae=ip n:qmageR;u izraexayaeR hreNduvt!. 78. 

 sJjnE> sdEv jIvne srl> NyaYy> @v magR> SvIktRVy> AwaRt! 

nIityuKtSy @v magRSy Anuzr[< ktRVym!, prNtu bhu k:qm! AnuÉUy Aip 

yid nIitmageR[ kayR< n Évit, tda AapiÄkale ywa Égvta z»re[ 

v³ae=ip cNÔ> izris x&t> twa Apvadêpe[ AaTmn> kLya[ay ikiÂt! 

piriSwitpraxInen jnen v³mip SvIi³yte cet! n tÇ dae; #it Éav>,  

 सᲯन को जीवन मᱶ सदैव सरल ᭠याय वाला मागᭅ ही ᭭वीकारना 
चािहए अथाᭅत् नीितवाले मागᭅ का ही अनुसरण करना चािहए, पर᭠तु बᱟत 
क᳥कᳱ अनुभूित करके भी यᳰद नीित मागᭅ मᱶ कायᭅ न हो तब आपिᱫ मᱶ 
भगवान् शंकर ने जैसे वᮓ चाँद को भी अपने िशर मᱶ धारण ᳰकया था उसी 
ᮧकार वᮓ मागᭅ को िशरोधायᭅ करᱶ तो ᭃ᭥य ह ै। 
 

%¢a v³a iv;aepeta bIÉTsa dpRkkRza>, 

saEMya Aip sma $z iv;ma iv;me][. 79. 

 he iv;me][, AwaRt! izv, ye ivicÇa>, iv;ma>, ivraeixn>, ³uÏa>, 

iv;yuKta>, bIÉTsa>, AiÉmainn>, tad&za> spRtuLya> twa c cNÔtuLya> 

saEMya> sveR Aip tv mte smana> n tÇ ÉedbuiÏ>, AÇ Égvt> @km! 

Aixk< neÇ< yen s iv;me][> vtRte, tSy àÉav> #it Éav>, iv;me ole 

dujRne=ip ySy k&pad&i:q> #it Éav>, AÇ prmaTmn> izvSy AaEdayR< 

àtIyte, 
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 ४४. हे िवषमेᭃण ! (महादेवजी का एक नाम ‘िवषमेᭃण’ भी ह ै
᭍यᲂᳰक उनके तीन नेᮢ ह ᱹतीन कᳱ स᭎ंया िवषम कही जाती ह,ैपर᭠त ु“िवषम” 
अथाᭅत् दु᳥ ,पापी,ᮓोधी,िवषैले दजुᭅन ऐसे जीवᲂ पर भी वे कृपादिृ᳥ रखते ह ै
अतः वे “िवषमेᭃण” ह)ᱹ आप दिुनया को शीतलता और रोशनी देने वाले च᭠ᮤ 
को भी िशरोधायᭅ करते ह ᱹऔर ह े हर,आप िवषैले ᮓूर अगन बरसाने वाल े
साँपो को भी गल ेलगाते ह ᱹ । आप दोनᲂ को समान मानते ह ᱹ । ( ᭍या यह 
आपका औदायᭅ ह ैया अिववके ?)  
 

xr[Ixrtae xara> sMÉviNt Swle Swle, 

ta_y> kaicNndI s<}a< àaPnaetIZvrvaÁDya. 80. 

 pvRte_y> bh!Vy> jlxara> ingRCDiNt prNtu SvLpkalanNtr< 

luPta> ÉviNt, ta_y> jlxara_y> kaict! jlxara ziKtmtI Évit ya ndI 

Svêp< àaPnaeit, 

 AÇ taTpyR< yt! sveR;u ]eÇe;u bhv> ]i[ka< isiÏ< àaPy jna> luPta> 

ÉviNt, prNtu kitpyjna> @v icrkalSwaiy yz> àaPnuviNt #it Éav>,  

 ४५. वषाᭅ समयमᱶ पवᭅतसे बᱟत जलधारा िनकलती ह ैपर᳀ु ᭭व᭨प 
काल मᱶ न᳥ भी होित ह ै। उनमᱶ से कोई एक जलधारा अपनी शिᲦ से नदी 
का ᱨप धारण कर सकती ह ै। कहने का ता᭜पयᭅ ह ेᳰक सभी ᭃेᮢ मᱶ बᱟत लोग 
ᭃिणक िसि᳍को ᮧा᳙ करके न᳥ हो जाते ह ैपर᭠तु कोई लोग ल᭥बे समय तक 
᭭थाई होकर यश ᮧा᳙ करते ह ᱹ। 
 

yÇ tÇ ivrajNte ÉUmaE nEke mhIxra>, 

ihmaly> prNTvekae g¼axrxr> Sm&t>. 81. 

 ( g¼axr>- izv> tSy xr> nam g¼axrxr>, g¼axr> - 

ihmaly>, xr> - pvRt>) 



अ᭠योिᲦका᳞ामतृम ्                                    ५९ 

 p&WVya< bhv> pvRta> siNt, prNtu te;u @k> ihmvan! pvRt> @v 

g¼andI< xaryit, 

 AÇ #d< taTpyR< yt! bhv> jna> %Äu¼a>, àiti:Qta>, lBxyzs> c 

ÉviNt, prNtu te;u ke;aiÂt! @v jnana< xn<, yz> pivÇ< Évit, tmev ñet< 

SvCD< inmRl< Égvan! pivÇkmR[> g¼aya> àÉv< ivdxait, 

 प᭝ृवी पर बᱟतसे पवᭅत ह ैᳰक᭠तु गगंा तो केवल िहमवान पवᭅत ही 
धारण करता ह ै। 
 यहाँ कहने का ता᭜पयᭅ ह े ᳰक जगत मᱶ बᱟतसे लोग ऊँचाई 
को,ᮧित᳧ा को,यश को ᮧा᳙ करते ह ᱹलेᳰकन उनमᱶ से कुछ लोग ही धन और 
यश और पिवᮢ होतᱶ ह ᱹ। अतः भगवान उ᭠ही लोगᲂ के अ᭒छे कायᲄ के िलए 
िनिमᱫ बनाते ह ै। 
 

vNyae maNyae m&gezae=y< vn @v ivrajte, 

mInaEke dInta< yait svR> svRÇ nae blI. 82.  

 is<h> vnraj> #it vNyàai[na< blvÄr> AiSt, prNtu s @v is<h> 

yid mInaEk< ( sagr< ) gCDit nam yda s> sagrtr[< kraeit cet! mTSya>, 

mkra>, t< hNtu< àÉviNt, tSmat! #d< tWy< yt! sveR jna> jIva> va svRÇ 

blvNt> n ÉviNt, sveR;a< SwanàÉav> ÉvTyev #it Éav>, 

( Aaekm!,Aaeks! #it %Éymip yuJyte ) 

 ᳲसह वनका राजा ह ैवह तो सब ᭭वीकार करते ही ह ै। ᭍यूᳰँक वह 
वनके सभी ᮧाणीस ेबलम ेअिधक ह,ैपर᭠त ु ᳲसह यᳰद सागर तरण करता ह ै
तब मछली और मगर उसे खा जाते ह ᱹ । इस िलए इसका त᭝य यही ह ᳰक 
सभी लोग सवᭅᮢ बलवान नहᱭ ह ैसभी जीवᲂ का जो ᭭थान ह ैव ेवहᱭ बलवान 
होते ह ᱹ। 
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\tup[R> Sm janait gi[t< Éarte=d!Éutm!, 

Ap[aR zMÉusMÉUt< kEvLy< veiÄ kevlm!. 83. 

 \tup[Rnamk> kiíd!raja mhaÉarte nlaepaOynpvRi[ vi[Rt> s> 

AiÖtIy> gi[t}> AasIt!, s v&]< ivlaeKy tiSmn! kit p[aRin siNt #it 

vKtu< smwR AasIt! twa c pavRTya> @k< nam Ap[aR AiSt yda tya 

p[aRnamip Éaejne Tyag> k&t> tda sa Ap[aR #it naMna Oyata, tSya> 

mit> mae]e @v AasIt!, (SvLp> dUraNvy> ]My>) 

 AÇ kwnSy taTpyR< p[aRin s<sarSvêpai[ tÇ yid ASmak< 

gi[t< àvtRte tihR bNxn< twa c ÉaegTyag> i³yte tdEv kEvLyàaiPt> 

zKya, 

 ऋ तुपणᭅ नामका एक राजा महाभारत के नलोपा᭎यान मᱶ वᳶणत 
ह,ैवह अि᳇तीय गिणत᭄ था । वह राजा वृᭃको देखने माᮢसे उस वᭃृ के 
ᳰकतने पणᭅ ह ैवह बताने मᱶ सᭃम था । और एक पावᭅती का नाम अपणाᭅ भी 
है वह इस िलए ᳰक वह भोजनमᱶ पणᭅ का ᭜याग करती थी इस िलए उसका 
नाम अपणाᭅ से िव᭎यात ᱟआ, उसकᳱ मित मोᭃ मᱶ ही थी । यहाँ पर कहन े
का ता᭜पयᭅ हे ᳰक पणᭅ संसार ᱨप ह ैवहाँ यᳰद हमारा गिणत चलता है तब 
बंधन एवं भोग कᳱ ᮧाि᳙ होित ह;ैऔर जब भोग ᭜याग करत ेह ैतब मोᭃ कᳱ 
ᮧाि᳙ श᭍य ह ै। 
 

padp> padpae xNy AataRnamaitRnazk>, 

iÖp iÖp nmStu_y< te;a< mUlivdark>. 84. 
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 paden @ken ipbit twaip padp> nam v&]> praepkart> s xNy>, 

iÖp> kre[ muoen c @v< iÖvar< jl< ipbit twaip Svy< tu praepkar< n 

kraeit, pr< y> praepkar< kraeit tSy v&]Sy Aip naz< kraeit, 

 taTpyR< smaje ye SvLp< laÉ< g&ŸiNt, te bhUpkar< kuvRiNt, prNtu ye 

Aixkaixk< laÉ< g&ŸiNt, te praepkar< tu n kuvRiNt prNtu praepkair[mip 

in¸niNt, #it Éav>, 

 @k pa<v pe ofa AaEr @k pa<v se hI panI pInevaala v&] du>ioyae< 

kI pIfa dUr krta hE At> xNy hE, 

 hawI haw se (sU<F se ) dae dae bar panI pIta hE AaEr pefae kae %oaf 

deta hE, 

 smajme< kuD laeg maÇ jIivt rhne ke il@ AinvayR hae %tnI 

jértae se jIte hE AaEr du>ioyae< kI< shayta krte he ve xNy hE %s se 

ivprIt kuD laeg jért se Anekguna Jyada pakr ÉI dusrae kae pIift 

krte rhte hE, 
 

ANt> zUNy> krSte=iSt bih> pnzkkRz>, 

gjraj md> kSmat! kar[at! i³yte Tvya. 85. 

 he gjraj ! tv hSt> ANt> Éage irKt> vtRte bih> c 

pnz)ltuLy> kkRz> vtRte twaip Tv< ken kar[en mdaeNmÄ> vtRse ? 
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 AwaRt! kecn jna> ANt> sarivhIna> æmiNt, n }an< Évit, n 

dyady> gu[a> ÉviNt, twa c te;a< kmaRi[ Aip kQaerai[ pIfaàdain 

ÉviNt, twaip te AiÉman< kuvRiNt, inLlRja> %NntmStka> sNt> @v 

ÉviNt, tÇ vy< kar[< n ivÒ> #it Éav>,  

 हे गजराज, तु᭥हारा एक हाथ अंदरसे खाली है बाहरसे 
पनशफलतु᭨य ककᭅश ह,ै ᳰफर भी तुम ᭍यᲂ मदो᭠मᱫ हो । 
 कई लोग अंदरसे सारिवहीन होते ह,ᱹ न तो ᭄ानी होते ह,ᱹ न तो 
दया जैसे गुणᲂ को धारण करते ह,ᱹ उनके कायᭅ भी कठोर होते ह,ᱹ पीड़ा दायक 
होते ह,ᱹ ᳰफर भी वह अिभमान करते ह ᱹऔर अिभमान से जीते ह ᱹ। 
 

jIvn< jIivtana< ÉaeSTvdIy< jIvn< Sm&tm!, 

m&tana< kevl< vair TvNmuKt< nawRk&t! Kvict!. 86. 

 he me" ! ye jna> jIvn< xaryiNt te;a< jnana< k&te tv jIvn< nam 

jl< ywawRêpe[ jIvnm! @v vtRte, prNtu ye t&;ya m&ta> ÉviNt, te;a< k&te tu 

tv jl< kevl< jlm! @v n tu jIvnm! AwaRt! AwRhInm! @v #it Éav>, 

 AÇ jIvnm! #TySy zBdSy AwRÖy< Évit @k> AwR> tu jIvnm! 

nam jIivtm!,Apr> AwR> jIvnm! nam jlm!,At> jlSy yaeGysmye 

àaiPt> @v tSy jIvnawR< ywawRta< nyit,  

 taTpyR< “kale dÄ< vr< Staekm! Akale bhunaip ikm!” #it Éav>, 

kSyicdip danSy @k> Avsr> Évit tda dIyte cet! tSy danSy iviz:qa 

)làaiPt> Évit, 
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 ५६. हे मघे जो लोग जीवन को धारण करते ह ैउन लोगᲂ के िलए 
जीवन अथाᭅत् जल ही यथाथᭅ ᱨपसे जीवन ह ै। ᳰक᭠त ुजो लोग ᭡यास से मर 
गए ह ैउन लोग के िलए तु᭥हारा जल केवल जल ही ह ैअथाᭅत् अथᭅहीन ही ह।ै 
 यहाँ पर जीवन श᭣दके दो अथᭅ ह ᱹ एक अथᭅ जीवन अथाᭅत् जीवन 
दसूरा है जीवन आथाᭅत् ‘जल’ इस िलए जल कᳱ यो᭏य समय पर ᮧाि᳙ ही 
उसके जीवन अथᭅ को यथाथᭅ करती ह ै। ता᭜पयᭅ ह ैᳰक “काल ेदᱫं वरं ᭭तोकम् 
अकाल े बᱟनाऽिप ᳰकम”्। ᳰकसी दानका एक समय होता ह ै उस समय पर 
ᳰदये गय ेदानका िवशषे फल होता ह ै।  
 

ÉUÉ&t< vairix< p&WvI< viûivRS)aeqyTysaE, 

]uÔEretE> pr< jIvE> ku]aE bÏ> prNtp>. 87.  

 pÂmhaÉUte;u @ktm> AiGn>, s twa bil:Q> vtRte ywa pvRtan!, 

sagran!, p&WvIm! Aip ivdayR bih> Aayait, n kiídip t< raeÏu< àÉvit, 

prNtu tmev AiGn< àai[n> ku]aE s<rúy jIviNt, At> @v #me jIva> n 

]uÔa>, pr< p&WvIpvRtpyaeinix_y> Aip grIya<s> mhaNt> zi´mNtZc #it 

Éav>, 

 vy< Kvict! sMyk! prI][m! Ak&Tva @v blablin[Ry< kumR>, 

kecn jna> SwUlkaya> Aip ÉviNt, prNtu te blvNt> #it twa kecn 

vamna>, k&za>, ]uÔa> d&ZyNte, prNtu te inbRla> #Tyip n #it Éav>,  

 पांचमहाभूत मᱶ एक अिᲨ एसा बिल᳧ है ᳰक पवᭅत, सागर और 
प᭝ृवी को भी तोड़कर बाहर आता ह,ै कोई भी उसे रोक नहᱭ सकता । पर᭠त ु
उसी अिᲨ को ᮧाणी अपने उदार मᱶ रखके जीवन जीते ह,ᱹ इस िलए वह जीव 
शुᮤ नहᱭ ह ैᳰक᭠त ुप᭝ृवी, पवᭅत और सागर से भी बलवᱫर ह ैऐसा भाव ह ै। 
 हम लोग ᳰकसीका परीᭃण ᳰकये िबना ही उसके बल अबल का 
िनणᭅय करत ेह ᱹ। कई लोग ᭭थलू शरीर वाल ेहोत ेह ैᳰक᭠त ुवे बलवान् ही हᲂ 
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ऐसा नहᱭ ह ै । और कुछ लोग वामन अथाᭅत ्छोटे कृश शुᮤ  ᳰदखाई देते ह ᱹ
लेᳰकन व िनबᭅल हो एसा नहᱭ ह ै। 
 

ÉUmerBxe> pvRtaCc blad! viûivRingRt>, 

]uÔ< jIvaedr< ÉeÄu< ivÉeÄa naiSt ziKtman!. 88. 

 pUvRp*SyEv Éav> AÇaip iÖbRÏ< subÏimit mTva 

SwU[ailkaonnNyayen p*e=iSmn! àkaraNtrm! AaiïTy punéKt>, 

SwU[ailkaonnNyay> yda vy< kSyaip StMÉSy raep[< kumR>, tda var< var< 

tSy AclTv< }atu< pun> Svymev hSten xUnn< k&Tva pa;a[o{fan! ini]Py 

AaraeiptSy d{fSy StMÉSy va ASmaiÉ> d&FIkr[< ivxIyte td!vdÇaip  

}eym!, 

 y> viû> p&WVya> sagrat! pvRtat! c bih> Aayait s @v viû> 

samaNyjIvSy ]uxaturSyaip balkSy jQr< ivdayR bih> gNtu< n àÉvit 

At> dIna> hIna> balka> xNyvadahaR> #it,  

 smNdr kI lhrae iDNn iÉNn krke Aag jmIn kae cIrkr phaf 

kI AÉe* cq!qanae kae taefkr ÉI Apna raSta bna letI hE vhI Aag kÉI 

lava,vafvaiGn ka êp letI hE prNtu %sI Aag kae grIb bCce Apne Daeqe 

se peq me< ba<xkr rote hE pr vae Aag n bujtI hE n bhar AatI hE, 

 AwaRt! davaiGn vn jl jate hE pr yha tae grIb n jIte hE n mrte 

hE hm %n bCcae kae xNyvad dete hE<, jae jQraiGn kae Apne pe<q me< smeqkr 
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s<";R krkr jha Aag raSta nhI kr patI vha oud raSta bnakr jIvn me 

Aage bFte hE, 
 

pa;a[iÉiÄka ïeóa àÉae pa;a[mUitRt>, 

DNnk[aR ï&[aeTye;a bxIr> sUpRk[Rvan!. 89. 

 he Égvn! ! iÉiÄka pa;a[inimRta Évit, twaip ï&[aeit (dIvaraeke 

ÉI kan haete hE<) ySya> smIpe k[aER n St>, ùdymip naiSt, Évan! tu 

sUpRk[R> sùdy> dyaiNvt>, twaip mm AatRnad< n ï&[aeit, At> Évt> tu 

#y< iÉiÄka ïe:Qa, 

 àÉv> jna> sk[aR> ÉviNt, sùdya> Aip ÉviNt, prNtu du>iona< 

du>o< janNtae=ip n ikmip kuvRiNt, te_y> tu pa;a[a> Aip ïe:Qa> #it 

Éav>,  

 है भगवन् ! दीवार माटी ओर प᭜थरस ेबनती ह ैᳰफर भी सुनती ह ै
(दीवारᲂ के भी कान होते है ) उसके पास कान नहᱭ ह ै ᳰदल भी नहᱭ ह ै
लेᳰकन तुम तो सूपᭅकणᭅ हो, ᮳दयवाले हो दयावान हो ᳰफर भी मेरा आतᭅनाद 
नहᱭ सुनते इस िलए तु᭥हारे से तो ᳰदवारᱶ अ᭒छी ह ᱹ।  
 कणᭅवाले हो, ᮳दयवाल ेहो, लेᳰकन द:ुखी लोगᲂ के दःुख को जानत े
ᱟए भी कुछ नहᱭ करते हो तो उससे तो प᭜थर ही ᮰े᳧ ह ै। 
 

ivñas> Zvasvd! rúy> ZvasvNn twEv c, 

AayaiNt yaiNt te ñasa ivñasStu gtae gt>. 90. 

 ivñas> ñasvd! r][Iy>, ytae ih ñasSy iÖtIyawR> jIvn< Évit, 

ivñas> Aip jIvnm! #v r][Iy>, pun> %Ktm! ñasvt! n r][Iy>, kar[< 
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ñas> intaNt< yda vy< jIvam> tda gmnagmn< kraeit, prNtu ywa ñas> 

àa[ayamsmye @ken rNØe[ TyJyte Apre[ pun> g&ýte twa ivñas> 

AzKy>, s> gtíet! gt> @v, 

 िव᳡ासको ᳡ास कᳱ तरह रᭃण करना चािहए ᳡ासका दसूरा नाम 
जीवन है िव᳡ासको भी जीवनकᳱ तरह संभालना चािहए, ᭍यᲂᳰक ᳡ास तो 
जबतक हम जीत ेह ैतब तक गमनागमन करता ह ैलᳰेकन जब हम ᮧाणायाम 
करते ह ᱹतब एक नाक से ᳡ास छोड़त ेहै और दसूरे से ᮕहण करते ह ै ᳰक᭠त ु
िव᳡ास का ऐसा नहᱭ ह ैवह जाता ह ै तो ᳰफर जाता ही है लोट के लाना 
मुि᭫कल ही नहᱭ बि᭨क असंभव है । 
 

v;RtaER vairdae me"> ktRVyinó @v s>, 

inda"e nIrdae ÉUyat! sNtaphr %Cyte. 91. 

 yda v;aRya> \tu> Évit tda me"> v;Rit ceÄSy tTkÄRVym! @v 

s> kraeit, prNtu yid s> ¢I:mSy Aatpe v;Rit tihR s> sNtaphr %Cyte, 

AÇ yda vy< yiSmn! Swle inyuKta>, tÇEv ASmak< kayRkale @v su:QukmR 

kumR> tihR tt! tu saxu @v, prNtu ivna inyuiKtm!,ivna smyavlaeknm! Svt> 

AavZykta< }aTva, kapR{yaeiKtàtI]am! Ak&Tva, praepkar< kumR> cet! tTkmR 

AtIv àz<snIyimit Éav>, in>SvawR< ininRyaeg< kmR àÉuiày< ÉvtIit, 

 वषाᭅऋतु मᱶ बᳯरश होती ह ै तो वह उसका कतᭅ᳞ ह,ै पर᭠त ु
ᮕी᭬मकालमᱶ भी बाᳯरश हो तो वह संतापहर कहलाती ह ै।  

यहाँ पर हम जो भी ᭭थल पर चुने गए ह ै उस ᭭थल पर हमारे 
कायᭅकाल मᱶ अ᭒छा कमᭅ करना वह तो साध ुकायᭅ ह ैही । लेᳰकन िबना चुन,े 
िबना समय देखे ᭭वयं ही आव᭫याकता देखकर परोपकार मᱶ जुड़ जायᱶ, तो 
वह कायᭅ अतीव ᮧशंसनीय होता ह ै। 
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is´ae y> sevkEvR&]ae inda"e àa[s»qe, 

nasaE k&t}ta< viKt ywa taeydv;R[e. 92. 

 v&]Sy k&te jlm! AinvayR< Évit, v;aR smye me"> jl< ddait, tda 

s> sMpU[R> àsNn> sn! tSmE xNyvadivtr[< kraeit, AhaeÉav< c dzRyit, 

prNtu yid ¢I:mkale sevka> jlsecn< n Akir:yn! tihR s> v;aRsmye n 

AÉiv:yt!, At> ye v;aRkalpyRNt< s»qkale r][< k&tvNt>, te ïe:Qa>, 

prNtu v&]> te;am¢e xNyvad}apne %dasIn>, 

 ASya> ANyaeKte> #d< taTpyR< yt! kecn jna> l"Una< jnana<                             

sahaYy< àaPy mhta< jnana< sMpkR< kuvRiNt, tt> mhta< k&pya sMpNna> 

ÉviNt, At> te;a< k&par][< ktuR< te tÇ var< var< k&t}ta< àkqyiNt, prNtu 

tE> #d< stt< Xyey< Évit yt! tÇ gNtu< ye saepanIÉUta ALpjna> AvtRNt, te 

@v sMpÄe> mUl< kar[m!, At> te;a< siNnxaE Aip k&t}taiÉVyiKt> 

kr[Iya, #it te;am! Aa*< ktRVy< prNtu te twa n kuvRiNt, #it AaíyR< du>o< 

c #it Éav>, iv*avairixpd¼tenaip àawimk}andatar> n ivSmr[Iya> 

ytae ih Aa*< saepan< te @v AasiNnit Éav>, 

 वᭃृ के िलए पानी अिनवायᭅ ह,ै वषाᭅऋतु मᱶ जब बाᳯरश होती ह ै
तब वᭃृ स᭥पूणᭅ ᮧस᳖ होकर बाᳯरश को ध᭠यवाद दतेे ह ै लेᳰकन यᳰद 
ᮕी᭬मकाल मᱶ सेवक ने जलᳲसचन नहᱭ ᳰकया होता तो वह वᭃृ वषाᭅऋत ुको 
न देख पाता । इसिलए िजस ने वषाᭅकालतक संकटसमय मᱶ रᭃण ᳰकया ह ै
वह ᮰े᳧ ह ैलेᳰकन वृᭃ उसको आग ेध᭠यवाद नहᱭ दतेा । 

इस अ᭠योिᲦ का यही ता᭜पयᭅ ह ैᳰक कई लोग छोटे लोगᲂ कᳱ सहाय 
से बड़े लोगᲂ से िमलते ह ैऔर उनकᳱ वजह से संप᳖ होते ह,ै इस िलए उनको 
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बार बार ध᭠यवाद कहत ेह ै। लेᳰकन उ᭠हᱶ यह सतत ᭟यान मᱶ रखना चािहए 
ᳰक जो लोग वहा पहोचाने म ेसोपान ᱟए थे व लोग ही संपिᱫ के मूल कारण 
है इस िलए उ᭠हᱶ भी ध᭠यवाद कहᱶ यही उनका पहला कतᭅ᳞  ह ैलेᳰकन व 
ऐसा नही करत ेह ᱹवह बड़े खेद कᳱ बात ह ै। 
 

ABæCDaya< ivlaeKyasaE té< TyKTva gt> izoI, 

n&Tyta ten icNTy< yt! ][< me"Stéiírm!. 93. 

 myUr> me"ana< Daya< ivlaeKy n&Ty< kuvRn! v&]Sy Daya< TyKTva gt>, 

prNtu ten #d< icNtnIy< yd! v&]Sy Daya icr< it:Qit, me"ana< Daya ][É¼ura 

vtRte, 

 taTpyRm! #dm! @v jgit ][Swaiy bhu suo< ivlaeKy icrSwaiy 

ALpsuo< n heym!, SvLpmip inrNtr< ïey> #it }eym!, v&]kLpan! 

Aclaïyan! TyKTva me"kLpan! claïyan! àit n yatVyimit Éav>,  

 मयूर मेघकᳱ छाव को देखकर नाचने लगता ह ैऔर वृᭃकᳱ छाव को 
᭜याग देता ह ैलᳰेकन उसे यह सोचना चािहए ᳰक वृᭃकᳱ छाव तो ल᭥बे समय 
तक ह ैऔर मेघ कᳱ छाव तो कुछपल के िलए ही ह ै।  

ता᭜पयᭅ यह ह ेᳰक जगत ्मᱶ मनोभावन पर ᭃिणक सुख को दखेकर 
ल᭥बे समयतक ᳯटकने वाले सुख को नहᱭ छोड़ना चािहए । थोडा सुख ही 
िनरंतर क᭨याणकारी होता ह,ै ऐसा समजना चािहए । 
 

Anuhu'!kurute is<h> ïuTva me"Év< Xvinm!, 

krkv&i:qsNÇStae m&geNÔTve=ip zi»t>. 94. 
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 is<h> me"ana< gijRt< ïuTva, àitXvin< k&Tva, SvIy< bl<, ivraex< c 

àkqIkraeit, tiSmn! kale me"a> krkv&i:q< k&Tva t< tafyiNt, tda s> 

AaTman< vnraj< mNymanae=ip ivcaryit yt! ikmh< raja AiSm #it, 

 AwaRt! is<h> vnraj> At> ten Aakaze sÂrta< me"ana< ivraex> n 

kr[Iy>, twa k&te tSyEv manhain> Évit, manvenaip svRÇ SvIy< bl< 

dzRnIy< n Évit, At> lúm[rerva #v icNtnIym! ANywa hain> @v 

Éiv:yit, $Zvr< ivhay svRe;a< idKkalaidsmiNvt> savixrev Aixkar> 

Évit, 

 ᳲसह मेघ कᳱ गजᭅना सुनके ᮧित᭟विन करके अपनी ताकत का 
ᮧदशᭅन, िवरोध करके ᮧकट ᳰकया, उस समय मघेन ेबᱠत बाᳯरश करके उ᭠हᱶ 
मारा, उस समय वह अपने वनराज᭜व पर िबचार करने लगा, ᭍या मᱶ सही 
अथᭅ मᱶ राजा ᱠ ँ?  
 अथाᭅत ्ᳲसह वनराज ह ैइस िलए उसने आकाश मᱶ घूम रह ेमेघᲂ का 
िवरोध ᳰकया, ऐसा करके खुद कᳱ मानहािन कᳱ, इसिलए मानव को भी सब 
जगह अपनी ताकत का ᮧदशᭅन नहᱭ करना चािहए । सबके बलकᳱ एवं रा᭔य 
कᳱ एक सीमा होती ह ै । अगर स᭥मान पूवᭅक जीना हो तो उस सीमा का 
उ᭨ल᭑घन नहᱭ करना चािहए । 
 

kvc< ku{fle ùTva iDTva'!guó< prNtp, 

k&:[Stu k&:[ AasIiÏ k&:[tamagtae=juRn>. 95. 

 AjuRnen AaTmn> ivjyay k[RSy kvcku{flblm! #NÔmaXymen 

Apùtm!, @klVySy A¼u:Q> Ôae[maXymen iDNn>, At> tSy imÇSy 

k&:[Sy tu kpqTvat! naiMn @v k&:[Éav> AvtRt, prNtu AjuRnSy naMn> 
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AwR> xvilma Évit, prNtu tSyaip kpqTvat! naiMn k&:[Tv< jatm!, 

kmR[a @v nam pirtawR< jayte, naMna ikmip n _avit, kmR[> mhÅvimit 

_aav>, 

 अजुᭅन ने खुद के िवजय के िलए कणᭅ के कवच कंुडल का बल इंᮤ के 
᳇ारा हर िलया, एकल᳞ का अगंूठा गुᱧ ᮤोण के ᳇ारा कटवा ᳰदया, इस िलए 
उनके िमᮢ कृ᭬ण के कपट से उनके नाम से ही कृ᭬ण भाव िस᳍ होता ह,ै 
पर᭠त ुअजुᭅन के नाम का अथᭅ ‘सफ़ेद’ है ᳰक᭠तु उनके तो नाम मᱶ भी कपटता के 
कारण कृ᭬णता नहᱭ देखी जाती । 
 

g&ha[ pÃr< vi¿n! ! AaoUna< bNxn< kué, 

ANywa mU;k< d&:q!va ze;STyúyit ÉUtlm!. 96. 

 he #NÔ ! bhv> mU;ka> #tStt> æmiNt, tSmat! Tvm! @k< pÃr< 

g&ha[, twa c te;a< mU;kana< bNxn< kué, ANywa Évtu nam ze;> prNtu 

sae=ip AaouÉug! @v AiSt, At> yid mU;k< ivlaeKy cÂlae Éiv:yit tihR 

xraya< ÉUkMp> Éiv:yit, 

 AÇ kwnSy taTpyR< SvIy< SvÉav< TyKtu< devae=ip n àÉvit, àÉaE 

Aip àk&te> àÉav> ÉvTyev, 

 हे इ᭠ᮤ ! कई सारे मषूक यहाँ इधर-उधर घूम रह ेह ᱹ। इस िलए तुम 
एक ᳲपजरा ले आवो तथा उनको बंध करदो, वरना शेषनाग भले ही देव ह ै
पर ह ै तो सपᭅ ही न ? कहᱭ उसकᳱ नजर उस चूह े पर पड़ गई तो, भूकंप 
आजायेगा । 

ता᭜पयᭅ यह ह ैᳰक देव भी ᮧकृित के वश होते ह ᱹ।  
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izoi{fn> purSk&Ty ÉI:ma ij:[uhta #h, 

hNyte c hin:yNte Éarte Éarte ywa. 97.  

 mhaÉarte izoi{fn< purSk&Ty AjuRnen ÉI:miptamh> ht>, ik< tt! 

tÇEv smaPtm!, n twa naiSt mhaÉarte yt! jat< tdev sMàit Aip 

jaymanm! AiSt, Éiv:ye=ip twEv Éiv:yit, 

 AwaRt! @kmip AnEitk< kmR yid ïe:Q> kraeit cet! tSy Anukr[< 

icr< yavt! àclit, Axuna Éiv:ye=ip yaeGyana< vx> kpqm! AaiïTy Évit, 

Éiv:yit c #it, 

 महाभारत मᱶ िसखंडी को आग े करके अजुᭅन न े भी᭬मिपतामह को 
मारा ᭍या यह वहᱭ ख᭜म हो गया ? नहᱭ महाभारत मᱶ जो ᱟआ वह आज भी 
हो रहा है और भिव᭬य मᱶ भी ऐसा ही होता रहगेा । 

अथाᭅत् एक भी अनैितक कमᭅ यᳰद ᮰े᳧ ᳞िᲦ के ᳇ारा ᳰकया जाय 
तो उनका अनुकरण ल᭥बे समय तक चलता ही रहता ह ै। अभी और भिव᭬य 
मᱶ भी यो᭏य के वध कपट के ᳇ारा होते ही रहᱶगे । (भगवान् खदु कहते ह ᱹᳰक- 
यद ्यदाचरित ᮰े᳧᭭तत ्तदेवतेरो जनः) 
 

kvcku{flaepet< k[R< TyKTva v&kaedre, 

kuNtI iSnýit ÉIme ced! gaNxair ! Tv< mta mm. 98. 

 kvcku{flsmiNvt> k[R> kuNTya TyKt>,jle ivsijRt>, twa c 

sEv kuNtI v&kaedre ÉIme iSnýit, )uLlarivNdneÇa kuNtI yid $d&z< Vyvhrit 

tihR tSya> Ape]ya inmIlta]I gaNxarI @v ïe:Qa #it Éav>, 

ANyayanuyaiyn> yaeGyan! àit ASmakm! Aéic> AnadrZc jayte, 
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 AÇ kecn ivveksMpNna> Aip jna> pZyNt>, janNt> 

Anpei]tm! ANyay< va kuvRiNt, tda ye A}anvzat! twa kuvRiNt tan! àit 

ASmak< rae;> n Évit #it Éav>, A}a> ]Mya>, 

 कवचकंुडल वाल ेकणᭅ को कु᭠ती न ेजल मᱶ िवसᳶजत कर ᳰदया और 
वही कु᭠ती वृकोदर भीम को ᳩहे करती ह ै। िखल ेᱟए कमलके पᮢ के समान 
नेᮢ वाली कु᭠ती यᳰद ऐसा ᳞वहार करती ह,ै तो उनकᳱ अपᭃेा मᱶ आखᲂ पर 
पᲵी बांध कर रखन ेवाली गांधारी ही ᮰े᳧  ह ै। 

यहाँ कई िववके से संप᳖ लोग भी देखते ह,ै सुनते ह,ै ᳰफर भी 
अ᭠याय करत ेह ᱹवे ᭃ᭥य नहᱭ ह,ᱹ उनकᳱ अपᭃेा अ᭄ानी लोगᲂ का अ᭠याय 
ᭃ᭥य ह ै। 
 

ANyaykdRme lGn< k[aRe=y< ivjyaiNvt>, 

c³SyaeÏr[< ktRu< ci³n! n àÉiv:yit. 99. 

 he k&:[ ! k[RSy smIpe ivjynamk< xnu> AiSt,prNtu tSy n 

kevl< rwSyEv c³mip tu zasnc³m! Aip duyaeRxnimÇTvat! 

ANyaykdRm¢Stm! AiSt, tSmat! c³Sy %Ïr[< ktuR< s n àÉiv:yit, 

 AÇ ble sTyip, ïe:Qe saxne sTyip, yid NyaYy> magR> n Évit 

tihR praÉv @v jayte #it Éav>, (िवजयह᭭तोऽिप परा᭭तः) k[RSy xnunaRm 

"ivjym! " vtRte, At> s ivjyhStae=ip ivjyhStae n jat> #it, 

 हे कृ᭬ण ! कणᭅ के पास िवजय नाम का धनुष था पर᭠त ुउनके रथ 
का चᮓ नहᱭ पर᭠त ुदयुᲃधन का शासनचᮓ अ᭠याय के कᳱचड़ स ेभरा ᱟआ था 
इस िलये चᮓ कᳱचड़ से िनकल न सका और वह िवजयह᭭त होने पर भी 
परा᭭त हो गया । 
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यहाँ बल होन ेपर भी ᮰े᳧ साधन होन ेपर भी यᳰद स᭜य का पᭃ न 
हो तो पराजय िनि᳟त ह ै।( िवजयह᭭तोऽिप परा᭭तः) 
 

dehlIdIipka ýeka kNyakulÖyaiNvta, 

kUl»;a iÖtIya Syat! kUlkulÖySy c. 100. 

 kNyaya> àkarÖy< Évit, @ka kNya dehlIdIipkya tuLya Évit, 

ya ipt&p]< pitp]Â SvkmR[a dIpyit, ANya kUl»;ya nam n*a tuLya 

Évit, ya kUl»;a kUlÖySy nam tqÖySy ivnaz< kraeit, Awva ywa 

kdaict! ndI kUlÖy< dU;yit, twEv Apra kNya kulÖy< dU;yit, ( kUlm!- 

tqm! kulm!- pirvar> ) ( kNya- kmnIya Évit At> kNya ), 

 क᭠या के दो ᮧकार ह ैपहले ेᮧकारकᳱ क᭠या देहािलज के दीपक जैसी 
होती ह ैजो िपतृपᭃ और पितपᭃ को अपने कमᭅ से ᮧकािशत करती ह,ैऔर 
दसूरी “कूलंकशा” अथाᭅत् नदी जैसी जᲂ कूलᱨपी तटᲂ का िवनाश करती ह ै
अथवा दिूषत करती ह ै। 
 

pu:pSyaip vrSTyag> k{qkEveRi:qtSy c, 

icrmayunR pu:pSy k{qkaiírjIivn>. 101. 

 k{qkE> pU[RSy pu:pSyaip Tyag> kr[Iy> kar[< pu:pSy tu Aayu> 

SvLp< Évit, pr< k{qka> icr< jIviNt, 

 taTpyRm! @k> sJjn> r][Iy>, prNtu yid s dujRnE> vei:qt> 

Évit tihR tSyaip Tyag> @v kr[Iy>, kar[< sJjnSy s¼> 
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SvLpsuoàd>, prNtu dujRnana< s¼> bhupIfaàd>, Ajaya> k&te gj> n 

palnIy>, ÉI:mSy k&te kaErva> n r][Iya> #it _aav>, 

 काँटᲂ से भरे पु᭬ प का भी ᭜याग करना चािहए कारण पु᭬प कᳱ आय ु
तो कम होती ह ैᳰक᭠तु काँटᲂ ᳰक आय ुल᭥बी होती ह ै। 

ता᭜पयᭅ यह है ᳰक एक सᲯन का रᭃण होता ह ै पर᭠त ु यᳰद वह 
दजुᭅन से घीरा ᱟआ हो तो ᳰफर उनका भी ᭜याग करना चािहए कारण ह ैᳰक 
सᲯन का संग थोडा सुख दनेा वाले है पर᭠तु दजुᭅन का संग ᭔यादा पीड़ा दने े
वाला ह ै। बकरी के िलए हाथी को नहᱭ पालना चािहए । 
 (भी᭬म-ᮤोण-कणᭅ आᳰद य ेसब शायद इसी कारण मार ᳰदये गए) 
 

%dye caStvelaya< smanriKtma riv>, 

samaNya ih vdNTyev< naNtivRNmaimRka jna>. 102. 

 %dysmye AStsmye c sUyRSy v[R> rKt> sman> @v Évit, #it 

samNya> jna> vdiNt, prNtu ivÖa<s> twa n vdiNt, 

 manvSy jNmavsre mr[avsre c édn< Évit prNtu tt! sman< n 

Évit, twEv sUyRSyaip, y*ip v[R> rKt>, prNtu ANt> àsNntapIfyae> 

AnuÉv> tenEv }ayte, twa c mmR}E> }ayte, iviz:qa> AaTmn> àsNnta< 

pIfa< c n àkazyiNt prNtu tSy naym! AwR> yt! te pIifta @v n 

ÉviNt,mmR}a> jna> @v ta< pIfa< veÄu< àÉviNt #it Éav>, mhta< suoe du>oe 

c AaSy< slaSy< _avit, prNtu suoj< haSy< shj< Évit, du>oj< haSy< 

SvshnzKTya iniRRRRmRt< Évit, 

 उदय के समय और अ᭭त के समय सूयᭅ का वणᭅ एक जैसा लाल ही 
होता ह ै। ऐसा सामा᭠य लोग कहते ह ᱹपर᭠तु िव᳇ान् ऐसा नहᱭ कहतᱶ । 
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 इंसान ज᭠म के समय और मरण के समय रोता ह ैᳰक᭠तु वह समान 
होने पर भी वह समान नहᱭ होता । उसी ᮧकार सूयᭅ का वणᭅ भी उदय व 
अ᭭त दोनᲂ पᳯरि᭭थितᲐ मᱶ समान दीखता ह ैपर᭠तु वह स᭥पणूᭅ स᭜य नहᱭ ह।ै 
 कहने का ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक महान् लोग स᭥पिᱫ और िवपिᱫमे 
समान ᳞वहार करके दःुख को जािहर नहᱭ होने देतᱶ, पर᭠तु आतंᳯरक 
अव᭭था ममᭅ᭄ लोग तो जान ही लतेे ह ᱹ। 
 

mxurSy jlSyeh zae;[< kuéte ]ma, 

]araMbuixStu iniíNtae gjRn< ivdxaTysaE. 103. 

 p&WvI mxurSy jlSy zae;[< kraeit, twa c ]araMbuix> nam 

sagr> A”has< kraeit, AÇ kwnSy @tdev taTpyR< yt! smaje ye sJjna> 

ÉviNt te;a< svRÇ zae;[< Évit, twa c ye dujRna> siNt te;a< zae;[< n 

Évit, At> inr'!kuza> sNt> sta< piriSwit< }aTva A”has< kuvRiNt, #d< 

smajSy kaé{ym!, 

 प᭝ृवी मीठे जल का शोषण करती ह ैऔर खारा पानी अथाᭅत ्सागर 
अᲵहा᭭य करता ह ै। यहा ँकथन का ता᭜पयᭅ यही ह ैक समाज मᱶ जो सᲯन ह ै
उनका हरेक जगह शोषण होता है और जो दजुᭅन ह ᱹउनका शोषण नहᱭ होता 
इस िलए व ेिनरंकुश होके स᭜पᱧुषᲂ कᳱ पᳯर᭭थित को देखकर अᲵहा᭭य करत े
ह ᱹयह समाज कᳱ कᱧणता ह ै। 
 

g¼atr¼pu:qaE c przuramizi]taE, 

seivtaNxaixpavetaE ÉI:mk[ERa ivraeixnaE. 104.  
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 k[RSy ÉI:mSy c mXye bhusaMy< vtRte, ywa ÉI:m> g¼aya> A»e 

baLy< yaiptvan!, k[aeR=ip g¼aàvahe @v baLy< yaiptvan!, %Éyae> gué> 

przuram>, %Éyae> raja ANx> x&tra:q+>, twaip ÖyaemRXye ÉUyan! mtÉed>,  

taTpyR< y*ip baLy< iz][< VyvsaySwl< svRmip sman< Évit 

twaip ANtr¼> Éed> @v blvan! Évit, 

 कणᭅ के और भी᭬म के िबच बᱟ सा᭥यता ह ैजैसे भी᭬म ने गगंा कᳱ 
गोद मᱶ बा᭨याव᭭था को िबताया । कणᭅ भी गगंा के ᮧवाह मᱶ बा᭨यकाल मᱶ 
ᮧवािहत ᱟआ । दोनᲂ के गᱧु महᳶष परशरुाम थे । दोनᲂ के राजा अंध धतृरा᳦ 
है ᳰफर भी दोनᲂ मᱶ बᱠत बड़ा मतभेद ह ै। 
 ता᭜पयᭅ यह है ᳰक बा᭨य,िशᭃण,᳞वसाय ᭭थल सब एक समान हो 
तो भी अ᭠तरंग भेद होता ह ैऔर वही बलवᱫर होता ह ै। 
 

inmRl< mxur< seVy< jIvn< vaStu jIvnm!, 

yid inMnpw< gCDedNt> ]are n s<zy>. 105. 

 jIvn< nam jlm!, jIvn< nam jIivtm! %Éy< inmRl< mxurÂ seVy<, 

jlmip inMnpw< gCDit cet! tSy ANt> ]are smuÔe jayte, prNtu 

inMnpwgaim td!Öy< n Éveidit icNTy< kar[< jIvnSyaip git> 

inMnpwgaimnI Évit ced! ivnaz> @v jayte.  

 सं᭭कृत भाषा मᱶ ‘जीवन’ श᭣द के दो अथᭅ होते है एक िज᭠दगी और 
दसुरा अथᭅ पानी.... जैसे पानी बह जाता ह ैउसी तरह जीवन भी बह जाना 
ही ह,ै िनमᭅल पानी जीवᲂ को उपकारक होता ह ैपर᭠त ुअधोगित के कारण 
सम᭠दर मᱶ िमलकर खारा हो जाता ह ै। जीवन भी िनमᭅल व िन᭬पाप हो यह 
अपेिᭃत ह ैपर᭠त ुपानी कᳱ तरह नीचे रा᭭त ेपर गया तो ख़राब अंत होगा । 
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अंत तो हरहाल मᱶ होना ह ैपर᭠तु खेत-खदान मᱶ या सम᭠दर मᱶ ये हमᱶ सोचना 
है । (मारीच ने यही सोचकर भगवान् राम से मरना पसंद ᳰकया था) 
 

Am&tmip pUJy< nae samaNydevtaiïtm!, 

grlmip vN*< SyaNmhadevgliSwtm!. 106. 

 samaNydevtana< zr[< àaPt< pIyU;mip pUJy< n Évit, twa c 

iv;mip mhadevSy zr[< àaPy svRÇ pUJyte,  

 vy< kSy Aaïy< àaPta> #TySy Aixk< mhÅv< vtRte, mhajnaïy> 

)ld> mand> Évit #it Éav>,  

 सामा᭠य देवता के शरण को ᮧा᳙ करने वाला अमृत भी पू᭔य नहᱭ 
होता और महादेव के शरण को ᮧा᳙ करके जहर भी सब जगह पूजा जाता ह ै
। हम ᳰकसका आ᮰य लेते वह अिधक महᱬव का ह ै। महाजनᲂ का आ᮰य फल 
देने वाला और मान देन ेवाला होता ह ै। 
 

gaepyNTym&t< deva nakSwa lúmIseivta>, 

AaEdayR< idKpqSyaiSt iv;mIzSy ÉU;[m!. 107. 

 SvgRSwa> lúmIseivta> devta> Am&tSy gaepn< kuvRiNt, mhadev>  

iv;mip gle Swapyit, ïInIlk{Q> c jayte, 

 AÇ taTpyR< ye xinka>, SvaiwRn>, suopray[a> ÉviNt te saxUn! 

jnan! gaepyiNt, prNtu ye samaNya> ÉviNt te saxUn!, klavt> jnan! tu 

àkazyiNt @v prNtu %pei]tan! Aip àkqIkuvRiNt #it Éav>,  

 ᭭वगᭅ मᱶ रहन े वाल,े ल᭯मी का सेवन करने वाले देवता अमतृ को 
छुपाते ह,ै महादेव िवष को भी गल ेलगाकर रखते ह ᱹऔर खुद कᳱ “नीलक᭛ठ” 
से पहचान बनाते है । 
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यहाँ ता᭜पयᭅ यह है ᳰक धिनक लोग अपने सुख मᱶ परायण होते ᱟए 
साधुजनᲂ को छुपाते है ᳰक᭠त ुजो सामा᭠य ᳰदखते ह ᱹवे साधुजनो कᲂ ᮧकािशत 
करते ह ᱹ। वहाँ रहो जहा ँखुद कᳱ पहचान बन े।  
 

pataltltae lúmIvERku{Q< prmagta, 

Ap[aR yacte geh< smuNntngaeÑva. 108. 

 lúMya> jNm pataltlat! sagrat! jat< pr< tSya> ÉaGy< tejiSv 

AasIt!, tSmat! sa vEku{Qe suo< àaPtvtI, Ap[aR pvRtrajpuÇI stI Aip 

àk&itjNy< du>o< saeFu< mhadevSy smIpe g&hSy inmaR[ay àawRna< kuéte,  

 kNykana< ÉaGy< ivicÇ< Évit, kaZcn g&he suo< vixRta> pitg&he 

du>omnuÉviNt, kaZcn g&he du>ioNy> ÉviNt prNtu pitg&he suo< 

àaPnuviNt, sagrvt! cÂlana< cpla sNtit> àey> AixgCDit twac 

ihmalyvt! isÏaNtbÏanam! Aclana< sNtit> ïey @v AixgCDit,  

 ल᭯मीजी का ज᭠म पाताल से, सागर से ᱟआ ᳰक᭠तु उसका भा᭏य 
तेज᭭वी था इसिलए वह वकुै᭛ठ मᱶ सुख ᮧा᳙ कर रही ह ᱹ । और अपणाᭅ, 
पावᭅतीजी पवᭅतराज कᳱ पुᮢ ी ह ैऔर आसमानसी बुल᭠दी से ᮧकट ᱟई ᳰफर 
भी ᮧकृित ज᭠य दःुख सहन करके महादेव के पास घर िनमाᭅण करने हते ु
ᮧाथᭅना कर रही ह ै। 
 क᭠या का भा᭏य िविचᮢ होता ह ै। कोई क᭠या घर पर सुखी होती ह ै
और पित के घर द:ुखी होती ह ैऔर कोई क᭠या घर पर द:ुखी और पित के 
घर सुखी होती ह ै। 
 

itépitiSwtae iv:[u> knkaE"EnR tu:yit, 

igrIze igirzStu:q> knkE> k{qkav&tE>. 109. 
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 itépitmiNdrSw> Égvan! iv:[u> ÉUysa suv[Rdanenaip n tu:yit, 

ihmalyiSwt> izv> k{qkyuten knken Aip pra< t&iPt< àaPnaeit, jgit 

kecn Svaimn> vStuàxana> ÉviNt pr< ye vStuàxana> ÉviNt, te àyTnana< 

ztErip àsÚa> n ÉviNt, kecn Éavàxana> Svaimn> ÉviNt, te Aazu 

tu:yiNt #it Éav>, tSmadev Égvt> izvSy @k< nam Aazutae;> Aip 

vtRte, ( knkm! - saena, knkm! - xtura )  

 ितᱧपित मᱶ रहन ेवाल ेभगवान् िव᭬ण ु᭔यादा से ᭔यादा सुवणᭅ दान 
से भी तु᳥  नहᱭ होते, ᮧस᳖ नहᱭ होते । और अमरनाथ मᱶ रहने वाले भगवान ्
िशव काटे वाले कनक से(ધતુરાનુ ંἬલ) भी तृ᳙ होते ह ै। 
 जगत मᱶ कई लोग व᭭तᮧुधान होते ह ᱹलᳰेकन जो व᭭तुᮧधान होते ह ᱹ
वे ᮧय᳀ करन ेपर भी ᮧस᳖ नहᱭ होते, और कोई भावᮧधान होते ह ैव ेज᭨दी 
से तृ᳙ हो जाते ह,ै यही भाव ह ैअत: भावᮧधान लोगᲂ को ही ᮧधान मानᱶ । 
 

ivvekivklae h<sae vsNte mUkkaeikl>, 

%palMÉ> kw< dey> kakay c bkay c. 110. 

 yid nIr]Irivveke h<s> AalSy< kraeit twa c vsNtsmye 

kaeikl> maEn< sevte tihR kakSy bkSy n kiZct! dae;>, ASmaiÉ> kuÇ 

Ape]a kr[Iya, tÇ %palMÉ> kSmE kwÂ datVy> #it, 

 taTpyR< ye;a< yt! kmR Évit ye c yt! kmR ktuR< àÉviNt, yid te @v 

tt! kmR n kuvRiNt tihR ANye;a< dae;> naiSt, samaNyêpe[ sJjnana< 

SvkmRi[ AaEdasINym! @v dujRnana< blvxRk< jayte, AÇ dujRnana< n dae;>, 
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smaje sJjnE> jagékE> ÉaVym!, smipRtEZc ÉaVyimit Éav>, kmRQE> c 

ÉaVym!, 

 nIr]Irivvek ke smy h<s AaEr vsNt \tu me< kaeyl Apna 

daiyTv n inÉaye tae hm bgulae AaEr kaEvae< kae Kya %palMÉ de ?  

 smaj me sJjn laeg, s]m laeg Apne daiyTv se Éag rhe hE< tae 

hm dujRnae kae Kya khe< ? dujRnaekI dujRnta se sJjnae ka %dasIn saEjNy 

ddRnak haeta hE, 
 

m&NmyaEke mhIÉage xarasarmyae=Mbud, 

àdIPt< pvRtar{y< isÁcis ibNduiÉ> kwm!. 111. 

 he me" ! yÇ m&iÄkaiÉ> inimRtain g&hai[ siNt, tÇ Tv< xaraiÉ> 

v&i:q< kraei;, twa c yÇ vnÉage davanl> àdIPt> tÇ ibNduiÉ> v&i:q< kraei; 

#it te ivvekzUNyta,  

 samaNyêpe[ jgit svRÇ #Twmev àvtRte, yÇ AavZykta Évit 

tÇ xn< vStu va ALp< Évit, twa c yÇ AavZykta n Évit tÇ AnNt< 

Évit #it Éav>,  

 (Aaekm!, Aaeks! #it %Éymip yuJyte) 

 हे मेघ ! यहाँ माटी से बन ेघर ह ᱹइन पर अगर तुम धारा ᮧवाह से 
वृि᳥ करᲂगे और जंगल मᱶ दावानल ᮧदी᳙ ह ैवहाँ पर तुम ᳲबद ुके ᱨप से धीरे 
धीरे वृि᳥ करᲂग ेतो वह िववेकश᭠ूयता कहलायेगी । 
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 सामा᭠य ᱨप से समाज मᱶ ऐसा ही ह ै जहाँ आव᭫यकता ह ै वहा 
धन,व᭭तु,अ᳖ आᳰद आव᭫यक चीजᲂ का आभाव होता ह,ै और जहा ँ
आव᭫यकता नही होती वहाँ पर भरपरू माᮢा मᱶ सब कुछ ᮧा᳙ होता ह ै। 
 

mULyvt> suv[RSy kId&GÉaGy< Tvya k&tm!, 

suv[RàaPtye xat> vûaE pat> pun> pun>. 112. 

 he äün! ! Tvya suv[RSy kId&z< ÉaGy< inimRtm!, yda ten 

suv[RàaiPt> kr[Iya Évit tda tSy AGnaE pat> AavZyk>,  

 AÇ ye jna> suv[RtuLya> mULyvNt> ÉviNt te;amev jnana< k&te 

AiGnprI]a Aip Évit #it icÇm!, ( suv[Rm! - saena, suv[R>- cmk ) 

 हे िवधाता ! तुमन े सुवणᭅ का कैसा भा᭏य िलखा ह ैजब उसे सुवणᭅ 
बनना हो तब उसे अिᲨ मᱶ तपना आव᭫यक है और यहाँ जो लोग सुवणᭅ जैसे 
म᭨ूयवान् ह ᱹउसके ही साथ अिᲨ परीᭃा होती ह ै। 
 

kalae=y< vairdanSy re v;R v;R cetsa, 

Smir:yit inda"e Tva< laekSt&Ptt&;ae=xuna. 113. 

 he me" ! Ay< v;aRya> @v \tu>, tv @v smy>, At> muKtmnsa 

v&i:q< kué, yda ¢I:mtRu> Aagim:yit tda laeka> tv Smr[< ivxaSyiNt, 

 taTpyR< yda ASmak< smy> Avsr> va Évit tda muKtmnsa dÄ< 

kalen àz<sa< àaPnaeit, “ kale dÄ< vr< Staekmkale bhuna=ip ikm! ”#it 

Éav>, ( re v;R ! - re me" !, v;R - v&i:q< kué)  

 हे मेघ ! यह वषाᭅऋतु तु᭥हारी ही ऋतु ह ैइस िलए मᲦु मन से वृि᳥  
करो । जब ᮕी᭬मऋत ुका आगमन हᲂगा तब लोग तु᭥हे याद करᱶग,े कहने का 
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ता᭜पयᭅ यह ह े ᳰक जब तु᭥हरा समय हो तब मᲦु मन से ᳰकया गया काम 
िचर᭭मरणीय बन जाता ह ै। 
 

àjapte"RqaSsvRe vûegRÉRe iSwta> prm!, 

gÉRe viû> iSwtae ye;a< icNTyaSte É&zmMbud. 114. 

 he me" ! Tv< v&i:q< kraei; tda kuMÉkarinimRta> m&da< "qa vûaE 

siNt, At> te;a< icNta< kuvRn! Tv< v&i:q< n kraei;, prNtu äü[a inimRta> 

"qa> ye;am! ANtÉaRge jQraiGn> vtRte te;am! Aip icNta< kué,  

 vûaE iSwta> "qa> Acetna>, ANt> viû> iSwt> ye;a< te cetna> 

At> cetnacetnicNtavsre cetnr][e àawMy< datVym! #it Éav>, 

[ v;RtaER v;R[< Staek< ÉUir pakàd< Évet!, 

Akale=Mbudv&i:qSte pui:qda n tu tui:qda .] 

mmEvedmip p*< pU[RÉav< d&Fyit, 
 हे मेघ ! तुन ेᮧजापित (कु᭥भकार) ᳇ारा िनᳶमत िमᲵी के घड़ᲂ को 
अगन मᱶ रख ेᱟए देखा तो दयाभाव से तुने बरसना ब᭠द कर ᳰदया, पर᭠त ु
एक ओर ᮧजापित (िवधाता) ᳇ारा िनᳶमत घट ह ᱹ(जीवमाᮢ) िजनके पेट मᱶ 
अिᲨ ह,ै अतः उनकᳱ भी ᳲचता कर,ये तो चेतन ह ᱹ।  

ता᭜पयᭅ- चेतन एवम ्अचेतन दोनᲂ को बचाना चाहᱶ और ᳰकसी एक 
को भी बचा सके ऐसी ि᭭थित कᳱ उपि᭭थित मᱶ चेतन को ᮧाधा᭠य दनेा 
चािहए । 
 

kSmadip n me ÉIit> izizrad! va sdagte>, 

Ah< Swa[unR me zaoa pÇpu:p)laiNvta. 115. 
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 kiZct! Swa[u> nam pÇpu:p)livhIn> zu:k> v&]> kwyit yt! 

A* Ah< n izizrat!, n pvnat! ibÉeim, ytae ih mm zaoaya< 

pÇpu:p)lain n siNt,  

 yavt! kalpyRNt< ikiÂt! iày< smIpe Évit tavt! manva> ib_yit 

prNtu jIvne @kda tad&zI Aip iSwit> Aayait yda jn> ÉIte> ivyuKt> sn! 

ivcrit,  

 एक सुखा पेड़ कहता है ᳰक आज मᱹ पतझड़ और पवन स े नहᱭ 
डरता,᭍यᲂᳰक आज मरेी पास फल-फूल व पᱫे कुछ भी नहᱭ ह ै। थोड़ ेसमय 
तक कुछ िᮧय नजदीक होते ह ᱹतब मानव डरते ह ᱹपर᭠त ुजीवन मᱶ एक ऐसी 
भी ि᭭थित आती ह ै जहाँ मनु᭬य डर से मᲦु होकर िवचरते ह ै । 
वैरा᭏य,वाधᭅ᭍य आᳰद उसके कारण ह ै। 
 

pu:p< ibÉeit icÇ< me gNxêprsaiNvtm!, 

k{qkae inÉRy< zete prpIfaàdae=ip sn!. 116. 

 sugNxsiht< êppU[R< kaeml< pu:p< ibÉeit twa c y> prpIfaàd> 

vtRte s> k{qk> inÉRy> sn! suo< zete,  

 AÇ taTpyR< jgit ye sJjna>, gui[n>, praepkarrta> siNt te 

sÉy< jIviNt twa c ye indRya>, du:qa> siNt te suo< zyn< kuvRiNt #it 

Éav>,  

 सुगंध से सिहत,ᱨप से पूणᭅ, कोमल पु᭬प डरता है और दसूरे को 
पीड़ा पहोचाने वाला वह काँटा िनभᭅय हो कर ख़ᰛशी से रहता ह ै। 

यहाँ ता᭜पयᭅ यह ह ै ᳰक जगत् मᱶ सᲯन और गुणवान् लोग डर से 
जीते ह ᱹ। वह और जो िनदᭅय ह,ᱹ दु᳥  ह ᱹवे सब सुख से सोत ेहै । 
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nIr< tu inmRl< tavd! yavNnaNtgRtae gj>, 

àiv:qe tu gje s*> SvCDaCD< p»pUirtm!. 117. 

 AadaE jl< inmRl< Évit, prNtu yda tiSmn! gj> àivzit tda tt! 

SvCD< jl< p»pU[R< klui;tÂ jayte,  

 mns> tfag> inmRl> Évit, prNtu yda tÇ iv;yêp> gj> 

àivzit tda td! du:yit #it Éav>, 

 पहल े जल िनमᭅल होता ह ै ᳰक᭠तु यᳰद उस िनमᭅल जल मᱶ हाथी 
ᮧवेश करता ह ैतब ᭭व᭒छ जल कᳱचड़ से पूणᭅ ᮧदिूषत हो जाता ह ै । ठीक 
उसी ᮧकार मन का तालाब िनमᭅल होता ह,ै ᳰक᭠तु जब वहाँ िवषय ᱨप हाथी 
ᮧवेश करता ह ैतब वह दिूषत हो जाता ह ै। 
 

ivlaeKy kml< kaMy< àSwanmilna k&tm!, 

ngezingRt< nIr< ingRt< ingRt< Évet!. 118. 

 @k< suNdr< kml< ivlaeKy æmr> tt! àaPtu< ingRt>, s bhuiÉ> 

invairtae=ip sn! n pun> Aayat>, @kvar< pvRtat! smuÔ< àit jl< àSwan< 

kraeit cet! tt! pun> n Aayait gt< tt! gtmev,  

 jnanam! Aip mn> yda SnehbÏ< Évit tda tt! à[iyn< jn< àit 

gt< td! gtmev #it Éav>,  

 एक संुदर कमल को देखकर ᮪मर उसे पान े के िलए िनकल पड़ा, 
उसे रोकने के कई लोगᲂ ने कई ᮧय᳀ ᳰकये, पर वह न लौटा और न थमा । 
 एक बार पवᭅत से समुᮤ  कᳱ और जल िनकल पड़ता ह ैतब वह पुनः 
नहᱭ आता । जो बह गया वह गया । 
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 मनु᭬य का मन भी जब ᳩेह ब᳍ हो जाता ह ैतब वह अपने ᳩेही के 
ᮧित जाता ह ैतो जाता ही ह ै। वह लौट के कभी भी नहᱭ आता । 
 

saxuzYyagt< ñan< majaRr< pysa==v&tm!, 

àasadSy bihÉaRgad! iÖp> pZyit sUúmd&k!. 119. 

 m&duzYyaya< suPt< kuKkur< twa c duGxen Aav&t< majaRrm! , àasadSy 

va ÉvnSy bihÉaRgat! sUúmd&:q!ya gj> pZyit,  

 AÇ ye Api{fta> mUoaR> ÉaGyblen suo< àaPnuviNt twa c tan! 

twaivxan! d&:q!va ivÖa<s> pZyNt> Aip ikmip ktRu< n àÉviNt tda te;a< 

dENy< du>oÂ AnuÉUitgMym! @v #it Éav>, te;a< sUúma d&i:q> du>oàda 

jayte, 

 कोमल श᭦या मᱶ सोये ᱟए कुᱫे को और दधू से लथ-पथ िब᭨ली को 
घर के बाहर खड़ा एक हाथी बारीक़ नजर से देखता ह ै। यहाँ जो अपंिडत व 
मूखᭅ लोग अपने भा᭏य के बल से सुख को ᮧा᳙ करते ह,ᱹ उ᭠हᱶ इस तरह से 
देखते ᱟव ेभी िव᳇ान् व प᭔ूय लोग कुछ भी नहᱭ कर पात ेह,ᱹ व ेिसफᭅ  िववश 
होकर, मौन को पालते ᱟए, संयम से दखे ही सकत ेह ᱹकुछ भी कर नहᱭ सकत े
। 
 

maedk< mU;kae=Znait isKtae duGxErihStwa, 

laekae vdit k[Re=Sy niNdnSÈy]cei:qtm!. 120. 

 samaNyêpe[ ÉKta> yda izvSy miNdr< gCDiNt tda niNdn> 

k[Re ikiÂd! vdiNt #it Vyvhar> d&Zyte, AÇ kivna kWyte yt! te ÉKta> 

kwyiNt Éae> niNdn! ! pZy, g[ezSy mU;k> maedkÉ][< kraeit, izvSy 
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spR> duGxE> isKt> @v< Tv< Éar< vhn! Aip bih> iSwt> At> AaTmicNtn< 

kué #it Éav>, 

 AÇ smaje=ip ye spRsd&za> du:qa> ÉviNt, ye c mU;ksd&za> 

rNØaNvei;[> ÉviNt te suo< àaPnuviNt twa c ye v&;ÉtuLya> srla> 

xmRiàya> siNt te Éar< vhNt> Aip bih> iSwta> #it kaé{y< tdip 

iÇlaecnSy pZyt> #y< dza intaNt< icNTya #it Éav>, ( Èy]> - iv;md&k! 

) @tt! mhta< pZytamip jayman< vxRmanÂ AiSt #it du>om!, 

 सामा᭠य ᱨप से मनु᭬य जब िशव के मᳰंदर जाते ह ᱹतब नंदी के कान 
मᱶ कुछ बोलते ह,ᱹ एसा ᳞वहार देखा गया ह,ै यहाँ पर किव कहत े ह ᱹ ᳰक 
तु᭥हारे भᲦ कहत ेह ᱹ ᳰक ह ेनदंी, देखो गणेश के मूषक तो ल᭙डू खाता ह,ै 
िशव का सपᭅ भी दधू िपता ह ैऔर तुम भार वहन करते ᱟए भी बाहर खड़े हो 
कुछ सोचो । 
 यहाँ समाज मᱶ भी सपᭅ के समान दु᳥  लोग ह ैमषूक के समान छेद 
करने वाल ेलोग ह ᱹसमाज को अंदर से िवषैला और खᲂखला करने वाले लोग 
ह ᱹ । व े सुख ᮧा᳙ करते ह ᱹऔर जो नंदी के जैसे सरल, धमᭅ िᮧय ह ैव ेभार 
वहन करत ेᱟए भी बाहर रहते ह,ᱹ यही कᱧणता ह ैᳰफर भी िᮢलोचन कᳱ यह 
दशा िनरंतर ᳲचता करने यो᭏य है । भगवान् तीन-तीन आँखो वाले होकर भी 
ऐसी ि᭭थित को नजर अंदाज कर देते ह ᱹ । समाज मᱶ भी समथᭅ लोग सीफᭅ  
साᭃी बने बैठे ह ᱹ। 
 

pué pap< àkuvRiNt papa g¼e ! ivcary, 

papana< ]aln< nUn< dEvI xunI ivxaSyit. 121. 

 he g¼e ! jna> àitidn< bhu pap< kuvRiNt ytae ih te;amy< ivZvas> 

dEvI ndI g¼a vtRte sa ASmak< svRmip pap< hir:yit,  
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 AÇ kwnSyed< taTpyR< yt! kecn AitsJjna> praepkair[Zc 

shayka> ÉviNt, ye;a< saEjNymev dujRnana< laÉdayk< Évit, sJjnanam! 

Aitzy< sahaYy< àaPy dujRna> kukmaRi[ kuvRiNt #it Éav>, ( pap> - papI)  

 हे गगंा ! मानुष रोज बᱠत पाप करत ेह ैवह इस िलए कᳱ उनका 
िव᳡ास ह ैदैवी नदी गंगा ह ैवह हमारे सभी पाप िमटा देगी । 
 यहाँ पर कहन े का ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक कई लोग ऐसे अितसᲯन व 
परोपकारी होते ह ᱹ ᳰक उनका सौज᭠य ही दजुᭅन के िलए लाभदाई हो जाता 
ह,ै सᲯन के बᱠत उपकार को, सहाय को ᮧा᳙ करके दजुᭅन कुकमᭅ करत ेह ै। 
कभी कभार ᭔यादा भलाई भी बरुाई को पालती रहती ह ै। 
 

Kvicd! g¼aedk< d&:q< mxupaÇe=ip kuiTste, 

KvicNmxu kdMbSy ga¼paÇe ivlaeiktm!. 122. 

 Kvict! midraya> kuiTste paÇe g¼ajlmip Évit, Kvict! 

g¼ajlSy paÇe midra Aip Évit,  

 AÇ taTpyRimdmev kecn bih> dujRna> d&ZyNte prNtu te;am! 

ANt>kr[< zuÏ< Évit, twa c kecn bih> sJjna> d&ZyNte prNtu 

ANt>dujRna> ÉviNt, Aak&it> svRÇ àk&itàma[< n Évit,  

 कई बार दाᱨवाले पाᮢ मᱶ गगंा जल भी होता ह ैऔर कई बार गंगा 
जल के पाᮢ मᱶ दाᱨ । यहाँ ता᭜पयᭅ यह ह ैᳰक कुछ लोग बाहर से दजुᭅन दीखत े
ह ᱹलᳰेकन उनका अ᭠त:करण श᳍ु होता ह ैऔर कई लोग सᲯन जैसे दीखते ह ै
लेᳰकन अ᭠त:करण से दजुᭅन होते ह ै । जो दीखता ह ैवो होता नहᱭ और जो 
होता ह ैवो दीखता नहᱭ । 
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mat&duGx< pr< pITva n kmR kenict! k&tm!, 

maNxaÇa tTk&t< svR< pIta¼uóen Éarte. 123. 

 matu> duGx< pITva Aip yt! kmR zKy< n Évit tt! kmR maNxaÇa 

A¼u:Qpanen k&tm!,  

 AÇ ra}> maNxatu> AiÖtIy< kmR vi[Rtm!, ANyCc #dmip gMyte 

yt! ikmip ktuR< ikmip AavZyk< n Évit, kevl< jnanam! AaTmblmev 

pyaRPtm! #it Éav>, 

 माता के दधू को पीकर भी जो कमᭅ श᭍य नही होता वह कमᭅ 
मा᭠धाता ने अगंु᳧  का पान करके ᳰकया । 
 यहाँ राजा मा᭠धाता का अि᳇तीय कमᭅ कहा गया ह ै। अथाᭅत् कुछ 
करने के िलए कुछ आव᭫यक नहᱭ ह ैकेवल मनु᭬य का आ᭜मबल ही पयाᭅ᳙ ह ै। 
 

AaèaZc bbuRra> isKta> pa;a[a m&iÄka #it, 

sirt> sagra me", smen va=ivveikna. 124. 

 me" ! Tvya Aaèv&]e;u bbuRrv&]e;u c ndI;u sagre;u c smana v&i:q> 

k&ta AÇ tv smÉavSy àz<sa kr[Iya va AivvekSy inNda #it Éav>,  

 kecn jna> sm&Ïa> ÉviNt, prNtu ye xn< àaPy tSy 

*utmidrapanaidSwle;u Vyy< kuvRiNt twa c ye xaimRkSwle;u praepkare;u c 

xnVyy< kuvRiNt te_y> svRe_y> te smanm! @v xndan< kuvRiNt prNtu #y< 

smd&i:q> n prNtu Aivvek> @v #it Éav>, 
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 मेघ ! तून ेआ᮫ के वृᭃ पर,बबूल के वᭃृ पर,नदी के ऊपर,सागर के 
ऊपर,समान ही बाᳯरश कᳱ, यहाँ तु᭥हारी ᮧशंसा कᱨँ या तु᭥हारे अिववके कᳱ 
ᳲनदा । 
     कई लोग समृ᳍ होत ेह ᱹलᳰेकन व ेधन को ᮧा᳙ करके, दाᱨ और ᳒ुत 
मᱶ खचᭅ करने वालᲂ को, और जो लोग धाᳶमक᭭थल पर परोपकार करत ेह ै
उ᭠हᱶ भी समान धन दतेे ह,ᱹ लेᳰकन यह समानदिृ᳥ नहᱭ ह ैपर᭠तु अिववेक ह ै
यही ᳣ोक का ता᭜पयᭅ ह ै। 
 

jyÔwa blEmRÄa AjRungitraexka>, 

sahaYye iv¹ÉUtaSte suÉÔavTsm&Tyv>. 125. 

 mhaÉartSy yuÏe blaiÉmanI jyÔw> AiÉmNyae> sahaYyawRm! 

AagCDt> AjuRnSy git< inéXy tÇ iv¹êp> sn! suÉÔapuÇSy AiÉmNyae> 

mr[Sy prae]< kar[m! Ajayt, 

 taTpyRimdmev yt! saMàt< smaje=ip bhv> jyÔwsd&za> 

blaiÉmainn> sÄaiÉmainn> dujRna> àvtRNte ye AjuRnsd&zana< sta< magR< 

inéXy AiÉmNyukLpana< xaimRka[a< naze kar[êpa> ÉviNt, @td! 

du>oaSpdm! #it, 

 mhaÉartke yuÏ me< AjuRnkI git kae raek kr jyÔw suÉÔapuÇ 

AiÉmNyukI m&Tyu ka kar[ bna wa, 

 taTpyR yh hE ik< vtRman smaj me< ÉI< jyÔw jEse bhUt laeg 

vtRman hE< jae AjuRn AaEr AiÉmNyu jEse sJjnae< ke jIvnmagR me< iv¹êp 

haete rhte hE< AaEr ijNhe shayta kI Ape]a hE %n tk shayta phae<cne nhI< 
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dete hE ve samaijk AaEr xaimRk kayR me< idvarêp baxk hE<, saxkae ke il@< 

@ese baxk iv¹êp hE<, 
 

sUpRk[aeR=ip ÉUTva Tv< z&[aei; n kw< àÉae, 

iÉiÄka tu vra TvÄ> z&[aeit k[RviÁcta. 126. 

[ laekaeiKt> OyaitmapNna sk[aR iÉiÄka Aip ] 

 (Égvt> g[ezSy @k< nam sUpRk[R> vtRte) 

 he sUpRk[R Égvn! ! tv k[aER sUpRsd&zaE St>, twaip mm 

Vyaixkwn< n z&[aei;, TvÄ> tu iÉiÄka Aip ïe:Qa ya k[RivhIna stI Aip 

svR< z&[aeit tSmadev laekaeiKt> àisÏa iÉiÄka> sk[aR> ÉviNt #it, 

 mhaNt> jna> samaNyana< dInana< vedna< Xyanen n z&{viNt, n c 

ùid xaryiNt #it Éav>, te_y> mhd!_y> Acetna> Aip vra> ïe:Qa> #it 

Éav>,  

 भगवान् गणेश का एक नाम सूपᭅकणᭅ ह,ै(सूपड़े जैसे बड़े कान वाल)े 
इस िलए ह े सूपᭅकणᭅ ! भगवान् तु᭥हारे कणᭅ सुपᭅ जेसे ह ै ᳰफर भी तुम मेरी 
᳞ािध को ᭍यᲂ नही सुनत,े तुमसे तो दीवार भी अ᭒छी ह ैकान िवना भी सब 
कुछ सुनती ह ैइस िलए ही लोग कहते ह ै“दीवारᲂ के भी कान होते ह”ᱹ । 

बᱠत लोग सामा᭠य लोगᲂ कᳱ वेदना को ᭟यान से नहᱭ सुनत,े न तो 
ᳰदल मᱶ लेत ेह ᱹ। तो उसने तो अचेतन चीजᱶ भी अ᭒छी ह ᱹयह भाव है । अगर 
हम संवेदना से श᭠ूय ह ᱹतो हम जीिवत होते ᱟए भी मतृᮧायः ह ᱹ। 
 

padahte ! nmStu_y< TvTàsadat! izr>iSwta, 

ANywaepei]ta xUil> izraexayaR kw< Évet!. 127. 
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 rjs> %pir kenict! jnen padàhar> k&t> At> sa xUil> tSy 

dujRnSyaip %pkar< mnute, ytaeih tSy dujRnSy padàhare[ tSya> %Nnit> 

Ajayt, pdtlgta xUil> izr> AaêFa, Aymev dujRnjint> àsad>, 

 taTpyRimd< Kvict! ke;aiÁct! dujRnana< vErÉavnya Aip sJjnanam! 

%Tk;R> Évit #it Éav>, AÇ ØuvSy k&te suéic> %Äm< indzRnm!,  

 रजकण के ऊपर ᳰकसी ने परै मारा, इस कᳱ वजह से वह धलू उस 
दजुᭅन का भी उपकार मानती ह,ै ᭍यᲂᳰक कᳱ उस दजुᭅन के परै मारने से उसकᳱ 
उ᳖ित ᱟई ह ै। 
 ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक कई बार ᳰकसी दजुᭅन के वैरभाव से भी सᲯन का 
उ᭜कषᭅ होता है । 
 

)[aiÉ> sPtiÉnaRg ! xreymuýte Tvya, 

tSmad! buiÏ> àxanaÇ ùdye ze; ¦ zUNyvt!. 128. 

 he ze;nag ! Tvya sPtmStkaepir p&WvI x&ta, At> sveR;a< jnana< 

buÏe> ivkas> jayman> AiSt prNtu mans< s<vednazUNy< vtRte, 

 taTpyR< tdev yt! saMàt< smaje manvana< buiÏ> kayRrta twa ùdy< 

ÉavnazUNy< vtRte, smaj> buÏaE @v iSwt>, 

 हे शेषनाग ! तुमने सात म᭭तक पर प᭝ृवी धारण कᳱ ह ैइस िलए 
सभी मनु᭬य कᳱ बुि᳍ का िवकास तो होना ही है लेᳰकन उनके मानस 
संवेदना श᭠ूय ह ै। 

ता᭜पयᭅ ह ैᳰक परूा मानव समाज बुि᳍पर िह ᳯटका ह ै।  
 

idva zUNy< shöaeöae nKt< zUNy< ihma<zuman!, 

rajte æajte zUNy< zUNyakare xratle. 129. 
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 idvse Aakaze iSwt> sUyR> zUNyakar> sn! àkazte, raÇaE cNÔ> 

Aip twEv zUNyakar> sn! rajte, p&WvI Aip zUNyakara vtRte At> jgit 

zUNySy @v raJy< àvtRte, 

 taTpyR< ye jna> mUoaR> Api{fta> }anzUNya> siNt te;am! 

%Nntpde;u iSwit> twa c mitmNt> jna> dENy< ÉjNte #it Éav>,  

 ᳰदन मᱶ आशक मᱶ ि᭭थत सूयᭅ श᭠ूयाकार होकर ᮧकािशत होता ह ै
और रात को च᭠ᮤ श᭠ूयाकार हो कर ᮧकािशत होता ह,ै प᭝ृवी भी श᭠ूयाकार 
है इस िलए जगत मᱶ श᭠ूय का ही राज ह ै। 

ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक अनपढ़, गवारा और ताकतवर ह ᱹ व े िह समाज का 
नेतृ᭜व कर रह ेह ᱹ। बुि᳍मान् लोग मूक साᭃी बन गए ह ᱹ। 
 

]Iyse vxRse cNÔ ! nEkêpae idne idne, 

sagrshvasat! ik< dugRu[ae jNmnae x&t>. 130. 

 he cNÔ ! Tv< idne idne vxRse ]Iyse c, @kêpta gu[> Évit 

pirvtRn< c dae;>, Ay< dae;> sagre Aip vtRte Tv< sagre invas< k&tvan! At> 

shvasj> Ay< dae;> #it mNye,  

 AÇ kwnSy bIjm! @tdev yt! dujRnE> sh s¼> i³yte cet! te;a< 

dae;a> ASmasu pd< kuvRiNt #it, dujRnana< s¼> svRda svRwa hey> #it _aav>,  

 हे च᭠ᮤ ! तुम ᳰदन ᳰदन बढ़त ेहो और कम भी होते हो, एकᱨपता 
गुण होता ह ैऔर पᳯरवतᭅन दोष होता ह ैऔर यह दोष सागर मᱶ भी ह ैतुमन े
सागर मᱶ िनवास ᳰकया था इस िलए ऐसा सहवास से ᱟआ ह,ै ऐसा मरेा 
मानना ह ै। 

यहाँ कहने का ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक दजुᭅन के साथ संग करᱶग े तो उसके 
दगुुᭅण हमारे मᱶ आयᱶग ेही । 
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àat> say< smae rKtStPtae=ip sivta iht>, 

zIt> zItkrae xUtaeR nEkêpae=iSt DÒx&k!. 131. 

 intaNt< tPt> Aip sUyR> àat> rKt> saymip rKt> tSmat! 

ihtktaR vtRte zItl> cNÔma> xUtR> vÁck> vtRte, ytae ih tSy êpm! 

@kêp< naiSt, 

 AÇ kwnSy taTpyRm! #dmev smaje ye kaepyuKta> jna> ÉviNt, 

kquvKtar> ÉviNt, te ihtktaRr> ÉviNt, prNtu ye nvnItlepn< kuvRNt> 

mxuÉai;[> ÉviNt, te vÁcka>, xUtaR> ÉviNt #it Éav>, AÇ Apvad> 

kiZct! Évedip, 

 हर बार तपन ेपर भी सूयᭅ ᮧातः भी लाल रंग का होता ह ैऔर शाम 
को भी लाल रंग का होता ह ैइस िलए वह िहतकताᭅ ह,ै शीतल च᭠ᮤ धतूᭅ और 
वंचक ह ै᭍यᲂᳰक उसके ᱨप मᱶ एक ᱨप नहᱭ ह ै। 
 यहाँ कहने का ता᭜पयᭅ ह ैᳰक समाज मᱶ जो लोग ᮓोधी कडव ेवचन 
वाले होते ह ै वे िहतकताᭅ होते ह ᱹ । और जो नवनीत लेपन करते ह,ै मीठा 
बोलते ह,ै वह लोग धतूᭅ और वंचक होते ह ᱹयही भाव है । 
 

p»j, p»lGnen zza»a»ae ivlaeKyte, 

SvIy< p»< ivlaeKyadaE ttae Mlan< muo< kué. 132. 

 kml< Svymev kdRme iSwt< twa c tt! cNÔms> kl»< ivlaeKy 

muo< milnIkraeit, At> ten àwm< Sva»> ivlaeknIy> tt> cNÔSy dae;> 

Ô:qVy> #it Éav>,  
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 AÇ kwnSy taTpyRimdmev kecn jna> ANye;a< dae;an! pZyiNt, 

AaTmn> dae;an! pZyNt> Aip n pZyiNt #it Éav>, 

 कमल खदु कᳱचड़ मᱶ रहता ह ैऔर वह च᭠ᮤ के कलंक को दखेकर 
मुह िबगाड़ता ह ैउसे पहल ेअपना कᳱचड़ देखना चािहए और ᳰफर च᭠ᮤ के 
दोष को देखना चािहये यही भाव ह ै। 
 यहाँ कहने का ता᭜पयᭅ है ᳰक कुछ लोग दसूरे के दोषᲂ को देखतᱶ ह ै
और ᭭वयं के दोष को दखे कर भी नजर अ᭠दाज कर देते ह ᱹ। 
 

sPti;Rs¼mapÚ< m&fmStkm{fnm!, 

p»jaepeúy zIta<zu< rmse mxupE> sh. 133. 

 he kml ! sPti;RiÉ> sh y> vsit, y> Égvta z»re[ mStke 

x&t>, tad&zSy cNÔSy Tvya %pe]a ivxIyte @vÁc Svy< mxupE> æmrE> sh 

rmse ? 

 kecn jna> dujRnE> sh vsNt> gu[vta< manahaR[a< sdEv %pe]a< 

kuvRiNt #it Éav>, ( AÇ mxupa> mxu - pu:prs>, midra c mxupa> #it 

æmra>, midrapan< kuvRNt> dujRna> #it Zle;> ), 

 अरे कमल ! जो चाँद स᳙ऋिषयᲂ के संग मᱶ िवशाल गगन मᱶ रहता 
है उसकᳱ तू उपᭃेा करता ह ै। खुद मधुप (िपयᲥड़) भोरᲂ स᭥ब᭠ध रखते हो, 
ये कैसी िविचᮢता ह ै। 

ता᭜पयᭅ है ᳰक समाजमᱶ कुछ लोग खुद कᳱचड़ मᱶ दु᳥ ᲂ से िधरे रहत े
ह,ᱹ उनके साथ महᳰफल ेसजाते ह,ᱹ और उन सᲯनᲂ का ितर᭭कार करत ेह ᱹजो 
सदैव पिवᮢ जगहᲂ मᱶ पिवᮢ लोगᲂ के साथ ही पाये जाते ह ᱹ। 
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s¼Ste z»r> Zla¸yae raiÇraJy< twaeÄmm!, 

cNÔm> ! kmlSyaSye yzae haSyen vxRtam!. 134. 

 he cNÔ ! Égvt> z»rSy s¼> Tvya àaPt>, raÇaE Aakaze tv 

raJy< àvtRte, kevl< Tv< kmlSy muoe iSwt< dENy< dUrIk&Ty tÇ haSy< 

Swapyis cet! tv yzis v&iÏ> Éiv:yit At> tTkmR Tvya ivxIytam!, 

muoSy k&te muOyTven cNÔ> kmlÂeit %pmaÖymev SpiÏRÉavat! kaeml< 

sêp< sgNxmip kml< cNÔ> n ivkasyit, 

 AÇ #d< kwnIy< vtRte yt! kecn jna> sujnE> sh vsiNt 

suyaeGypde Aip ivrajmana> ÉviNt, prNtu te gui[na< yaeGyana< àsNntaya> 

hetuÉUta> n ÉviNt, y*ip te tt! kmR ktRu< àÉviNt, yid te twa kuvRiNt tihR 

te;a< yz> vxRet #it Éav>, SpxaR< TyKTva NyaYy< ivxeym!, (s¼z»ryaerÉedae 

}ey>) 

 हे च᭠ᮤ ! भगवान शंकर का संग तुमने ᮧा᳙ ᳰकया रािᮢ मᱶ आकाश 
मᱶ तु᭥हारा राज होता ह,ै ᳰक᭠तु यᳰद तुम कमल के मखु पर जो उदासी ह ैउसे 
दरू कर के वहा ँयᳰद हा᭭य ᭭थािपत कर सकते हो तो तु᭥हारे यश मᱶ वृि᳍ 
होगी, इस िलए वह कमᭅ तुम करो । 

यहाँ पर यह कहना ह ैᳰक कई लोग सᲯन के साथ रहते ह,ᱹ सुयो᭏य 
जगह पर रहते ह,ᱹ ᳰक᭠त ुव ेलोग गुणवान् लोगᲂ कᳱ ᮧस᳖ता के कारण नहᱭ 
बनते यᳰद वे ऐसा करे तो उसके यश कᳱ वृि᳍ होगी । अ᭒छे लोगᲂ को यᳰद 
बड़ो का समथᭅन एवं बड़ा पद िमल जाय तो उ᭠हᱶ अपने कायᭅ काल मᱶ काबील 
व सरीफ लोगो को ᭭थान ᳰदलाना चािहए । 
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)lanaÁc dlanaÁc ptn< jayte=icrat!, 

ma ÉE;I> k{qkïe:Q pIfyn! Tv< icr< Év. 135. 

 v&]e %Äm< )lm!,tt> %Är< pÇm!,tt> k{qk> Avr>, àwm< zIº< 

nZyit, iÖtIy< tt> nZyit prNtu k{qkSy twa icNta n Évit, kar[< s> 

icr< jIvit ANyan! pIfyit c, 

 AÇ ye smaje %pkair[> sJjna> ÉviNt te;am! Aayu> SvLp< 

Évit dujRna> ye laekan! pIfyiNt, te icr< jIviNt #it Éav>, maNya> 

Svaimn> ivvekanNdady> AÇ indzRnm!, 

 वᭃृ पर अ᭒छे फल, ᳰफर अ᭒छे पᱫे, ᳰफर कांटे होते ह ैफल ज᭨दी 
से होते ह,ै ᳰफर पᱫे भी न᳥ होते ह ैᳰक᭠तु कांटे, कᳱ िच᭠ता नहᱭ ह ै᭍यूᳰंक व े
ल᭥बे समय तक रहत ेह ᱹऔर पीड़ा भी देते ह ᱹ। 

यहाँ समाज मᱶ जो उपकरी सᲯन लोगᲂ ह ᱹउनकᳱ उ᮫ कम होती ह ै
और दजुᭅन लोग ल᭥ब ेसमय तक जीिवत रहते ह ᱹ। इ᳡र कᳱ सृि᳥ भी िविचᮢ 
है यह भाव ह ै। (अफ़सोस के साथ िलखना पड़ता है ᳰक दजुᭅन कम होवे पर 
भी इसी िलए राज करते ह ᱹ᭍यᲂᳰक वे दसुरे दजुᭅनᲂ कᳱ कदर करते ह)ᱹ 
 

k&:[a> kaka> py>pakan! oadiNt ipt&p]t>, 

nIr]Irivveikn! ! Tv< h<s pZyn! icr< Év. 136. 

 jna> ipt&p]e kakan! %CcE> AahUy ]Irpak< ÉaejyiNt twa c 

nIr]Irivveikn> h<sa> tan! pZyiNt, 

 AÇ smaje ye k&:[a> papa> jna> ÉviNt te suo< sevNte twa c ye 

izi]ta>, NyaYye piw vtRmana> siNt, te sNt> sIdiNt #it Éav>, 
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िपतृपᭃ पर कौवᱶ को लोग जोर जोर से बलुाते ह ैऔर खीर िखलत े
ह ᱹऔर िनरᭃीर का ᭄ानी हसं उसे देखता ह ै। 

यहाँ समाज मᱶ जो काले पाप करने वाले लोग ह ᱹवह सुख से रहते ह ै
और जो ᭄ानी, ᭠याय मागᭅ पर चलने वाल ेह ैव ेतमाशा देखते रहते ह ᱹयह 
भाव ह ै।  
 

%Äu¼padpaeTpNn< kvcenav&t< d&Fm!, 

nairkelpy> k:qmpey< yid tt! Évet!. 137. 

 nairkel)lm! %Äu¼v&]e Évit, pun> tSy jlSy r][mip d&F< 

Évit, twaip Kvict! ÉaGyvzat! tSyaip %Äm)lSy jl< ]ar< Évit cet! 

ik< kr[Iym! , kecn jna> %Ämv<ze jNm àaPnuviNt, %Äm< Swanmip 

prMpraivze;t> AixgCDiNt, At> jna> te_y> iviz:qam! Ape]a< kuvRiNt 

tan! sevNte prNtu tda te tÇ nEraZy< àaPnuviNt kul³magtm! AaEdayR<, 

SvÉave maxuyRÁc n dzRyiNt cet! mhd! du>oSy Ay< iv;y> #it Éav>, 

 नाᳯरकेल फल ऊँचे वृᭃ पर होते ह ᱹ ᳰफर भी उनके जल का रᭃण 
अ᭒छी तरह से होता ह ैलेᳰकन कभी कभार भा᭏य के कारण उसका उᱫम 
जल ᭃार वाला हो जाये तो ᭍या करे । कही लोग अ᭒छे कुल मᱶ ज᭠म लतेे ह ै
और परंपरा के कारण अ᭒छी ᭭थान को भी ᮧा᳙ करते ह ᱹ इस िलए उसके 
पास लोग कुछ अपᭃेा एँ भी रखते ह,ै ᳰक᭠तु तब वे लोग नाराज हो जाते ह ै। 
᭍यᳰूक कुल के ᮓमसे ᮧा᳙ औदायᭅ ᭭वभाव मᱶ मधुरता नहᱭ भी ला सकता यही 
भाव ह ै। 
 

AiÉnvaePtbIjSy nIr< inTympei]tm!, 

Al< jl< pyaedSy d&FmUlStéyRda. 138. 
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 yda nUtn< bIj< k&;k> vpit tda tSy k&te pun> pun> jlsecn< 

kr[Iy< Évit, prNtu yda s> v&]> d&FmUl>, mhan! Évit, tda twa 

AavZkta n Évit Svymev ÉUimtlat! jl< àaPy icr< jIvit, me"SyEv 

jlen s jIivtu< àÉvit, 

 sMbNxa> Aip yda nUtna> ÉviNt tda inTy< sMpkR> AinvayR> 

Évit prNtu te yda àacIna> d&Fa> ÉviNt tda ivna sMpkR< ivna vataRlapm! 

Aip jIviNt #it Éav>, Awva kSyicdip AarMÉe sur]a intaNtminvayaR 

Évit, 

 ᳰकशान जब नया बीज बोता है तब बार बार उसे पानी िपलाना 
आव᭫यक होता है । ᳰक᭠तु जब वह बीज बड़ा मजबतू मूल वाला वृᭃ हो 
जाए तब उसकᳱ आव᭫यकता नहᱭ रहती वह ᭭वयं ही भूिम के तल से जल 
लेकर ल᭥बा जीवन जीता ह ै। 

वैसे ही स᭥ब᭠ध जब नया होता ह ै तब रोज रोज िमलना जᱧरी 
होता है पर᭠त ुजब वह परुाना मजबूत हो जाए तब िबना िमलन के िबना 
वताᭅलाप से भी ल᭥बा जीता ह ैअपर ᭭वयं........... 
 

mxurai[ sra<sIh zu:yiNt ¢I:m Aagte, 

SvCDNda> ]artaeyaE"a> sagra ivlsNTyhae !. 139. 

 ye praepkarrta> sraevra> siNt, te ¢I:me Aagte zu:yiNt twa c 

]arjlpU[aR> Anupkair[> sagra> szBd< yweCD< jIviNt #it AaZcyRm!, 

 AÇaip s<sare dujRnana< jy> suoÁc, sJjnana< prajy> du>oÁc 

#it ivxe> vEicÈym! #it Éav>,  
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जो परोपर करने वाल े सरोवर ह ᱹ वह ताप आन े से सुख जाते ह,ै 
और खारे पानी से भरे वे समुᮤ  वैसे के वैसे ही भरे पड़े ह ᱹउस बात का आ᳟यᭅ 
है । 

यहाँ पर भी संसार मᱶ दजुᭅन कᳱ जय होती ह ᱹऔर उ᭠हᱶ सुख िमलता 
है और सᲯनᲂ कᳱ पराजय होती ह ै उ᭠हᱶ दःुख िमलत े ह ᱹ । यह िविध कᳱ 
िविचᮢता ह ैयह भाव ह ै। 
 

re re sUyR v&wa tejaeivStre ïm @v te, 

%lUkanaimy< ÉUimæaRmyiNt izra<is ye. 140. 

 sUyR> AtIv àtPt> sn! tejaeivStr< k&Tva %pkar< ktuR< pwàdzRn< 

ywa Syat! twa ktuR< ytte twa ytman< sUyR< àit %iKt> - 

 he sUyR ! tap< sihTva tejs> ivStr< kuvRn! Tv< v&wa ïimt> Évis, 

ytae ih @v< k&te Aip Tv< pwàdzRne AzKt> @v Sya>, kar[m! @te AÇ 

%lUka> vsiNt, te kevl< izra<is æamyiNt pr< Ô:qu< n àÉviNt, 

 Kvict! }atar> n ÉviNt kevl< mStkxUnnmev kuvRNt> te vKt[̈a< 

}ainna< æmmev %TpadyiNt, At> tan! ivlaeKy @te veÄar> siNt #it ivcayR 

}ainn> tÅv}an< vdiNt tda tan! ivlaeKy kiZct! tan! raeÏu< yawatWy< 

kwyit yt! @te mUoaR> siNt #it Éav>, 

हे सूयᭅ ! त ूᳰकतना भी ताप सहन करके ᭍यᲂ न तपता रह ेपर यहाँ 
कोई फायदा नहᱭ है अतः ये तपना ब᭠ध कर, तू ᳰकसीको यहाँ मागᭅदशᭅन न 
करा पायेगा, ᭍यᲂᳰक यह उ᭨लᲐु कᳱ ब᭭ती ह ैये िसफᭅ  मुंडी घुमाते ह ᱹदेखते 
नहᱭ । 

यहाँ ता᭜पयᭅ ह ै ᳰक कई बार ᭄ानी लोग खूब ᮧवचन करते ह ᱹऔर 
म᭭तक िहलाने वाले ᮰ोताᲐ को देखकर ᭔यादा ᮧस᳖ हो कर समजाने लगते 
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ह ᱹᳰक ये आँख ेहोने पर भी अ᭠ध ेह ᱹऔर कान होने पर भी सूनत ेनहᱭ ᭍यᲂᳰक 
ये मूखᲄ का समाज ह,ै भाई यहा ँमेहनत बेकार ह ै।  
 

pdyuglgityR> s<iSwtae yuGmpad>  

àÉvit s mnu:y> svRsamaNyÉav>, 

primh pdyuGm> sn! àtapI pden 

Évit s ih mhan! sn! manvae manvanam!. 141. 

 y> pdÖysmiNvt> pdÖyen it:Qit s> samaNyi³yayuKt> 

samaNy> jn> %Kt>, prNtu pdÖyyuKt> Aip @ken @v pden ivgtgit> 

sn! it:Qit s @v mnu:ye;u mhan! àaeKt>, 

 ( pdm! - cr[>, pdm! - àit:Qa, Swanm! ) pdEkin:Q> naNygit> 

jn> pUJy> Évit,  

 dae pa<vae se clta ÉI hE %pr ofaÉI rhe vh samaNy manv hE, 

prNtu dae pa<vae ke haete huve ÉI @k pa<v pr hI ofa rhe Apr git ivhIn hae 

jay vh mhan! mnu:y hE, dae dae pd AaEr ijMmedairya< haete hu@ ÉI jae @k 

hI pd pr in:Qa se tqSw haekr bna rhe vh mhamanv hE, 
 

ANyaeiKtkaVyam&tibNdumaÇ<  

g&ŸiNt ced! ivJjnmaEilÉUta>, 

nae ceNmdIy> )lvan! n yTnae  

iÖre)mUlEv sumakRisiÏ> . 142 . 
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 yid ivÖa<s> kaVymmR}a> ASy Am&tivrictSy ANyaeiKtkaVySy 

SvLpmip AaSvad< g&ŸiNt tihR mm àyTn> s)l> Éiv:yit, ytae ih 

pu:prsSy sa)Ly< æmraxIn< Évit, 

 mere yh ANyaeiKtkaVy rs ka ivÖan! AaSvad ¢h[ kre<ge tae merI 

mhent s)l manI jayegI Kyae<ik jb tk )Ulae< ke mx kae Éae<re nhI cote 

tb tk %s rska haena inrwRk hE, 
 

@kae=ip h<sae yid siNnxaE n  

n tu:qye mansmansSy, 

iv*aivvekaiNvtbuiÏbuÏae  

nae ceÄda sEv dza mdIya. 143. 

 yid mansraevrSy smIpe kiídip @kae=ip rajh<s> n Évit, tihR 

tSy mn> n tu:yit, twEv yid }anivvekyut> kiídip àbuÏ>ivÖan! @tSy 

kaVySy siNnix< n kuyaRt! tihR mm mansmip twa AsNtu:q< Syat! #it,  

 mansraevr kI pas yid kae# rajh<s n hae tae vh iksIkae bulane 

nhI< jata prNtu %das jrur rhta hE, QIk %sI àkare #s kaVy kae ÉI kae$ 

ivÖan! pFe tae %dasInta ka iv;y jrur hE, 
 

pKvaxRpKv< )lmetdaSta< 

kaVyaèjat< ivrs< mmedm!, 
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kenaip kIre[ sukIitRten  

sMpIf!yta< cÂupuqen tu:q!ya. 144. 

 mm Aaèv&]Sy )ltuLy< kaVy)lm! AxRpKv< pU[Rpir[t< iv*te n 

veit n jane twaip ivÖiÑ> zukêpE> tdaSva*taimit àawRna, 

 merI yh kivta )lSvêsp hE, yh Aam Aam hE ya oas hE yh 

muje }at nhI hE At> zukSvêp ivÖanae<kae smipRt h Eve ih AaSvad ke bad 

àmai[t kre<, 
 

ANyaeiKtkaVyE> sumsiT³yEv  

ktuR< àyTnae mm saiÅvkae=ym!, 

twaip pu:pStbke ingUFe  

sUic> Sp&zeCceJjn @v dae;I. 145. 

 ANyaeiKtkaVyana< rcnya mya ivdu;a< sTkar> @v ivxIyte Aymev 

mm Éav>, twaip pu:pa[a< mXye A}anat! yid kaict! sUic> Évt> pIfyit 

cet! Ay< jn> tdwR< ]NtVy>, 

 ANyaeiKtkaVy Vy'!Gyàxan haete hE< At> y*ip merI Éavna tae 

ivÖanae< ka kaVykusum se sTkar krne kI hI hE i)r ÉI khI< iksI ke mn 

kae kae$ bat cuÉ jay tae ]ma kre<, 
 

nEve*nEve*imd< Évd!_yae 

myaipRt< pui:qkr< prIúy, 
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twaip ceÏUilk[ae=}Éavat! 

]Myae jnae=y< sutramudarE>. 146.  

 mya #d< kaVyÉaejn< sMyk! prIúy ivdu;am¢e àStutm!, twaip 

kiZct! k[> baxa< kraeit cet! ÉviÑ> %darùdyE> ivÖiÑ> Ay< jn> 

]NtVy>, 

 mE<ne yh kaVypak bhUt hI savxanI se bnaya hE, i)r ÉI yid kae$ 

rjk[ hae tae Aap ivÖan! ]ma kre<, 
 

kaVy< àsUt< n ivkasmeit 

iÖjaeÄmae:ma riht< kdaip, 

A{f< iÖjana< n iÖjTvmeit  

iÖj< ivna=NyEyRid dÄhStm!. 147. 

 ywa kSyaip iÖjSy (pi][>)A{f< kSyaip ANySy hStSpzRÖara 

ivkas< n àaPnaeit, tdwR< pi][> %:ma @v Apei]ta twEv àsUt< kaVymip 

%Ämana< iÖjanam! (ivdu;am! ivàa[am!) SnehSpzRm! AnaiïTy n ivkas< 

àaPnaetIit, 

 jEse p<iD ka A{fa iksI AaEr ke SpzR se ivkist nih< haete %sse 

p<o tbih lgte hE< jb %se p<iD kI hI grmI imle QIk %sI àkar kaVyae< 

ka ivkas AaEr àgit ivÖanae< ke Aaïy ke ivna s<Év nih< hE<,  
 

tejaeivhIn< mm kaVyjat< 
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ivvxRman< Évta< suyaegat!, 

AGne> k[ae xUilgtae ivn:q  

AaPteNxnae=y< JvlnÅvmeit. 148. 

 mm kaVyain “ indaeR;< gu[vTkaVy< ” twaivxain n Syu> twaip 

Évta< ivdu;a< shyaegen Évta< sMpkR< àaPy v&iÏ< àaPSyiNt, ywa kiZct! 

ATyLpae=ip AiGnk[> yid ÉUmaE ptit tihR nZyit prNtu s @v iSnGxeNxn< 

àaPnaeit cet! t< jna> viûêpe[ pZyiNt, AÇ sMpkR> mhIyan!, (iSnGxa> 

- sùdyùdya>,AaÔaR>), 

 mere kaVyae< me tejiSvta n haene pr ÉI Aap jEse ivÖanae ke sMpkR 

se ivSt&it kae àaPt kre<ge yh mera ivZvas hE, kyae<kI ic<garI Agr xUl me< 

igretae xUl me< iml jatI hE prNtu vhI Agr "I v peq+ael se lwpw ka:Qae< se 

imle tae AdMy JvalamuoI ka Svêp letI hE, sMpkR iks se haeta hE yh 

bat ma#ne rotI hE,  
 

glgrl zMÉae Éae ÉvivÉvin>Sp&h>, 

s<sarsarzUNyTvad! Év ! maStu punÉRv>. 149. 

 he iv;k{Q, izv, _av ! mm Éve s<sare kaip ivÉvSy ÉaegSy va 

#CDa @v n vtRte, At> Ah< in>Sp&h> sÃat>, #d< jgdip sarriht< vtRte, 

tSmat! mm punjRNm ma Évtu #Tyev mm in>Sp&hSyaip Sp&ha àawRna veit 

Éav>, 
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 हे िवषकंठ िशव,मुझे इस समाज मᱶ कोई भी इ᭒छा नहᱭ ह ैइस िलए 
ᳰक मᱹ िन᭭पृह हो जाऊ और मरेा पुनजᭅ᭠म न हो यही मरेी ᮧाथᭅना ह ै। 
 

kaVyam&t< me=m&tnamkSy 

Éaegayt< Syad! yid tu:qye v>, 

SvLpa=ip tui:qmuRdmatnaeit 

o*aettejStmsIv d&:qm!. 150. 

 gaFaNxkare ywa o*aetSyaip tej> g[na< àaPnaeit, AàsNntaya< 

SvLp> Aip h;Ràs¼> àsNnta< ivtnaeit twEv mm Am&tkve> 

AaytÉaegyuKt< kaVyam&t< yu:mak< tui:qivStr< ivxaSyit #it Éav>, 

चारᲂ ओर जब अ᭠धरेा ही अ᭠धेरा हो तो जूᲨु का ᳯटमᳯटमाना भी 
रोशनी का एहसास करवाता ह,ैउसी तरह हम भी जब ᳲचितत और सुख से 
अ᭜यंत विᲱत होते ह ᱹतो थोड़ा सा सुख भी अिधक लगता । मेरे का᳞ भी 
कुछ ऐसे ही सुखᮧद हᲂग े। 

. AStu zm!. 




